nPEONOT

3AKOH

O UISMEHAMA U OOMNMYHAMA 3AKOHA O
XENE3HUUU

YnaH 1.

Y 3akoHy o xenesnuumn (,CnyxbeHn rnacHuk PC”, 6poj 45/13 — y garbem
TEeKCTy: 3aKoH), y 4YnaHy 2. cTaB 2. nocrie peuv : ,MyTHUKa W’ gojaje ce peu:
,NpeBo3”.

Y ctaBy 3. nocne peun: ,genatHoctn obaerbarwa NpeBo3a” Joaajy ce peyu:
,MYTHMKa 1 NpeBo3a pobe”.

YnaH 2.

Y unaHy 3. ctaB 1. Tadka 1) peuy: ,ocobMHama’ 3amewyje ce peyjy:
LKapakrepuctnkama’.

Y Taukm 13) peu: ,padyHajyhu” samemyje ce peujy: ,mepehn”.
Tauka 21) Gpuwe ce.

Y Taukm 27) nocne peun: ,0bagesa jasHoz npego3a’ Oodaje ce peu:
STYMHUKE™ .

Tau. 28) n 32) 6puwy ce.

Y Taukn 34) peu: ,padyHajyhun” 3amemyje ce peujy: ,Mmepehun”, a nocne peuu:
,CTaHuLa,” nogaje ce peu: ,ykpcHuua,”.

Mocne Tayke 35) goaaje ce Tayka 35a) koja rnacu:

,39a) poba nogpasymeBa CTBapu Koje ce NpeBo3e Y Xenes3HWYKOM poBHOM
caobpahajy;”.

Tauka 37) mensa ce n rnacu:

»37) TYPUCTMYKO-My3ejcKa KenesHuua je »>xenesHmua ca nocebHUm
caobpahajHO-TEXHUYKMM KapaKTepucTukama, KOjoM ce BpLUWM jaBHW NPeBO3 MyTHMKA,
YKIby4yjyhv 1 NpeBO3 XenesHNn4knm BO3HUM CPeaCcTBMMa My3ejcke BpegHoCTu;”.

Y Tauykm 38) nocne peun: ,06asesu jasHoz npego3a’ Aofaje ce pewu:
LYMHUKa" .

Y Taukm 39) nocne peun: ,MHPaACTPyKType je” Oodajy ce peudun: ,jaBHO
npegysehe,” a Tadka ce 3amekbyje Ta4koM 1 3anetom”.

Mocne Tadke 39) goaaje ce tayka 40), koja rnacu:

,<40) nNyTHM npenas je MeCcTO yKpLUTawa >XenesHu4yke npyre koja npunaga
jaBHOj Xenes3HWYKOj] UHPPaCTPYKTYPU, MHOYCTPUJCKO] XKenesHULM U HOYCTPUjCKOM
KONoceKky M nyTa y MUCTOM HMBOY, KOju obyxBaTa W yKpLUTawe TUX Kofoceka ca
newa4ykom unm GULMKINCTUYKOM cTa3om.”

YnaH 3.
Y unaHy 4. ctaB 1. pey: ,padyHajyhn” 3amemyje ce pevjy: ,Mepehn”.

Y cTaBy 2. peuu: ,u3BeAeH y UCTOM HMBOY” 6puly ce.



YnaH 4.
Y unaHy 5. gogaje ce ctaB 2. Koju rracu:

» 1 YPUCTMYKO-MY3ejcKa xenesHuua je 0eo  jaBHe XenesHudke
NMHdpacTpykType”.

YnaH 5.
W3Hag ynaHa 7. pofaje ce Ha3mB YnaHa, Koju rnacu:
»2a YNpaBrbake Xene3HNYKOM NHPPaCTPYKTYpoMm”.
YnaH 6.
Y unaHy 7. cTaB 3. MeHa ce 1 rnacu:

~LENaTHOCT N3 cTaBa 2. OBOr YraHa Moxe obasrbaTu jaBHO npenysehe unu
OPYWTBO KanuTana y CKnagy ca 3akoHOM Kojum ce ypehyje nonoxaj jaBHMX
npegyseha.”

Y ctaBy 10. peuu: ,nueHLY 3a ynpaBrbake Xene3HNn4KoM MHPPaCTPYKTYpPOM
n” GpuLly ce.

YnaH 7.

Y unany 8. peu: dpywTBO® 3amemwyje ce peyuma: ,Ynpasrbay
UHpacTpykType”.

YnaH 8.
Y unaHy 9. ctaB 1. Memwa ce 1 rnacu:

,[10CIOBU ynpaBrbakba Ha [eny XenesHudke WHPacTpykType 3a Kojy
yrnpaBSbay MHMPACTPYKType Hema €eKOHOMCKM WHTepec, MpeHoce ce Yynpasrbady
MHGPACTPYKTYpe Kora OCHMBA ayTOHOMHA MoKpajuHa, OAHOCHO jeAuHMua foKanHe
camoynpase.”

Y «crasy 3. peud: [pywTBo” 3amewyje ce peduma: ynpasrbay
NHpacTpykType”.

YnaH 9.
Haaus unaHa v unan 10. 6puwy ce.
Ynax 10.
Un. 11, 12. n 13. 6puLuy ce.
YnaH 11.
Y unaHy 17. nocne ctasa 3. gofaje ce crtaB 4. Koju rnacu:

~,MunHncTap 6nwxe nponucyje enemeHTe yroeopa o Kopuwhewy XenesHnvke
UHpacTpykType.”

YnaH 12.

Y unaHy 18. ctaB 1. pey: ,0co6MHA” 3ametbyje ce peudjy: ,KapakTepucTuka”, a
peu: ,ynotpebun’ 3amemyje ce pevjy: ,kopuwhery”.

YnaH 13.
Y unaHy 20. ctas 5. Mewa ce 1 rmacwm:

,ynpaerbad yTBphyje BUCMHY TPOLLKOBa 13 cTaBa 4. oBOr YnaHa v objaBrbyje
je Ha cBom Beb nopTtany.”



YnaH 14.
YnaH 21. mena ce 1 rnacwm:
L, UnaH 21.

Y cnyyajy kaga je Tpaca Bo3a goferbeHa MoAHOCMOLY 3axTeBa KOju Huje
XXene3HWYKM NPEeBO3HMK UMK Xene3HNUYKM NPEeBO3HMK 3a concTBeHe notpebe, yroBop
0 Kopuwhemy xene3Hnyke MHPaCcTPyKType 3akibydyjy ynpasrbady UHApacTpyKType
N Xenes3HWYKM NPeBO3HUK KOora aHraxyje Taj nogHocunaL 3axresa.

Y nornegy AejctBa M packuga yroBopa, HakHage wwTeTe M Opyrux nuTtama
CXO[HO ce npumemyjy oapenbe 3akoHa kojuMm ce ypehyjy obnuraumoH ogHoOCK.

MogHocunay 3axTteBa 3a [oferny Tpace BO3a MOXe NoAgHEeTW MNpUroeop
[unpekunjn 3a xenesHuue Ha ogsnyKy ynpasrbadya MHPACTPYKTYpe KojoM ce ogbuja
HEroB 3axTeB 3a Aoferny Tpace unm nNpoTuB yTBpHEHWX ycnoBa noHyae kanauureTta
WMHPaCTPYKTYpe, Kao U YKONUKO HMje 3a40BOSbaH MOCTYNKOM JoAene Tpaca Bo3a u
HEroBUM McxonoM, y3 nnahawe Takce y BUCUHW aAMWHUCTPATMBHE Takce Koja ce
Hannahyje 3a xanby opraHy.”

YnaH 15.
Y unaHy 24. ctaB 5. MeHa ce 1 rnacu:

,He gosogehn y nutarwe eBeHTyarnHe nocTyrnke no NpuroBopy y CMUCAY 4n.
21. n 93. 3aKkoHa, y cny4yajy crnoposa Koju Ce OAHOCe Ha [Joferny kanauyuteTta
nHdppacTpyktype obesbehyje ce cuctem peluaBarwa CnopoBa kako 6u ce Taksu
cnopoBu pewunun onaroBpemeHo. OBaj CUCTEM pellaBawa CropoBa Mopa outn
HaBedeH y M3jaBn 0 Mpexun. AKO ce oBaj CUCTEM NMPUMEHU, OaslyKa ce Mopa OOHETU y
poky og 10 pagHux gaHa.”

YnaH 16.
Y unaHy 29. ctae 1. Tauka 1) noarady. (1) n (4) merajy ce n rnace:
»(1) 00paay 3axTeBa 3a KanaumTeTom UHAPaCTPYKTYpPE;

(4) perynucawbe n ynpaerbake caobpahajem BO30Ba, YKby4yjyhn
curHanusauwmjy, npornuce, cucteM 3a onepatMBHO npahewe W KOMyHuKauujyy w
npyxake nHgopmMaumja o Kpetamwy Bo3a,”.

Ynan 17.
Y unaHy 45. ctaB 2. peun: ,Ha HOBOj Tpacu” GpuLly ce.
YnaH 18.

Y unaHy 49. ctaB 1. nocrne peuun: KenesHmdykum caobpahajem ynpasrba
ynpasrbad” goaje ce pey: ,KenesHumyke”.

Mocne ctaBa 1. gogaje ce HOBM CTaB 2. KOju rnacu:

.Y TOKYy wu3Bohewa pagoBa Ha caHauuju nyTHUMX npenasa, WM3MEHOM
XenesHuykor caobpahaja ynpasrba ynpaBibad WHQPACTPYKType, a WU3MEHOM
apymckor caobpahaja ynpasrba ynpasrbad NyTHE MHPPACTPyKType”.

[ocapawmun ctas 2. nocTaje ctas 3.
[ocagawmu ctaB 3. Gpuwe ce.

Y craBy 4. ped: ,jaBHor" Opuwe ce, a nocne peun: ,2000m” Tayka ce
3amMemyje 3aneToM v JoAajy peyn: ,0CUM Y U3y3eTHUM cryyajeBrmMa Koje nponucyje
MwuHucTap”.



YnaH 19.
Mocne unaHa 49. noaajy ce yn. 49a - 49r, koju rnace:
L,UnaH 49a

AKO 00 yKpliTawa XenesHnyke UHGPacTpykType un nyta gohe no 3axTteBy
nokanHe camoynpase, npuBpeaHor ApywTsa unn Apyror npasHOr nvda wunm
npegyseTHUKa, TPOLUKOBE U3rpagre HaaBOXH-aka, NoABOXH,aka, OAHOCHO MyTHOr
npenasa, TPOLUKOBE MNocTaBrbara ypehaja n Hanpasa u Apyre TPOLUKOBE ocuryparba
©e3benHor n HecmeTaHor caobpahaja Ha NyTHOM npenasy, CHOCW ynpaeibay MyTHe
WHpaCTpyKType, OAHOCHO NogHOCMUNaL, 3axTeBa.

UnaH 496

MuHMCTapCTBO, Ha 3axTeB ynpaBrbaya NyTHe MHAPACTPYKTYpe Y3 NPETXOAHO
npubaBrbeHy carnacHocT ynpaBrbaya WHGPACTPYKType, AOHOCU aKT Kojum ce
0TBapajy HOBW, yKNUAajy Unn pekoHCTpymLLY nocTojehn nyTHU npenasu.

YKONUKO je pasmak namehy OBa yKpLiTahba XenesHuyke UHAPacTpykType n
nyta mawh o 2000m, noctynak ykumgawa NyTHOr npenasa crnpoBogu ce y
ckpaheHOM MOCTYrKy.

UnaH 498

AKO ce NyTHU Npenas 3amMekyje HaaBOXHakoM, OAHOCHO MOABOXHAKOM MIN
ce ykuaa 36or ycmepaBarba MyTa, TPOLIKOBE W3MEHa W3BpLUEHUX 36or Tora Ha
)KeNe3HNYKOj MHPACTPYKTYpU U NYTy, ako ce Apyrayunje He cnopasymejy, CHoce:

1) ynpaBrbad WHQPaACTPyKType - ako je Ta MNpoMeHa YCNoBIbeHa
npeTexxHo noTpebama xxenesHu4ykor caobpahaja;

2) yrnpaerbad nyTHe MHAPACTPYKTYpe - aKo je Ta NpoOMeHa YCrioBIbeHa
npeTexxHo noTpebGama gpymckor caobpahaja, a Ha nyTy KOju KOPUCTU MPETEXHO
ogpefneHo npenysehe, Apyro NpaBHO nvue UNU Npeay3eTHUK TPOLLKOBE M3MeHa Ha
Xenes3HWYKoj MHPPaCTPYKTypW 1 NyTy CHOCK y LLernocTu To npegysehe, opyro npaBHO
nvue unu npegyseTHYK.

Y cnyyajy cBuX Jpyrux MNpoMeHa Yy Be3uM ca YyKpuTaweM, YKIbyyyjyhu
npunarofhasawe N Noborbliake CUrypHOCHUX U Apyrux ypehaja, TpolkoBe nameHa
Ha Kere3HMYKOj UHPPACTPYKTYPU M NyTy M3 cTaBa 1. OBOr YnaHa CHoce 3ajeQHUYKM
ynpaBrbad UHPacTPYKType, ynpasrbay NyTHe UHAPaCTPYKType u npeaysehe, apyro
npaBHO nuue unu npedy3eTHUK cpasmMepHO noTpebama Xenes3HWYKor U OpYyMCKOr
caobpahaja koje cy ycnosune Te NPOMEHE, ako ce Apyraduje He crnopasymejy.

YnaH 49r

AKO wusrpaghoM nyTHe WHGpPacTpykType Aohe [0 HeHor yKplTakwa ca
XKENe3HUYKOM MHGPaACTPYKTYPOM Y HUBOY, ynpasibad MNyTHe MHAPacCTpyKType je
OyXXaH Aa uarpagu nyT y 30HM NyTHOr Npenasa.

AKO 13rpagih0M xenesHnyke MHpacTpykType gohe 00 HheHor ykpLuTakwa ca
NYyTHOM MH(PPACTPYKTYPOM Y HMBOY, TPOLLKOBE u3rpaghe gena nyrta y 30HW NyTHOr
npeniasa CHOCK ynpassbad MHdpacTpykType.”

YnaH 20.
YnaH 50. mensa ce n rnacwm:
L,UnaH 50.

PeKOHCTpyKUMjOM XenesHnvke WHMpacTpykType, y CMMUCIY OBOr 3aKoHa,
cmaTpajy ce n pagoBwu KOju Mory 6uTun of yTuuaja Ha cTabunHOCT XXenesHu4vke npyre,
objekaTta Ha XenesHu4dkoj npysu, m3sohewe pagoBa Ha uarpaheHoM 06jeKTy koju



OACTynajy o4 ycrnoBa nog Kojuma je ogobpeHa u3rpagha WU NpoOMeHa OCHOBHE
KapakTepucTuke Tpace MNpu Mekary Monoxaja Tpace XernesHuyke npyre y nojacy
HEHOr OCHOBHOI npaBua, Kao u noborblwaBake nNapaMeTapa ernemeHara
XenesHuyke MHPpacTpyKType.

PekoHCTpyKuMja KenesHunyke WHAPaACTPYKType BpPLWKM CEe Ha OCHOBY
ogobpera 3a PEKOHCTPYKLUMjy KOje u3gaje MMHUCTApCTBO HaAMNexHO 3a Mnocrnose
rpahesnHapcTBa.

MwuHucTap HagnexaH 3a nocrnose rpahesnHapcTBa 6nvke ypehyje cagpXnHy
TEXHWYKEe OOKyMeHTauuje, npoueaypy msgaBaka ofgobpera 3a ussohenwe pagoBa
Ha PEKOHCTPYKLMjUN KenesHnyKke MHpacTpyKType 1 oqobpera 3a heHy ynotpeoy.

PekoHCTpyKumMja XenesHndke WHGPacTPyKType BpLWM ce Yy cKrnagy ca
3aKOHOM, TEXHUYKMM Mponucuma u ctaHgapguma.”

Ynan 21.

UnaH 51. 6puwe ce.
UnaH 22.

Mocne unaHa 52. gogaje ce ynaH 52a, koju rnacu:
~dnaH 52a

YnpaBrbay UHGPaCcTPyKType 1 ynpasSbad NyTHE MHAPACTPYKType OYXKHU CYy
Aa 3akrbyye yroBop Kojum 6nwke ypehyjy mefycobHe ogHoce y norneay NyTHUX
npenasa u y TuM okeBupuma yTBphyjy BpCTy 1 06um pagoBa Ha ofpkaBary KONoBO3a
n BpemMe u3Bohewa TUX pagoBa, BUCUHY TPOLUKOBa 3a ocurypamwe 6GesbegHor u
HecmeTaHor caobpahaja Ha nyTHOM npenasy, HauvH nnahawa TPOLIKOBA U
perynuiy apyra nutawa us Tmx ogHoca.

Yroeop u3 ctaa 1. oBor unaHa mopa OuTM notnucaH HajkacHuje go 15.
debpyapa 3a Tekyhy roguHy.

YroBop 13 ctaBa 1. OBOr uynaHa 3akiby4yje ce Ha HeofpefheHo Bpeme, y3
o6aBe3y ynpaBrbaya MHPPACTPYKType Aa O NPOMEHM TEXHUYKMX NofaTaka roaulbe
obaBeluTaBa ynpasrbada nyTHe UHdpacTpykType.”

YnaH 23.
YnaH 53. mera ce 1 rnacu:
L,UnaH 53.

OppxaBatbe XenesHunyke WHdppacTpyktype obyxsata Ttekyhe (pegoBHO)
ofpxaBare U BaHpeOHO opXaBare (cCaHauujy u agantauujy).”

YnaH 24.
YnaH 55. mewa ce n rnacu:
L,UnaH 55.

PagoBn Ha caHaumju u agantauuju ce M3BOAE pagu rnaBHE OrnpaBke
noctojehe rpaheBuHCKE N enekTpoTexHUYKe MHAPaCTPYKType ca LUurbeM MOHOBHOT
nocTu3ama npojekToBaHux napameTapa.”

UnaH 25.
MNMocne unana 55. nopajy ce un. 55a — 558, koju rnace:
,dnaH 55a

Ynpaerbady MHMPACTPYKType, kKao u npuBpedHn cybjektn koju obasrbajy
AenaTHOCT ofpXaBawa nyTeBa [AOyXHW Cy Oa Ha MyTHOM npenasy cnposeay



nponncaHe Mepe 3a 6e3benaH caobpahaj n ga nyTHe Npenase ogpXxasajy y CTakby
Kojum ce o6e3behyje 6e3beaHo oaBujake caobpahaja.

TpowkoBe ogpxaBara NyTHOr Npenasa u TPoLIKoBe ocurypamwa 6e3beqHor n
HecmeTaHor caobpahaja Ha nyTHOM npenasy CHoce:

1) TPOLUKOBE OfpKaBaka Kooceka W ocTanvx [OerioBa >KenesHudke
MHpPacCTPyKType Ha nNyTHOM npenasy, curHanHux ypehaja u 3HakoBa Koju
ynosopaeajy >KenesHuyke pagHuke Yy BO3y Ha MyTHW nNpenas, Xene3HU4KMX
TenedOoHCKMX Be3a ca NyTHUM npernasvma — ynpaerbad MHppacTpyKType;

2) TPOLLKOBE Ofp)kaBaka KONoBO3a Ha NyTHOM npenasy u caobpahajHux
3HaKoBa Ha NMyTeBMMa Koju yrno3opaBajy y4ecHuKe y ApyMckom caobpahajy Ha nyTHM
npenas - ynpaerbad nyTHe MHPaCTPyKType;

3) TpOLLIKOBE oOfpxaBaka ypehaja 3a [aBawe 3HAKOBa Kojuma ce
yyecHMuMMa y apymckom caobpahajy HajaBrbyje npubnumkaBake BO3a MyTHOM
npenasy v ypehaja 3a 3aTBaparwe caobpahaja Ha nyTHOM npenasy, TPOLUKOBE
pykoBawa ypehajuma 3a 3aTBapale caobpahaja Ha nyTHOM npenasy v gpyre
HenocpegHe TPOLLKOBE 3a ocurypawe 6e3begHor v HecmeTaHor caobpahaja Ha
NyTHOM Mpenasy CHoce 3ajedHo, Ha paBHe OerioBe ynpaBrbay UMHPACTPYKType U
ynpaBrbad NyTHE MHPPACTPYKType.

YnpaBrbay WHPPaCTPYKType CHOCU Y LENVMHU TPOLIKOBE 3a yrpaBibake
ypehajuma Ha nyTHOM npenasy y CTaHUYHOM MoApyYjy, OOHOCHO Of YrasHor curHana
ca jegHe cTpaHe [0 ynasHor curHana ca apyre ctpaHe crnyx6eHor mecra.

AKO HekaTeropucaHu MyT KOPUCTU MpeTexHo oapefheHo npenysehe, apyro
NnpaBHO nuUe WNN Npeay3eTHMK, TPOLLUKOBE OAp)KaBaka KOMoBO3a M Ocurypamsa
©e3benHor n HecmeTaHor caobpahaja Ha nyTHOM npenasy u3 crtaea 2. Tad. 2) n 3)
OBOr YflaHa CHOCK y LuenuHn To npegy3ehe, Apyro NpaBHO nuue Unu Npeay3eTHUK.

Kog kateropucaHux nyteBa ynpasrbady MHGPACTPYKType M ynpasrbay nyTHE
WH(pacTpykType nocTtynajy y cknagy ca ogpeabama crtaBa 2. Tady. 2) n 3) oBor
ynaHa.

UnaH 550

O oppxaBawy pena nyTHOr npenasa, kKao M 0 ocurypawy 6e3begHor u
HecmMeTaHor caobpahaja Ha nyTHOM npenasy, cTapa ce ynpasrbady MHPACTPYKType
C TUM Ja ce KOnoBO3 Ha MyTHOM Mpenasy Mopa ofpXaBaTu Tako Aa Cce NMpeko hera
MOXe BpnTn 6e3benaH n HecMeTaH ApymMcku caobpaha.

Ocrtane pgenose nyta ca obe cTpaHe MyTHOr npaBua oApXasa ynpasibad
nyTHe WHGPACTPYKType Ha HayuH Koju omoryhaBa 6e3begaH v HecmeTaH
XenesHuyku caobpahaj.

UnaH 558

AKO Xene3HW4Ky WHpacTpykTypy Tpeba caHupatv unu apjantupatu 36or
nsrpagte gpyror objekta (jaBHW NyT, pyaHWK, KAMEHOMOM, akymynauumoHO je3epo,
aepoapom u cn.), Aeo Xenes3Hu4ke UHMPacTpyKType Koju ce caHvpa unu agantupa
Mopa 6uTn m3rpafleH ca enemeHTMMa KOju ogroBapajy KaTeropuju te xenesHuuke
nHdpacTpykType, 6e3 ob3upa Ha CTBapHO CTake y KOMe ce Hanasuna y MOMEHTY
caHaumje unu agantauuje.

TpolKoBe CcaHMpaka WUnu agantupakba XenesHudke MHAPacTPYKType u3
ctaBa 1. OBOr unaHa CHOCUM MHBeCTUTOp oObjekta 360r 4mje usrpagwe ce BpLUn
caHupakbe Unu agantupare XenesHuyke WHQPacTpykType, ako ce apyrayuvje He
cnopasymejy UHBECTUTOP U ynpasibad nHpacTpykType.”



YnaH 26.
YnaH 56. mera ce 1 rnacu:
L,UnaH 56.

OgpxaBatbe 3ajegHMYKMX CTyboBa M 3ajedHUYKMX KOHCTpyKUMja Ha MOCTY
n3rpanNeHomMm 3a XernesHWyky WHPPACTPYKTYpy M jaBHM NyT BpLKM yhnpaBrbay
NH(pacTpykType y cknagy ca caobpahajHO-TEXHMYKMM nponucuma n ctaHgapavma.
O KONOBO3HOj KOHCTPYKUMjK MyTa cTapa ce ynpasibad nyTHe MHAPaACTPyKType, AOK
ce 0 Konoceky 6puHe ynpasrbad MHPacTpyKType.

TpolukoBe opapkaBaha 3ajedHUYKMX CTyOOBa M KOHCTPYKUMje Ha MOCTY U3
cTaBa 1. OBOr uynaHa, CHOCe Yy jeAHaKuM M3HOCMMa ynpaerbay MHGPaCTPYKType U
ynpaerbay nyTHe MHPPaCTPYKType.

O ogpxaBamy Aena nyTHoOr npenasa u3 YnaHa 4. ctas 2. OBOr 3aKoHa, Kao u
0 ocurypamy 6e3begHor n HecMmeTaHor caobpahaja Ha nyTHOM npenasy, y cknagy ca
yrniaHom 49. ctaB 1. OBOr 3aKoHa cTapa ce ynpasribayd XenesHndke MHpacTpyKType,
C TUM Ja ce KOroBO3 Ha MyTHOM Mpenasy Mopa oapXasBaTu Tako Aa ce NPeKo wera
Moxe BpnTK 6e3benaH n HecmeTaH ApyMckn caobpahaj.

Ynpasrbay MHppacTpyKType 1 ynpaBrbay NyTHEe MHAPACTPYKTYpE OYXKHU Cy
Ja 3akrby4ye yrosop kojum he npeumsHo 6utnu geduHucaHa MehycobHa npaBa wu
obaBese 0 ogpKaBamy:

1) 3ajegHuykmMx CcTybOBa, 3ajeQHWYKMX KOHCTPyKUMja W oapxaBawy W
pykoBawy ypehajuma 3a ynpaerbamwe caobpahajem - CHOce y jeaHakMm M3HOCuMa
ynpaBsrbay XenesHn4yke MHPacTPyKType 1 ynpasrbayd NyTHe MHPPaCTPYKTYpe;

2) KONOBO3HE KOHCTpPyKUMje nyTa Ha MOCTYy, Kao W pacTojakka usmehy
rMmaBHE LWMHE N KOHCTPYKLMjE KONOBO3a - CHOCU yrnpaBrbay nyTHE MHPACTPYKTYpPE.

YroBop 13 cTaBa 4. OBOr YrfaHa 3akiby4dyje ce Ha HeogpeheHo Bpeme, y3
obaBe3y ynpaBrbaya MHPPACTPYKType Aa O NPOMEHM TEXHUYKMX NofaTaka roaulibe
obasecTu ynpasrbaya nyTHe UHAPaCTPYKType.

Octane genoBse nyTta ca ob6e cTpaHe MyTHOr MpaBua Ha MyTHOM npenasy
ogpxaea ynpasrbad NyTHe MHpacTpyKType, Ha HadnH koju omoryhasa 6e36enaH u
HecMeTaH XenesHuyku caobpaha;.”

YnaH 27.
Y unaHy 58. nocne ctasa 2. gogajy ce HoBu CT. 3-5, Koju rnace:

LYNpaBrbad MHAPACTPYKTYpe 3akibydyje YroBop O MpaBy Cnyx6eHocTu
nponasa Ha HeogpeheHo BpeMe, a BUCUHY HakHage yTephyje nocebHnm akTom.

YroBop O npaBy cnyx6eHOCTn nponasa 3akrbyyyje ce m3melly ynpasrbaya
WHPaCTPYKTYype W ynpaerbada KOMyHarHe WHMpacTpykType Yy crydajeBuma
narpagh-e, PEKOHCTpyKUMje, agantaunje n caHaumje KomyHanHe UHpacTpykType.

YroBop 0 npaBy cnyx6eHoCTu npornasa 3akibyyyje ce uamehy ynpasrbava
NHPPacTPyKType 1 yrnpasrbaya MHAYCTPUJCKE XernesHuue n MHOYCTPUJCKOr Koroceka
y CcryyajeBumMa u3rpaghe W PEeKOHCTPyKuuje WHMpacTpykType uHAOyCcTpujcke
XenesHuue 1 MHOYCTPUjCKOr Konoceka.”

Y pocapawmem ctaBy 3. KOju nocTaje ctaB 6. pey: ,rpaheBunHcke” GpuLe ce,
a nocne peyu: ,3 m,” 4ogajy ce peyn: ,MepeHo of MBULE KOHCTpyKLmje,”.



UnaH 28.
Hasus unaHa v unaH 63. Mersajy ce n rnace:
»9. MeTpo, XXnyapa n TYpuCcTUYKO-My3ejcKa KenesHmua
UnaH 63.

MeTpo, ycroBu 3a usrpagty, PEKOHCTPYKLM]Y U ofpKaBake, Kao 1 YCroBM 3a
OpraHv3oBam€e NpeBo3a MeTPooM, ypehyjy ce NoceGHUM 3aKOHOM.

Xunuapa, ycrnosu 3a Usrpagmy, PEKOHCTPYKUMjY U OApKaBare, Kao U YCroBu
3a opraHu3oBa-€ NpeBo3a Ha xu4yapama, ypehyje ce nocebHNM 3aKOHOM.

MwuHuctap ypefyje ycnoBe 3a wusrpagwy, PEKOHCTPYKUMjY W oOp)KaBahse
TYPUCTMYKO-MY3€jCKe Xene3Huue, Kao 1 yCcrioBe opraHM3oBama U perynmncarba jaBHor
npeBo3a Ha TOj XenesHmuu.”

YnaHn 29.
Y unaHy 64. ctaB 4. MeHa ce 1 rnacu:

oI IPUKIbyYer-e MHOYCTPUJCKMX >KenesHuua Ku3 crtaBa 2. OBOr 4naHa u
WHAYCTPUjCKNX KONOCEKa M3 cTaBa 3. OBOr YfaHa 1 op)KaBaka OABOjHUX CKpeTHUUa

ypehyjy yroBopom ynpaerbad WHpPacTpykType W nNpuBpeaHO APYLITBO, APYyro
NpaBHO nuuUe WunuM npeay3eTHUK 4nja je MHOYCTpujcKa Kenesuuua, OLHOCHO
WMHOYCTPWjCKMN KOMNOCEK NPUKIbYYeEH.”

Mocne ctaBa 4. goaajy ce HoBwu CT. 5, 6. 1 7, Koju rnace:

,LOO0pXaBawe OOBOjHMX CKpeTHMUa BpLUM YyrpaBrbady WHAQPACTPyKType, a
TPOLIKOBE oOApXaBaka CHOCKM BIIACHUK WHAOYCTPUCKE XenesHuue, OOHOCHO
WHAYCTPUjCKOr Konoceka.

Ynpaerbady WHMPacTpykType CBOjUM akTom yTBphyje BUCWMHY HakHage
TPOLLKOBA 3a ofpXaBare OABOjHNX CKpeTHuLa.

Kog mnarpagre HOBOr, PEKOHCTPYKUMje 1 forpagke nocrojeher nHoycTpujckor
Konoceka, BfiaCHMK MHAYCTPWjCKOr Koroceka 1 ynpasibady MHAPaCcTPYKType yroBOpOM
O KOHCTUTyWUcawy npaBa crnyxbeHocTu nponasa aeduHuUly ycrioBe 3a ussohene
pagosa.”

Y pocapjawrwem cTaBy 5. koju noctaje crtaB 8. peun: ,m3rpaheHux no
nocebHMM TEXHUYKMM HOpMaTMBUMA M CTaHdapamma n” dpuiy ce.

Hocapaiwmu cT. 6. n 7. noctajy c1. 9. n 10.
[ocapalwmnu ctaB 8. koju noctaje ctae 11. Mewa ce 1 rnacu:

~LpeKkumnja 3a xenesHuue nponucyje cagpxuHy akrta us ct. 8. n 10. oBor
ynaHa”.

YnaH 30.
Mocne unaHa 64. ooaajy ce HasmMB YnaHa v Ynad 64a, koju rnace:
»11. KoHuecuja n jaBHO-NpMBaTHO NapTHEPCTBO
UnaH 64a

KoHuecwuja n jaBHO-NpuBaTHO MapTHEPCTBO MOry ce AaBaTu 3a M3rpagwy,
PEKOHCTPYKUMjY W YyhpaBIbawe >KEeNe3HUYKOM WHPacTPykTypoMm, Yy cknagy ca
npornucumMa Kojuma ce ypelyjy jaBHO-NpuBaTHO NapTHEPCTBO U KoHLecuja.”



YnaH 31.
Y unaHy 66. cTaB 1. MeHa ce 1 rnacu:

»JIMLUeHUa 3a NpeBo3 u3gaje ce NPUBPEeAHOM APYLUTBY, APYrOM NPaBHOM Ly
Unu npegys3eTHNKY KOju je permcTpoBaH 3a obaBrbake AenaTHOCTU jaBHOM NMpPeBO3a,
Kao u npeBo3a 3a concTeeHe notpebe, ocHoBaHoOM y Penybnuum Cpbuju, koju npyxu
AoKase O uCnywaBawy YycrnoBa Koju ce ogHoce Ha Aobap yrned, (OUHAHCKjCKY
CMocOBHOCT, CTPYYHOCT M nokpuhe 3a rpahaHcKy OAroBOPHOCT, y CKrnady ca OBUM
3aKOHOM.”

YnaH 32.

Y unany 70. nocne peuu: ,caobpahajy” Tauka ce 3ameryje 3aneTom 1 goaajy
peun: ,0cnM y criyyajy ua unaHa 68. ctas 4. oBor 3akoHa.”

YnaH 33.
YnaH 80. men-a ce v rnacm :
L,Hnan 80.

ToBapHe jeauHuue unu apymcka Bo3una HaToBapeHW Ha XeresHuyka BO3Ha
cpefacTBa, Koja mnpekopadyjy npornucaHe [AUMMEH3uje MOory ce MnpeBo3uTW nof
ycrnosumMa koje ytephyje ynpasrbad nHdpacTtpykrype.”

YnaH 34.

Y unaHy 81. ctaB 2. peuun: M gpymcka Bosuna” Opuwy ce, a ped: koja’
3amMmetbyje ce peyjy: Koje” .

Y ctaBy 3. peuu: ,unu gpymcka Boauna”’ 6puuly ce.
Y craBy 5. peuu: ,apymcka Bo3una,” 6puLuy ce.
YnaH 35.

Y unaHy 86. ctaB 4. nocne peuun: ,Bnaga” 6puwe ce Tadka n gogajy peum:
,MOA3aKOHCKMM aKToM”.

YnaH 36.

Y unaHy 88. ctaB 5. peuu: ,Ha npeanor Qupekumje 3a xenesHuue” 6puuly ce.
YnaHn 37.

Y unaHy 91. nocne ctaea 3. gogaje ce crtaB 4. Koju rnacu:

~anpekTop [dupekuumje Hajmawe rogmHy faHa no paspeLlery ca AYXXHOCTU He
MOXe OuTn aHraxxoBaH no 6GWUNO KOM OCHOBY Ha CTPYYHUM WIM YyNpaBrbavykum
nocnosuma y npegysehuma unu Tenuma Koja cy npegmeT perynvcamwa TpXuTa
XenesHuykux ycnyra.”

YnaH 38.

Y unaHy 92. craB 2. peuu: ,UUeHLY 3a ynpaBrbake XernesHUn4kom
NHppacTpykTypom n” 6puwly ce.

Ynan 39.
Y unaHy 94. ctaB 1. Tayka 3) Mera ce 1 rnacu:

»3) W3gaBake 003BONa 3a Kopuwherwe CTPYKTYPHUX NOACUCTEMA, Y cKnaay
ca 3aKoHOM kojum ce ypehyje 6e36eqHOCT M MHTeponepabunHoOCT Yy Xene3HNYKOM
caobpahajy;”

Tauka 8) 6puLue ce.
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CTaB 2. Mera ce 1 rnacu:

.l OOVWN M3BELWTa] O CTakwy 06e36egHOCTU >kenesHuykor caobpahaja y
NpeTXo4HOj roaMHU A0CTaBSfba Ce Ha HayuH MponucaH 3akoHOM KojuM ce ypehyje
©e30edHOCT 1 MHTEepoNepabuTHOCT Y xernes3Hn4kom caobpahajy.”

YnaH 40.
Y unaHy 95. noaajy ce ct. 7. n 8, koju rnace:

»+AOMUHUCTPATUBHO U3BpLUEHE peLlera M3 CT. 5. 1 6. 0OBOr YnaHa cnpoBoaun
[vpekumnja y cknagy ca 3akOHOM KOjuM ce ypefyje onwTh ynpaBHM NOCTYMNak.

Oupekuuja je onawheHa ga nogHece 3axTeB 3a MOKpeTawe MNpekpLiajHor
nocTynka 36or HenocTynawa no 3axteBy [upekuuje u3 ctaBa 2. OBOr 4naHa u 36or
HenocTynaka y cknagy ca pewerwuma Jupekuuje ns cT. 5. n 6. oBor unaHa.”

Unan 41.
UnaH 97. memwa ce 1 rnacu:
L,UnaH 97.
CpencrBa 3a pag Oupekunje o6e36ehyjy ce uns:
1) 6yyeta Penybnuke Cpbuije;
2) Opyrmx ussopa y cknagy ca 3akoHoMm.”
UnaH 42.
Y unaHy 107. ctaB 1. nocne Tadke 4) nogaje ce Tadka 4a), koja rnacu:

,<4a) aKko ynpasrba Xefes3HUYKOM UHPACTPYKTYPOM, a Hema cepTudukat o
©e30edHOCTM 3a ynpaBrbake XKEene3HMYKOM MHAPACTPYKTYpPOM, nsgaT og Oupekumje
(4naH 7. ctaB 10);”

Mocne Tauke 42) nopajy ce Tad. 42a) - 42B), Koje rnace:

,<42a)ako ca ynpasrbadyeM MHPPaCTPYKType He 3aKiby4uum yroBop u3 unaHa 56.
ctaB 4.;

426) ako ca ynpaBrbadyeM MWHAPACTPYKType He 3akibyyuM YroBop 3a
KOHCTUTYyMCar€e npasa cnyx6eHocTn nponasa (4naH 58. cT. 4. n 5);

42B) ako ca ynpaBrbayeM MWHPPACTPYKTYpe He 3aKibyyum YroBop 3a
oApKaBar-e OABOjHUX CKpeTHUUa (YnaH 64. ctas 4).”

CrtaB 3. 6puLue ce.
Hocapalwnu ctaB 4. Koju noctaje ctaB 3. MeHa ce 1 rnacu:

,3a Mnpekpwaj n3 craea 1. oBor 4naHa kasHuhe ce OAroBOPHO nuvue
npuBpeaHoOr ApyLwTea unyM Apyror npaeBHoOr nuua Hos4YaHoM kasHom opf 30.000 go
100.000 gunHapa.”

Hocapawmun cT. 5. n 6. noctajy cT. 4. n 5.
UnaH 43.
Y unany 110. peun: ,Tpyn meceLa” 3ametbyjy ce pednma: ,48e roguHe”.
UnaH 44.

Y unaHy 111. peun: ,TEXHNYKM Nponucu, Hopmatmsen” Bpuuly ce.
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YnaH 45.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary ocMor fdaHa of pJdaHa objaBrbuBama Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje”.
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OBPA3JNNIOXEHKWE

. YCTABHA OCHOB 3A JOHOLWEHE 3AKOHA

YcTaBHM OCHOB 3a [IOHOLLEH:€ OBOI 3aKOHa cagpaH je y unany 97. Tay. 6. u
13. YcraBa Peny6nuke Cpbuje kojum je, nopeq octanor, nponucaHo ga Penybnuka
Cpb6uja ypehyje n o6e3behyje cuctem obasrbara NojeauHuUx NpUBPEAHNX U OPYrnx
AenaTHOCTW.

Il. PA3JT0O3U 3A NOHOLWEHE 3AKOHA

Y unaHy 6. 3akoHa o muHucTapcTeuma (,Cnyx6eHun rnacHuk PC”, 6poj 44/14),
namehy ocranor, nponucaHo je ga MuHuctapcTBo rpahesmHapcTBa, caobpahaja u
NHMpPacCTpykType obaBrba MNOCMOBE ApXaBHe ynpaBe Yy o06nacTn XenesHuykor
caobpahaja, koju ce ogHoce Ha: ypehewe n obesbeherwe caobpahajHor cuctema;
ypehere 1 6e30eaHOCT TEXHUYKO-TEXHONOLLKOr cuctema caobpahaja; obnuraumnoHe
N CBOjMHCKO-NpaBHE OAHOCE; cTpaTervjy pasBoja caobpahaja, nnaHoBe pasBoja u
nnaHoBe Be3aHe 3a opraHu3sauunjy caobpahajHor cuctema n opraHu3auujy npeBo3sa.

Baxehn 3akoH o0 xenesHnun pgoHena je HapogHa — ckynwTuHa
22. maja 2013. roguHe (,Cnyx6eHn rmacHuk PC”, 6poj 45/13). MNpunukom nspage tor
3aKOHa OCHOBHW UWIbLEBU KOjU Cy ce xernenu noctvhu 6unu cy noborbliane
edmKacHOCTU xenesHuvkor cuctema Penybnnke Cpbuje, HeroBo MHTErpucame y
TPXULWITE TPAHCMOPTHUX YyCrnyra, Kao W WHTerpauuja CprcKMX >XenesHuua y
XenesHunyku cuctem EBponcke yHuje.

KoHLenT xenes3Hnykor cuctema Ha Kojem Cy ce 3acHMBana peluera y 3akoHy
0 XenesHunuu, cacTtojao ce of criegehux enemeHara:

1) He3aBMCHO NOCMOBaHE XenesHn4kmx npeayseha;

2) cTBapame ycrnoBa 3a nojaBy BULLE XeNe3HUYKUX NPeBO3HUKa U
ynpaBrbaya XenesHuyke MHPpacTpykType, WTo je Tpebano aa gosoae
00 nojaBe KOHKypeHuuje 1 noBehara KBanuTeTa npeBosa;

3) pasaBajarbe XKenesHUYKor cuctemMa Ha A€o Koju je o4roBopaH 3a
yrnpaBrbake Xene3Hn4KkoM NHPPaCTPYKTYPOM, OpraHnm3oBame u
perynucawe caobpahaja (ynpasrbay MHPPaCTPyKType) 1 Ha Oe0 Koju je
OAroBOpaH 3a NPeB03 y NYyTHUYKOM N TepeTHOM caobpahajy (>kenesHn4ku
NPEBO3HMK) N HA HNUXOBOM NOCEOHOM (h1HAHCUpakLy U
cybBeHUMOHNCakbY;

4) cTumynucawe pasBoja nHTepmopganHor caobpahaja;

5) ocHuBane [nupekumje 3a xxenesHuue Kojoj cy gatn 6pojHn 1 3HavajHu
nocnosu y obnactu xenesHn4kor cuctema.

Y noctojehem 3akoHy O Xene3Huuu U3BPLLEHO je OeNIMMUYHO ycKnahvBawbe
ca [OupektmBom 2012/34/E3 kojom ce ycrnoctaBrba jeOUWHCTBEHO €BPOMNCKO
XenesHnyko nogpyyje. Pok 3a umnnemeHTauujy oBe [upektuBe y 3emrbama
ynaHvuama EBponcke yHuje je cpeguHa 2015. roguHe. JefjaH of HajBaXHUjUX
pasnora 3a JoHowewe [lpegnora 3akoHa O M3MeHama W JonyHama 3akoHa O
XenesHnun 3acHOBaH je Ha HeonxogHOoCTWM ycknahueawa nponuca y obnactm
XenesHuykor caobpahaja ca peneBaHTHUM nNponucumMa EBponcke yHuje.

Oupektneom 2012/34/E3 cy y 3HayajHO] MepU U3MEHEHE W AoNyHeHe
OupektnBa Caseta 91/440/EE3 op 29.7.1991. roguHe o pasBojy xenesHuua
3ajegHuue, Oupektna Caseta 95/18/E3 o 19. jyHa 1995. rogmHe o nuueHuupary
XenesHuykux npeso3Huka u [dupektnsa 2001/14/E3 Esponckor [MaprnameHTta u
CaBeta o 26.2.2001. roanHe 0 AoAenu KanaumteTa xenesHnyke nHpacTpykType v
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HannaTn HakHaga 3a Kopuwhere XernesHndke UHAPaCTPYKType n ceptudumkaTnma
3a 0Oe3begHoCT, y uurby npeuusHujer Tymadewa W nakwe npumeHe. Takohe,
NPUIMKOM M3page HaBedeHOr 3akoHa y3eTe cy y 063up n Ypenba Caseta Epone
6poj 1370/2007 v Oupektmuse 2001/12, 2001/13 n 2001/14.

Mmajyhm y Buagy Oa cy XenesHuue BUTaANHUM Oe0 TPaHCNOPTHOr cekTopa
ApXaBa ynaHuua, Aa euKacHOCT XenesHuykor cuctema Tpeba aa ce noborblwia Aa
6K ce Taj CUCTEM MHTErpUcao y KOHKYPEHTHO TPXULLTE NPeBO3HMX yCnyra, kKao 1 ga
XenesHudkn caobpahaj Tpeba ga ce yumHM eduKacHUjUM U KOHKYPEHTHUjUM Y
ogHOCy Ha gpyre BugoBe caobpahaja, HeonxoOHO je Aa ApXaeBe unaHuue
XenesHuykMM npeBo3HMUMMa omoryhe craTyc camocTanHux orepaTtopa Koju he
nocnoBatM Ha KomepumjanaH HauMH — y CKnagy ca 3axTeBuma TpxuwTa.
Onepatepuma he 6uUTKM OOCTynHa cBaka AeOHMLA Ha Kojoj ce oasuja caobpahaj.
CtpaHn wneaguTtepu Beh cy 3avHTepecoBaHM Aa CBOjUM BO30BMMa NpeBo3e poby
npeko Teputopunje Penybnuke Cpbuje. HaumH Ha koju je npegsuheHo OGyayhe
OYHKUMOHMCaHE XKENEe3HMYKOr CeKTopa Yy Hawoj 3emsbn omoryhuhe edpmkacHy
npuMeHy cBa 4yeTnpu XenesHuyka naketa EVY.

EBponcka yHuja je oTnoyena npouenypy 3a yjeAMhere xernesHuua semarba
EY y jeamHcTBEHM cucTeM, Npu 4YemMy OBAE HUje ped O CcTBapawy jeguMHCTBEHE
€BpOriCKe XenesHuue, Hero o0 jeQUHCTBEHMM M edhrKkacHMM ycrioBnma 3a caobpahaj
6e3 npenpeka u AMcCKpuMuHaumje G6uno kor ydvecHuka. Lnmb je ynpaBo pa ce
noAcTakHy npuBaTHM onepatepu Ha 6GaeBrbewe oBUMM rnocnoMm. A, nosehaHa
KOHKypeHuuja Tpeba aa gosege v Ao nosehaHor KBanuTeTa ycrnyre, Kako y cMucny
6e36egHOCTH, TaKo U Y CMUCIY KOHKYPEHTHMWje LieHe npeBo3a.

MpumeHoM oBe OupekTuBe yHarnpehyje ce xenesHudkn caobpahaj un T3]
CUCTEM C€ MHTErpuLLIE Y KOHKYPEHTHO TPXMLITE NPEBO3HMX yCnyra.

Y TOKy jegHoroguwner nepuvogda npahewa M KOHTpone npumeHe Baxeher
3aKkoHa 0 Xene3HunuM y MUHUCTapCTBY HaaneXxHoMm 3a nocrnose caobpahaja, kao u
npuMeHe N aHanuae edpekata y NpUMEHW TOr 3akoHa of cTpaHe [upekuuwje 3a
XenesHuue, YCTaHOBIbEHO je [da je HeonxodHO NPUCTYNUTU [OHOLUEeHY HOBOr
3aKOHa, a CcBe ca uWwbeM fa ce edwukacHuje obasrbajy nocnosu y obnactu
XenesHuykor caobpahaja.

Haunwme, y TOKy nepvoaa y kome ce npumembyje 3akOoH O Kene3HULUM yOUeHU Ccy
HeJocTaum TOr 3akoHa Koju Cy, npe cBera, 3axTeBanu ycknahuBakwe ca HOBUM
,naketnma” aupektuea EBponcke yHuje, Kao 1 npowmpere aenokpyra Oupekumje 3a
XenesHuue y unurby nyHe n epmkacHe npMmMeHe Tor 3aKoHa.

Mopen HaBepeHor, [Npegnor 3akoHa O M3MeHama M JonyHama 3akoHa o
XenesHuum mMMa 3a uwb ycknahmeawe ca [lpegnorom 3akoHa O M3MeHama U
gonyHama 3akoHa o 6e36eqHOCTM M MHTeponepaburiHOCTU KenesHuue, Kao Wt
ycknanuBawe Tor 3aKoHa ca ogpenbama 3akoHa KOju Cy CTYnWnn Ha cHary nocne
HEroBOI JOHOLLEHA, Ka0 N OCaBpeMeHaBake 1 Npeumsnparse nojeavHmux ogpeanaba
TOr 3aKoHa.

MocebHa naxha je noceeheHa ypehuBarwy koMOMHOBAHOr TpaHcnopTa, KoA
kora ce Behn geo npeBo3HOr nyta obasrba XenesHuuoMm, a Koju je, ynpkoc CBOM
3Ha4ajy M noTeHuujanuma y Benukoj Mepu 3aHemapeH Yy Baxehem 3akoHy o
XenesHuum.

MocebHo ce nctude y lMNpegnory 3akoHa O M3aMeHama 1M gonyHama 3akoHa o
XenesHuun 3HavyajHo ocaBpeMenaBake W npeumsmpare gena 3akoHa, y Kome ce
ypehyje npuctyn u kopuwhere XernesHn4ke NHPPacTpyKType.

Y uurby noBehawa edUKacHOCTU W  KOHKYPEHTHOCTU  KenesHuyKor
caobpahaja y ogHocy Ha apyre BuaoBe caobpahaja, a cammm Tum 1 yHanpehewa
XenesHuykor caobpahaja, NpucTynuno ce nameHama v fonyHama nocrojeher 3akoHa
0 xenesnunun. Hanocnetky, lNpegnorom 3akoHa 0 M3MeHama u gonyHama 3akoHa O
XenesHuun wucnpaerbajy ce rpelke W HegopeyeHocTn Baxeher 3akoHa o
XenesHuum, youeHe TOKOM nepuoa Herose npumMmeHe.
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NMpobnemu koje 3akoHa Tpeba Aa pewun

HakoH cTynawa Ha cHary Baxeher 3akoHa O XenesHuuu nojaBunn cy ce
pasHopogHM NpobnemMu Koju cy pesyntoBanu HesagoBosbaBajyhum edektuma Tor
3aKOHa Ha cuTyauujy Ha >XenesHuvuum, a Yy HajapacTU4YHUjUM CcnydajeBnma wu
HemoryhHowwhy npakTu4yHe NpMMeHe HeKMUX heroemx ogpenaba.

LinrbeBu Koju ce 3aKOHOM MOCTUXY

Mpegnorom 3akoHa O uW3MeHama M JgonyHama 3akoHa O KenesHuum
npegeuheHo je namelwTawe ogpegaba koje ce ogHoce Ha 6e30eQHOCT XXene3HUYKor
caobpahaja y lMNMpeanor 3akoHa 0 uameHama u gonyHama 3akoHa o 6e36egHOCTM U
NHTeponepabuTHOCTN XenesHuLe.

Mpegnorom 3akoHa O M3MeHaMa M AonyHama 3akoHa O XenesHuuu ce
npeuusupajy, ucnpaeribajy U ocaBpeMeryjy MHore ogpenbe uMme ce NnocTuke
onakiwaHa n eomkacHuja NnpakTU4yHa NpMMeHa Tor 3aKoHa.

Y TOM cmucny, OoHowekwem [lpegnora 3akoHa O M3MeHama W JonyHama
3aKoHa O >Xefe3HMUW LWTUTE Ce WHTEPECU CBMX YYECHUKA Y KENE3HUYKOM
caobpahajy, 0OAHOCHO CBMX ynpaBrbavya MHPPACTPYKTYPE, XKENe3HNYKNX NPeBO3HMKa,
OLHOCHO KOpPMCHMKa MpeXe MarncTparnHux, permoHanHnx n nokanHux npyra.

Pa3smaTpaHe MOFYhHOCTI/I Aa ce npo6neM pewun n 6e3 fOoHOoLWEeHa 3aKoHa

MHorn npobnemun Koju ce, wu3amelly octanor, ogHOCE Ha npeunsHuje
pedvHncae npucTyna XenesHW4koj UHAPPACTPYKTYPU YOUYEeHU TOKOM MNpPUMEHE
Baxxeher 3akoHa 0 xenesHuum Mornu cy 6uTn pelleHn camo namMmeHama 1 JonyHama
noctojeher 3akoHa.

3awTo je AOHOLUEH€e 3aKOHa Haj6ObM Ha4yuH 3a pellaBakbe npobnema

N3meHe wun ponyHe 3akoHa O XenesHuuum cy jeguHa woryhHocT 3a
npesasunaxere CBMX HaBegeHUX npobnema v jeauHn Ha4yMH ga ce NpMMeHa 3akoHa
YUMHU MPaKTUYHOM U edhUKaCHOM.

lll. OBPA3NNOXEHE NMNOJEANHUX OOPEONABA 3AKOHA

Oppenbom unaHa 1. lMNpegnora 3akoHa 6nwke je geduHucaHa genaTtHOCT
obaBrbala NpeBo3a NyTHMKa U NpeBo3a pobe.

Oppenbama ynana 2. lNpeanora 3akoHa yBegeHu cy u gedmHmcaHn nojeanHu
n3pasun ca hUXOBMM 3Ha4YeHMMa, YNoTpebrbeHN y CMUCIY OBOI 3aKOHa.

Oppenbama un. 3-11. [llpeanora 3akoHa Onwke ce peduHMWE nojam
XenesHuyke MHpacTpykType y caobpahajHO-TEXHUYKOM CMUCHY.

Oppenbama yn. 14-16. lNpegnora 3akoHa yTBpPHEHW Cy MOCTYNaK U HayvvH
NpUCTyNa >KENes3HW4Koj WMHMPACTPYKTypW, [Jodena Kanauuteta KenesHuyke
MHPaCTPYKTYpe, HakHage 3a Kopuwwhene xenesHuyke MHPacTpyKType u ycnyre
KOje Mpyxa ynpasrbay XenesHnyke UHPpPacTpykType, NonycTn, CUCTEM nokasaTerba
3a noborblwawe KBanuTeTa nNpeBO3a W ynpaeBrbakbe W npahewe goaerbeHor
KanauuTeTa MHpPacTpyKType.

Ogpenbama un. 17-22. lNpepgnora 3akoHa yTBpheHa je HagnexHocT 3a
nsgaBakbe opobpewa 3a u3rpagwy U PEKOHCTPYKUM)Y jaBHE  KenesHudke
WHdpacTpykType, OeduHUCaH MojaM pPEKOHCTPYKUMje U ModepHusauuje jaBHe
XenesHuyke NHppacTpykType y cMucny oBor 3akoHa. Takohe je gedmHucaH nojam
n3rpagHe HoBe XXene3Hn4yke MHPPaCTPYKType.
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Ogpepnbama un. 23-29. lNpeanora 3akoHa gedUHUCAHM CYy pagoBu KOju ce
cmaTpajy ogp)XaBareM jaBHe XenesHudke UHPacTpykType Yy CMUCIY OBOr 3aKoHa,
Kao n obaBe3e M OArOBOPHOCTM yrnpaBSbaya jaBHE XenesHudke MHAPACTPYKType Y
norneny ogpxaeawa, a y dyHkumju 6e3begHor oaBujarba caobpahaja. Takohe je
nedvrHncaH nojam MeTpoa, XXuyape N TYPUCTUYKO-MY3€EjCKe KenesHuue.

Oppenbom 4vnaHa 30. lNMpepnora 3akoHa YCTaHOBIbLEH je Nojam KoHuecuje U
jaBHO-NpMBAaTHOr NapTHepCTBa.

Ogpenbom unaHa 31. [Mpegnora 3akoHa KopuroBaHa je dopmynauuja
cybjekaTta Kojuma ce n3gaje nuueHua 3a npeBos.

Oppenbom unaHa 32. [llpegnora 3akoHa perynucaHa je HemoryhHocT
obaBrbaka NpeBo3a NyTHUKA M pobe y kenes3HM4Ykom caobpahajy 3a KenesHudkor
NPeBO3HMKA, OOHOCHO >XENe3HUYKOr NpeBO3HMKa 3a concTBeHe notpebe, kome je
cycneHgoBaHa unu ogyseTta nuueHua 3a NpeBoas.

Ogppenbama unaHa 33. lNpegnora 3akoHa geduvHucaHa cy npasuna 3a cy
TOBapHe jeAnHuLEe 1 OpyMCKa BO3una HaToBapeHa Ha XenesHn4ka Bo3Ha cpeacTtBa.

Oppenbom unaHa 34. MNpeanora 3akoHa NponucaHn cy ycrosu NOA KojuMa ce
MOry npeBO3UTU TOBapHe jeAuHUUE WNu JpyMcka BO3wWna HaToBapeHu Ha
KernesHn4Ka BO3Ha CpeacTBa, Koja npekopadyjy nponvcaHe auMeHsuje.

Oppenbom unana 35. MNpeanora 3akoHa AeduHULY ce HakHage 3a obaBesy
jaBHOr MpeBo3a Mo 3aKrby4YeHUM yroBopuma o o6aBesn jaBHOr NpeBo3a Uin npema
ONLITUM NpaBuIMMa.

Oppenbom unana 36. lNpennora 3akoHa perynucaHa je gogena yrosopa o
oGaBe3u jaBHOr NpeBo3a.

Opgpenbom unana 37. [lpegnora 3akoHa perynucaHa je MoryhHocT
3acHMBawa pagHor ogHoca avpektopa [upekuuje 3a xenesHvue Koa npasHOr nuua
UNn npegyseTHUKa Koju je CyOjekT perynucama TPXKULLITA >KENEe3HUYKUX ycnyra,
HaKOH NpecTaHka MaHAaaTa, y cknagy ca penesaHTHUM nponvcom EY.

Opgpenbom unaHa 38. [lpegnora 3akoHa u3bpucaHa je nuueHua 3a
yrnpaBrbake XenesHn4KoM MHAPPaCTPYKTYPOM.

Oppenbama unaHa 39. lpegnora 3akoHa ypeheHa je obnacTt ua3gaBatba
Ao3Bona 3a kopuwhewe CTPYKTYPHUX MNoAcucTeMa WM yCTaHOBIbeHa je obaBesa
noaHowWewa roguHser nsselutaja o cramwy 6e3begHocTu xenesHnykor caobpahaja
y NPETXOLHOj rOAVHM.

Oppenbama uvnaHa 40. MNpeanora 3akoHa ypeheHo je nutamwe osnawhena
Ouvpekunje pa nogHece 3axTeB 3a MOKpeTawe MpekpLluajHor nocTtynka 36or
HenocTynaka No CBOM 3aXTEBY.

Ogppenbom unaHa 41. MNpegnora 3akoHa NPoONUCcaH je HavyvH UHaHCcKpawa
Oupekuuje.

Oppenbama unaHa 42. lNpepanora 3akoHa ycTaHoBSbeHa cy 6uha npekpliaja,
CXOAHO Ancnosuumjama NnponucaHuM y 3akoHy un ogpefheHe BUCMHE HOBYaHMX KasHu
cxoaHo 3akoHy o npekpwajuma (,Cnyx6eHn rmacHuk CPC”, 6poj 44/89 un ,,Cnyx6eHun
rnacHuk PC”, 6p. 21/90, 11/92, 6/93, 20/93, 53/93, 67/93, 28/94, 16/97, 37/97, 36/98,
44/98, 65/01 n 55/04).

Oppenbom unaHa 43. lMNMpeanora 3akoHa ogpeheHo je oa he ce nponucu 3a
N3BpLUEHE OBOr 3aKOHA AOHETV Yy POKY OA4 ABE roavHe OA4 AaHa CTynawa Ha cHary
OBOr 3aKOHa.

Oppenbom 4ynaHa 44. lNpeagnora 3akoHa Gnvke je perynucaHa npuMeHa
nponuca u ctaHgapaa y obnactu xxenesHnykor caobpahaja.

Oppenbom yvnaHa 45. MNpegnora 3akoHa NpPonMcaHo je Aa OBaj 3aKoH CTyna
Ha cHary HapegHor pgaHa of pfaHa objasrbuBamba Yy ,CriykGeHOM rnacHuky
Penybnuke Cpbuje”.
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Iv. NMPOUEHA ®WUHAHCWUJCKMUX CPEOCTABA TMNOTPEBHUX 3A
CNMPOBOBHEHE 3AKOHA

3a cnpoBohene oBOr 3akoHa Huje noTpebHo 06e3beanTn cpeacTea y byLeTty
Peny6nunke Cpbuije.
[loHoweweM OBOr 3akoHa Hehe ce ymawuTM Npunue cpeacrtasa y Gyuer
Penybnnke Cpbuje n3 pasnora WTO HX paHuje Huje BMno npmMxoga Nno OBOM OCHOBY.

V. PA3J103U1 3A AOHOLWEHE 3AKOHA MO XUTHOM MNMOCTYMKY

Mpeonaxe ce OOHOWeEH-e OBOr 3akOHa MO XUTHOM MOCTYMKY, Yy CKnagy ca
ynaHom 167. MNocnoBHuka HapogHe ckynwtuHe (,Cnyx6eHn rnacHuk PC”, 6poj
20/12- npeunwheH TeKkCT) U3 pasnora WTo 61 HeJoHOLEHE OBOr 3aKOHa MO XUTHOM
MOCTYMKy AOBENO A0 3HauvajHMX LUTETHMX Mocreauua 3a XKenesHudkn caobpahaj y
Peny6nnun Cpbuju, Kao M Ha pag NpyvBpPEeQHOr OPYLTBA 3a ynpaBibakbe jaBHOM
Xene3HNYKOM WHGPaCTPYKTYypoM U obaBrbare jaBHOr MpeBo3a Yy XKene3HWYKOM
caobpahajy, umju je ocHmead Penybnuka Cpbuja, a uvje je nocrtojake M ycnelaH
pag BeoMa 3HauyajHO, He camo 3a obaBrbare NpPeBO3a Yy XKenesHn4dkom caobpahajy,
Hero u 3a uenokynHy npuspegy Penybnuke Cpbuje.

3aocrajamse y ycknahuBawy nponuca Penybnuke Cpbuje koju ce ogHoce Ha
XernesHudkn caobpahaj y ogHocy Ha nponuce EBporicke yHuje, kao 1 3aocTajakbe y
PECTPYKTYpupawy HaBedeHOr enesHuykor npegyseha, OQHOCHO LIENOKynHOr
cucTema xenesHuykor caobpahaja Ha TepuTtopuju Penybnuke Cpbuje, Beh je goBeno
00 HMXOBE HEKOMMATUBUNHOCTN NN HeycknaheHOoCTU 1 ca XenesHuuama 3emarba y
OKpYXXehy W ca xenesHuuama 3emarba EBponcke yHuje. To je poseno v go
aucnpornopumje 'y MHBECTUpawy Yy XenesHuuy Yy nopeflewy ca  ApYyMCKOM
NMHGPACTPYKTypoM. Pasnor Tome je WTo HujeaaH MHBECTUTOP He Xenwu Aa ynaxe y
HepecTPYKTypucaHy, 3acTapeno OpraHu3oBaHy W HeedUKacHy xenesHuuy. Heke
nocneguue ce Beh caga ocehajy, a 1o je 3aobunaxerwe Kopmngopa X, Kao NpupogHo
HajnorogHuvjer n Hajkpaher nyta u3 3anagHe EBpone 3a Typcky v Bnucku muctok u
cKkpeTare TokoBa poba Ha anTepHaTMBHe npasue Kpo3 PymyHujy n Byrapcky.

N3 cBux HaBegeHux pasnora npegnaxe ce AOHOLWEHE OBOr 3akoHa Mo
XWTHOM MOCTYMKY, Kako 6u ce n3berne 3HavajHe WTETHE nocneauue no XenesHn4ku
caobpahaj n uenokynHy npuspeay Penybnuke Cpbuje.
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VI. AHAJIU3A E®EKATA 3AKOHA

1. OppehuBame npobnema Koje 3akoH Tpeba Aa peLum

Mpe wu3page HoBoOr 3akoHa kojum he ce ypeoutn obnact xenesHuue
aHanmanpaHu cy edektn Baxeher 3akoHa O XenesHuuu, Koju Cy ce nojasrbueanu y
npakcu of noveTka NpMMeHe HaBeLEeHor 3aKoHa.

OcHoBHM npobnemn koje Tpeba pewnTM [OHOLWEHEM HOBOr 3akoHa O
XenesHuum 1 Koju cy ornpefenunu 3akoHogasua Aa NpUCTYNU OOHOLLEHY HOBOT
3aKOHa, je ncnpaBrbake HegocTaTaka YoueHUX NPUMKom npumeHe Baxkeher 3akoHa,
kao un ga ce y wro Behoj Mmepn yrpage pewena 13 nponuca Esponcke yHuje koje
ypehyjy oy obnact (Oupektusa 91/440/EE3, [OupektuBa 95/18/E3, [upektua
2001/14/E3, Ounpektusa 2012/34/EY v Ypenba 1370/2007/E3).

Takohe, jegaH of 3HadvajHMX npobnema koje oBaj 3akoH Tpeba Aa pewwu je
3aTBOPEHO W HEOOBOSbHO PEryfiMcaHo TPXULLITE JKEeNe3HUYKMX Yycrnyra, ca
HEMNoCcTojaeM KOHKYpeHUMje, HeedurKacHMM CUCTEMOM, Ca CBE MarbuMm Opojem
npeeBe3eHnx NyTHMKa u pobe, noBehaHn BpeMeHOM nyToBaka M MNpPeBO3a, ca
BMCOKOM 3aBucHoLwhy of ByLeTckux cybBeHLumja.

Y cBpXy oBe aHanuae HaBoAUMO criegehe YnkbeHuue:

TpaguumnoHanHa opraHuMsaunoHa CTpyKTypa 3a BehuHy XenesHuua y cBeTy
nocrne Apyror CBeTCKOr paTta je npeacTaBrbana MHTerpucaH, jaBHu Modornon. C
0031MpOoM Ha BUCOKe (hMKCHe TpoLLKOBe y norneay obesdehmBara MHPPACTPYKTYpE 1
3Hauvaj obesbehuBarwa caobpahaja koju cebun mory ga npuywiTe rpyne ca HUCKUM
npuxoanma, 3acHMBaH€ HaUMOHAIHOT XXENe3HUYKOr NpeBo3a Ha jaBHOM MOHOMONy
YMHWUMIO Ce ouurnegHuMm pelwerwseM. MehyTum, y NpoTeknum roguHama, CBe OBe
NpeTnocTaBKe Cy Y 3Ha4ajHOj MeEpU JOBEAEHE Y NMUTaHE.

Y MHOrMM gpxaBama je 0o notpebe 3a pecdopmama gosena HemoryhHocT
HagMeTawa Cca pasBojeM Koju ce ofBwjao y ApyruMm Bugosmma caobpahaja
(ayTomobunckn, KamMmMOHCKM M aBuo caobpahaj) wTo je BGpOojHUM Kene3HUYKUM
KOMMaHujama cTBopuno uHaHcujcke notewkohe. OBu npobnemu cy MHore gpxase
HaBenu fa m3splle pedopmy CBOr xenesHn4dkor cektopa. Ocum Tora, y NpOTEKOM
nepvogy EBponcka yHuja (y garbem Tekcty: EY) je goHowenem Benukor Gpoja
HOBWUX Nponuca kojuma ce ypehyje xxenesHuua y 3HayajHoj Mepu pedopmucana Taj
Bug caobpahaja.

Y 3emrbama 3anagHe EBpone je TpXuwHM yaeo Ko BehuHe xenesHuua
noyeo ga onaga 50-ux roguHa XX Beka. OBO onagawe je ogpaswuno npenas
npuepeae ca TpaguunoHanHe Tewke NHAYCTpuYje — Kojoj je xenesHuua ogropapana —
Ha MWHAYCTPWjy ycnyra u manonpogaje, WTO je MpoOUec Koju ce pJellaBao Yy
kombuHaumju ca nopactom y Opojy BnacHuka aytomobuna u wmsrpagwu nytesa.
Hacynpotr Tome, y wuctouHoj EBponu je obum xenesHudkor caobpahaja umao
W3HEHaLHMWjW 1 OLUTPUjW Nag, CKOHLEHTPMCAH OKO Nepruoaa MHTEH3MBHUX EKOHOMCKUNX
pecdopmu noyetkom 90-nx roguHa, Npemaa je y ToKy nocneawmx HEKONMMKO roanHa y
ogpeheHor mepu gowno ao crabvnusaumnje — n oo aaHac je 3abenexeH Behu yaeo
XenesHuue Ha TPXUWTY pobHor caobpahaja Hero y 3emrbama 3anagHe Eepone.

Capawma ctpyktypa ,Kenesnuue Cpbuje” ag Huje ogpxmBa y AyropovHOM
nepuoay, peakuuje cy cnope, uUHaHcMpame je HeM3BecHO, ePMKacHOCT je HUCKa U
Ap. WTO OOBOAWM A0 NOWMX CTpaTewkux oanyka. NpoueweHo je ga je Haborba
onuuja oHa Koja dhopcmpa MHTepHe edhrMKacHOCTHU, HApPOYnTO y NpeBo3y pobe, koju he
YCKOPO MOpaTtu Aa Ce Cyouu ca jakoM KOHKYPEHLUMjOM Of XeresHuua Koje npumajy
ApxaBHy nomoh, n 1o y TakBom obumy ca kojum ce Penybnuka Cpbuja He moxe
meputn. OBO he yunHuTM ga, nako he xenesHuum y Penybnuum Cpbuju curypHo
6utn notpebHa AyropoyHa puHaHcujcka noMoh of Apxase, oBa nomoh 6yae
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MUHMMU3MPAHA, a MNoTpebHO je [a Hawa HauuoHanHa xenesHuua o6e36eau
edmkKacHo npyxame pasymMHOr HUBOa ycryra.

Y oKBMpY peluera Koja goHoce HoBu nponucn EY, a ca kojuma PenyGnuvka
Cpbuja nma obGaBe3dy ga ce ycknahyje, WTO je U U3BPLUEHO KPO3 OBaj 3aKOH,
pes3ynTatu pecTpykTypupama xenesHuue ga gajy Penyonvun Cpbuju Benuky waHcy
Aa obpasyje edmkacaH n edekTMBaH xenesHuukn cektop. majyhu y Buay aga cy
XenesHuue BUTanHW [eO0 TPaHCMOPTHOr CekTopa pApxase, fAa edukacHoCT
XernesHudkor cuctema Tpeba ga ce nobosbwa ga 6u ce Taj cUCTEM MHTErpucao y
KOHKYPEHTHO TPXULLTE NPEBO3HUX yCnyra, Kao M Aa enesHudkn caobpahaj Tpeba
Aa Ce YYMHU euKacHUjUM U KOHKYPEHTHWUM Yy OOHOCYy Ha [Jpyre BWAOBe
caobpahaja, HEONXOOHO je Aa ApXKaBa Xene3HMYKMM NpeBo3HnUuMa omoryhu cratyc
camMocCTanHux oneparopa koju he nocrnoBaTu Ha KoMepuujanaH HauvH - y cknagy ca
3axTeBuma TpxuwTa. byayhun pa3soj n ecdomkacHo nocnoBame Xenes3Hn4kor cuctema
MOXe Ce yHanpeauTu ako ce npasu pasnuka nsmeny npyxarwa TpaHCNOpPTHUX ycryra
N yrnpaerbatba MHPPACTPYKTYPOM K, ¢ 0631MPOM Ha OBY KOHLIEMNLUMjY, HEOMXOAHO je Aa
ce 0[BOjeHO ynpaBrba OBUM ABeMa AenaTHOCTMMa U a OHe MMajy OABOjeHe payyHe,
LITO je 1 npeasuheHo OBMM 3aKOHOM.

Ha oBaj HauMH ncnpaBrbajy ce rpelike u HegopeyeHOCTU BaKeher 3akoHa,
yoyeHe TOKOM nepuoaa Herose npvMeHe.

2. UwnrbeBu Koju ce oOHOLIEHEM 3aKOHA MOCTUXY

Mpunukom wm3page lNpegnora 3akoHa O M3MeHama W AoMyHama 3akoHa O
xXenesHuum OCHOBHUM UNIBEBU KOjU Cy ce xenenu noctuhu 6unm cy noborbwane
edpmkacHocTn xenesHunykor cucrema Penybnuke Cpbuje, HeroBo uHTerpucame y
TPXKUWITE TPAHCMOPTHUX YCryra, Kao W UWHTerpauuja Cprckux kenesHuua y
XernesHuykm cuctem EY.

lMpennorom 3akoHa 0 n3MeHamMma 1 JonyHama 3aKoHa O XXerle3HWUM 3HavajHo
Cy OocaBpeMIbeHN 1 NpeunsnpaHn Aenosun OBOr 3aKOHa, Y kome ce ypefyje npuctyn u
Kopuwhere xenesHnyke UHPPaCcTpPyKType, Ha HayMH Kako je nojallkeHo farbe y
TEKCTy.

Y uwrby noacTMuaka KOHKYpeHuuje Yy nornegy npyxaka ycnyre
KOpuCHMUMMA Yy XenesHudkoM caobpahajy, y cmucny noborblwara komdgopa u
ycnyra yonwTe, gpxaBa Tpeba ga 3agpxu oAroBOPHOCT 3a pa3Boj oarosapajyhe
XenesHunyke MHPacTpyKType, WTO je U AedPUHNCAHO Y OBOM 3aKOHY.

Tpeba umatm Ha ymy [a je >xenesHudyka WHpacTpykTypa npupoaHu
MoHonon. 36or Tora je HeonxogHO MPYXWUTWM YynpaeBrbadyMMa WHMPaACTPyKType
noacTuuaje Aa cMame TPOLUKOBE M edhuKkacHO ynpaBribajy 0BOM MHAPACTPYKTYPOM.
Takohe, Tpeba y3eTn y 063vp ummweHuuy na, Ayrm HU3 roguHa, HMBO ynarawa Yy
NHPPaCTPYKTYpy M TEXHOMOrWjy Huje omoryhno crBapawe ycrnosa 3a Ouno kakas
pasBoj XenesHuykor TpaHcnopTta, 36or yera je noTpebHO Oa ce cnposeny
oaroeapajyha nobosblwarwa. C 063MpoOM Ha MOHOMOSIMCTUYKY MO3ULKjY yrpasrbada
MHPaCTPYKTYpE, noXxerbHoO  je ucnutaTu pecnonoxmee KanauuteTte
NMH(PpPacTpPyKType, Kao U yCTaHOBUTU MeTode noborbliakba KBanuteTa kanauuteTta
MHPACTPYKTYpe, YKOMMKO MNOCTYyMNaK goderne kKanaumteta ugpacTpykTtype Huje
ycarnalleH ca 3axTeBMMa KOPUCHUKA.

Kpo3 oBaj 3akoH yBefeHW Cy NoACTMLAjW 3a XernesHWYKe MPeBO3HUKE U
ynpaBrfbaye UWHMPACTPyKType 3a cMmamwewe nopemehaja u  noborbwane
edrkacHOCTM Mpexe.

Y3ete cy y 063up notpebe KOPUCHWKA WM NOTEHUMjarHUX KOPMCHMKA
KanauuTeta WHGPaCTPyKType Oa nraHupajy CBOje nocnoBakwe, Te 3a notpebe
KOPUCHMKA W MHBECTUTOpa Yy Ty MHAPACTPYKTYypy, 3HaA4yajHO je [a ynpasibad
NH(ppacTpykType obe3bean fa ce kanauuTeT WMHMPACTPYKType OoAenu Tako Aa
o06e3bean peaoBHO ogpxaBare 1 NoborbLuake HUBOA NOY34aHOCTKM yenyra.
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Hanme, npema OBOM 3aKOHy, perynucawe TPXULTa XenesHUYKMX ycryra
noapasymeBa, nopep ocrarnor, 1 npahewe 1 aHanusmpare ycrioBa KOHKypeHuuje Ha
TPXKULWITY XKEeMNe3HUYKUX ycnyra, npeucnutnuBarwe MnocTynaka M akata ynpasrbaya
WMH(PPacCTPyKType, KOHTpONUCake He3aBUCHOCTW ynpasrbadya WHMpacTpykType,
npeaysvmare Mepa 3a cnpeyaBare HernojanHe KOHKypeHuuje n AUCKPUMUHATOPHOT
noHawawa, npahene XenesHnYKor TPXKULLITa Kako Bu ce aHanuanpana KoHKypeHuuja
namehy pasnuuntux BugoBa caobpahaja, KOHTponMcawe KBanmuTeTa XKene3HUYKUX
ycnyra utg, Kojy BpLuuM perynaTtopHo Teno — [lnpekunja 3a xenesHuue.

3. Opyre moryhHoCcTM 3a peluaBare npobnema

Y TOKy aHanu3e pa3maTpaHo je HEKONMKO peneBaHTHUX MoryhHOCTH:

- status quo - He Merare Baxxeher 3akoHa 0 XenesHuuu;

- [OHOLIEHE 3aKOHa KojuM B ce N3MEHNO N JoNyHMO Baxkehn 3aKkoH o
XKenesHuum y CMucny Kopekuumje npobnema youeHux y peannsaumju
Baxkeher 3aKkoHa;

- [QOHOLIEeH-€ HOBOT 3aKoHa Koju 6y npeuunsHuje perynucao obnact
enesHuykor caobpahaja n yBeo HoBe MexaHu3mMme 3a [upekuunjy 3a
KenesHuue, Kao perynatopHor Tena y obnacTu xenesHuykor
caobpahaja.

TokoM aHanuse nojeguHaYyHuX pellera y OBOM 3aKOHY, pa3maTpaHa cy y ABa
Kopaka:

-y npBoMm, pasmaTtpaHa je notpebe 3a nusmeHama v gornyHama ogpenom
Ba)keher 3akoHa,

-y ApYyrom, ako cy nameHe u gonyHe bune HeonxogHe, pasmaTpaHe cy
peneBaHTHe onuuje 1 yTBphMBana ce HajnoXerbHuWja, ca acnekra
yTBphEeHnx Kputepumjyma un unroesa.

Pasnor 3awTo ce Huje onpeaenuno Ha AOHOLWEH-E€ HOBOr 3aKOHa je Taj WTOo
ce noctojehn 3aKOH He MeHa CyLUTUHCKM HUTK y Behem obumy. Ctora cmo cTtaBa aa
HeroBa Kopekuujy Kpo3 IOHOLLEeHe HOBOT 3aKOHa HUje HeornxoaHa.

4. 3awTo je AoHOLWEH-€ 3aKOHa HajoosLe 3a pelaBakwe npodrnema

Y TOKy jegHoroguwner nepuvoga npaherwa M KOHTpone npumeHe Baxeher
3akoHa 0 XernesHuun, y MMHUCTapCTBY HaAJSIeXHOM 3a nocrioBe caobpahaja, kao u
aHanuse edpekaTa y MpPUMEHW TOr 3akoHa of cTpaHe [upekuuje 3a xernesHuue,
YCTaQHOBILEHO je [da je HeOonxo4HO NpUCTYNUTM OoHowewy [lpeanora 3akoHa o
n3mMeHama n JornyHama 3akoHa O XenesHuuu, a CcBe ca uurbeM Ja ce edukacHuje
ob6aBrbajy nocnosm y obnacTtu xxenesHnykor caobpahaja.

Takohe, npeumsHuje cy pedwuHWcaHW MocnoBu y obnactu perynucama
TPXULUTA XENe3HNYKMX ycriyra u nocnosu y obnactu perynucawa 6e3begHoctn u
NMHTeponepabunHocTn y xenesHnykoMm caobpahajy, koju npeacTasrbajy cneumpuyHe
nocnose koje obasrba [vpekumja 3a xxenesHuue. MameHama n gonyHama nocrojeher
3aKoHa pellaBajy ce nuTaka MnocTynaka, npaBa U poKoBa 3a MPUCTYM Xene3HUYKo)

NHPPacTPyKTypu.

Kao wrto je Beh HaBegeHo, AoHowewe [lpegnora 3akoHa O uM3MeHama W
JOonyHaMma 3akoHa O XenesHuuu je jeauHa MoOryhHocT 3a npeBasuvnaxehe CBUX
HaBedeHMX Npobnema 1 jeAMHN HauYvH a ce NpYMeHa OBOr 3aKOHa Kojum ce ypehyije
XenesHnykn caobpahaj y4nHM NpakTM4HOM 1 edomMKacHOM.

Mopen Hanpen HaBegeHor, notpeba 3a NOTNyHUjUM YycarnawaBakem ca
3akoHoaascTBOM EBponcke yHuje pewwasa Behu aeo npobnema koju cy ce nojasnnm
y Baxkehem 3aKkoHy.
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5. Ha kora he 1 kako yTuuaTtu npeanoXxeHa pewera

Pewena y oBoM 3akoHy he nmatu no3anTueaH yTuuaj Ha:

- CBe yvyecHMKe Yy npouecy oaBuvjawa XenesHudkor caobpahaja, Tj.
XXenes3HW4Kor npeBO3HMKa, ynpaBrbaya MHAPACTPYKTYpe W npuBpedHa OpyLITBa,
Apyra npasHa nuua unu npegyseTHUKE Koju BpLUe NpeBo3 3a ConcTBeHe notpebe, n3
pasnora wTto he edwmkacHMjoM npuMMeHOM oOBOr 3akoHa W [lpegnora 3akoHa o
6e36egHOCTN M MHTeponepabunHOCTK Xenesuuue GuTn CTBOPEHM yCrioBu 3a Opxu
pacT UEnoKyMmHOr >enesHuykor cucrtema u 6e3begHO M HeCcMeTaHo ofBujare
enesHuykor caobpahaja. Pewwera y oBOM 3akoHy nmahe nHaMpekTaH ytuuaj Ha cee
y4YeCHUKe y npouecy oaBMjana xenesHnykor caobpahaja. KrmbyuHa pewemna ytuyahe
Ha cybjekTe perynaumje nogctnyyhm nx ga nowTyjy HOBOMpPEANoXeHa peLlera;

- [Oupekuunjy 3a xenesHuue, kojoj je 3akoHOM O XenesHuuu [aTo
oBnawhewe 3a perynucame TPXKULITA XKEeNes3HUYKUX ycnyra, WTto namehy octanor
nogpasymeBa u npahewe WM aHanuanpake YycrioBa KOHKYpPEHUMje Ha TPXULITY
XenesHWYKMX ycrnyra, npemcnuTuBake NocTynaka u akaTa ynpasrbada XXenesHuyke
WMH(PacCTpPyKType, KOHTpPONMCake HE3aBUCHOCTU YnpaBibada WHAPACTPYKTYpE,
npeaysnmare Mepa 3a cnpevaBare HerojanHe KOHKYpeHumnje n ANCKPUMMUHATOPHOr
noHalwawa, AOHOWeEHe MNOA3aKOHCKMX akaTta Ha OCHOBY OBOr 3akoHa, Kao u
oBnawhewe 3a [OHOWeEHe nponuca of 3Hayaja 3a 6e36edHOCT Kene3HU4Kor
caobpahaja Koju ce pgoHoce Ha ocHoBy 3akoHa o 6es3begHocT u
MHTeponepabunHocTn xenesHuue. Pellerwa y OBOM 3akOHY Mmahe OupeKkTaH yTuuaj
Ha dupekumnjy 3a xenesnuue. KrbyyHa pewena ytuuahe Ha cybjekte perynaumje
noacTudyhm nx ga nowTyjy HoOBOMpeaioXeHa peLlera;

- [puBpegHe cybjekte koju ce GaBe opraHu3oBakeM U obaBrbakeM
npeeso3a y KOMOMHOBaHOM TPaHCMOPTY KOA4 kora ce Behu [eo npeBO3HOr nyTta
obaBrba XenesHuuUoMm, jep ce OBUM 3aKOHOM [ajy OCHOBW 3a ypehuBame oBe BpCTe
TpaHcnopTta. Pelwewa y OBOM 3akoHy wumahe OupeKkTaH yTuuaj Ha npuBpegHe
cybjekte koju ce GaBe opraHu3oBawem N obaBrbaweM npeBo3a y KOMOMHOBAHOM
TpaHCcnopTy KoA Kora ce Behn geo npeBo3HOr nyta obasrba xenesHnuom. OyekmBaH
je nopact obuma npeBoO3a XenesHuuom, WTO he mmaTu no3nTMBaH EKOHOMCKM
edekaT Kako Ha HaBedeHe npuBpedHe cybjekTe, Tako U Ha npuspeay Penybnuke
Cpbuije y uenuHu.

- KmbyyHa pewewa ytuuahe Ha cybjekte perynauuwje noactudyhu mx ga
MoLuTYjy HOBOMpeaoXeHa pellera. [yTHULKN KOju KOPUCTE KEeNe3HUYKN NPeBO3 Kao
BUA TpaHcropTa, edukacHuje he npumeruBatv HOBOMpeAroXeHa pellera Hero
LWITO je TO 40 caga 6uo cnyyaj, 0o63MpoM da cy OHa jacHuja M NpeumsHuja Hero o
caga. Takohe cy OTKIOHEeHe Hedoymuue Koje cy OO0 cafa noctojane no nutakwy
cthepe npumeHe 3akoHa O KenesHMuM U 3akoHa o0 ©6e3begHocTM M
MHTEponepabunHOCTN XenesHuue, Te je U3BPWEHO CpOAHMje U JOorU4YHuje
noesesnBah-e NojMoBa yHyTap oba cMcTemcka 3akoHa.

6. TpolukoBe Koje he npuMeHa 3aKkoHa CTBOpUTU rpahlaHuma 1 npuBpeau
(HapounMTO Manum u cpeawum npeaysehuma)

NMpumeHa oOBOr 3akoHa He cTBapa TpowkoBe rpahaHMma wn npuBpeau.
[okasaHo je ga nogcTuuawe onTumarnHor kopuwwherwa XenesHmyke MHPacTpykType
AO0BOAM OO0 CMakeha TPOLIKOBa MpeBo3a 3a npuBpeaHe cybjekte v ApywTBO Yy
LenuHn.

Y cknagy ca notpebom aHanude oapendbu Koje ce ogHoce Ha yBohene
HakHaga 3a Kopuwhekwe MHpacTpyKType 1 ueHa ycnyra (Koje cy npunpemrbeHe y
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HenocpegHoj capagwm ca MwuHuctapcTBoM duHaHCHMja WM nNpuBpede, 36or
ycknahuBawa OBOr 3akoHa ca 3akoHOM O OyLieTCKOM cucTemy) M HagokHaga 3a
obaBe3y jaBHOr NpeB03a, Koje cy aedumHucane yn. 29, 35. n 90. oBor 3akoHa, Aaje ce
cnegehe nojawmere:

~KenesHuue Cpbuje” ag y cagawkwem TPEHYTKY npeacraBiba M yrnpasibada
NMH(PPaCTPYKTYpe W XKENe3HWYKOr NpeBO3HUKa NyTHUKA M pobe M nma MOHOMOMCKM
nonoxaj. To npuBpegHo ApywTBO (uHaHcupa ce Yy Hajsehoj mepu n3 ByLeTcKux
cpefcTtaBa 3a cybBeHuMje Yy cknlagy ca 3akOHOM Kojum ce ypehyje byueT 3a Tekyhy
roauHy.

OBuM 3akoHOM npeasuheHo je yBohewe nnahawa HakHaga 3a kopuwhere
XenesHndke MHGPaCTPYKTYpe, Koje je u y ckragy ca pagHom sepsujom [pegnora
3aKoHa kojuM ce ypehyjy HakHage 3a kopuwhene jaBHUX fobapa u nnahakwe ueHa
oapeneHnx ycnyra koje ynpaerbad MHPaCTPyKType Moxe Aa NOHYAM KeNne3HUYKOM
NPeBO3HMKY, OAHOCHO >XeSe3HNYKOM NPEBO3HUKY 3a concteeHe notpebe.

Takohe, npegBuheHO je M 3akbyyMBake YyroBopa W3Mehy ynpaerbaya
WHpacTpykType u Bnage, ogHOCHO ayTOHOMHeE MOKpajuHe Unu jequHuue fokarnHe
camoynpaBe kojuMm ce ypehyjy mefycobHa npaBa wun obaBese y nornegy
domHaHCMpara TPOLLKOBa ynpasibakba Xene3HMYkoM MHPaCTPYKTYpOM y Oeny Koju
YMHM  pasnuKy  u3melly  CTBapHMX TPOLUKOBA  ynpaBibakwa  KEne3HWYKOM
WHAPACTPYKTYPOM U OCTBapeHMX nMpuxoda o HakHaga 3a kKopuwhewe
MHPACTPYKTYpe U LeHa ycnyra. Ha Taj HauuH, nsHoc koju 6u gpxxaBa unsgeajana 3a
ynpaBrbakbe MHMPPACTPYKTYPOM Yy OOHOCY Ha cajalmwn M3HOC CcybOBeHuwmja
~Kenesnuue Cpbuje” ag v 61Mo cmareH. TpOoLKOBK ynpaBibaka MHPPACTPYKTYPOM
pedvHncahe ce Ha OCHOBY YYMHKa ynpaBSfbada WH@pacTpykType. Takohe, OBaj
YyroBOp Ce 3acHuBa Ha criegehum npuHumMnuma:

- €KOHOMWYHOCTM Ha4yMHa yrnpaBrbakba XKene3HNYKOM UHPPaCTPYKTYpoOM Y
Peny6nuun Cpbuju;

- yckrnaheHocT ca Baxehum nonuMtnkama u nponnucuma Esponcke yHuje;

- noBehahe KOHKYPEHTHOCTM xene3Hn4vkor caobpahaja y Penybnuun Cpbuju;

- MakcMMmusvpare ynarawa cpefcrasa u npefysvMMmane Harnopa y uurby
OTKNakaka 3Ha4ajHor KallHeHa Y OApKaBaky, PEKOHCTPYKUMjU U
MOZepHU3aUNju XenesHnvke MHPacTPyKType;

- omoryhaBahe ynpasrbady NH(pPaCTPYKType CUTYPHOT OCMOHLA Y NOCIIOBHOM
nnaHupamwy nHBecTuumja, y ogpeheHom nsHocy 3a ogpefheHo Bpeme;

- CTBapaka OCHOBa 3a AarbW pa3Boj Xerne3Hn4ke NHPPacTpyKkType y
Penybnuun Cpbujn y 6yayhHocTu;
lMocTusawe HaBegeHWx uwrbesa npeasuheHo je ga Gyade KOHTporvcaHo

MepereM pesynTaTta ynpasrbakba MHPPACTPYKTYPOM Ha OCHOBY OBOTI yroBopa.

Takohe, npoueweHO je Aa HagokHaga 3a obaBesy jaBHOr npeBo3a, Kojy 6u
Bnapa, HagnexHn opraH ayToHOMHe MOKpajuHe, OOHOCHO HaZNEeXHW opraH jeanHuue
nokanHe camoynpase Yy uurby obesbehuBawa npeBo3a o4 onwTer MHTepeca
ncnnahmBao >Kernes3HU4YKoM nNPeBO3HUKY, 3ajeJHO Cca W3HOCOM 3a TPOLLKOBE
ynpaBrbaka XenesHn4koM UHAPACTPYKTypoM, He 6y npenasuvna cybBeHuujy Kojy
caja opxaBa 1M3fBaja 3a jegaH npuspeHu cybjekT - ,KenesHuue Cpbuje” aa.

CmaTtpa ce ga 6um ce yBoheweM YroBOpHMX OOHOCA 3a YhpaBibakbe
Xene3HNYKkoOM WHPPaCTPyKTypoM M 3a obaBedy jaBHOr npeBO3a, LWTO je U
AedUHNCaHO OBUM 3aKOHOM, OMOryhmnmno KOHTponucawe YTpOLlKa cpeacTtasa, Ha
Koju HaumH ce obesbehyje edukacaH, edekTmBaH pag U noamsakwe Keanuteta
ycnyra ynpasrbada UHPACTPYKType U XemnesHndkmx npeBo3Huka. OBakea nogena
TPOLLKOBA, Koja ce caga ucnnahyje nytem cybseHuuja jeqHOM NpuBpeaHOM CybjekTy
KOje je UICTOBPEMEHO U yrpaBibad MHAPPACTPYKTYPE W XKENEe3HUYKN NpeBOo3HUK, buhe
nocrneauua npoueca pecTpyktypupama ,>Kenesnuue Cpbuje” ag.
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7. Oa nu cy no3snTuBHe nocneauvue 3akoHa TakBe Aa onpasaaBajy
TpoLlKoBe Koje he npoy3pokoBaTu

MpvMeHa oBOr 3akOHa He CTBapa HWKakBe TPOLLKOBE rpahaHuma v npuBpeau.

8. [a nu ce 3aKOHOM nopgp)xaBa CTBapake HOBMX NPUBpeaHMX cybjekaTa
Ha TPXULUTY U TPXKULLHA KOHKYpeHLUuja

Moborbwanum 1 npeuusnpaHuMm  ypefuBawkeM CUCTEMA  XKene3HUYKor
caobpahaja 3HauvajHO he ce nogcTahu nHTepecoBawe JOMaNMX N CTPaAHUX NPaBHUX U
PUINYKMX NULLa 3a ynarara Yy KernesHUYKy UHAPaCcTPYKTYPY 1 NPEBO3 XXeNe3HULOM.

Y TOM cmucrny, oYekyje ce nojaBa npuBpeaHux cybjekata koju he obasrbaTtn
nocnoBe ynpasrbaka Xefe3HNYKOM UHPPaCTPYKTYpOM U NpeBOo3a Y Xenes3HUYKOM
caobpahajy, Ynme he HacTaTh yCroBM 3a MojaBy KOHKYpPEHUMje Ha TPXULLTY ycnyra y
TOM Buay caobpahaja.

Y npunor oBoMe uae M YnkbeHuua da caga Beh nocToje 3anHTepecoBaHU
AoMahn NpeBO3HWUM 3a TMPUCTYN >KENe3HWYKOj WHdpacTpykTypu, anum 30or
Henpeun3Hux oapendbu Baxeher 3akoHa O Xene3HuuW, HWje AoAerbeHa HWU jeaHa
Tpaca Bo3a.

Takohe, no4yeTHMM Kopaunma y ypehrearwy KOMOMHOBAHOI TpaHCNopTa, OBUM
3akoH he nogcrahm MHTEH3MBHUjM pa3Boj TOr 0bnMKa TpaHcnopTa.

9. [a nu cy cBe 3aMHTepecoBaHe CTPaHe UMane NPUIKKY Aa ce u3jacHe O
3aKOHY

Tokom wu3page HaupTta 3akoHa O wu3MeHama W gonyHama 3akoHa o
XenesHuumy, y pasnuuantum asama, popmmpaHa je PagHa rpyna cactaBibeHa of
npeAacTaBHMKA Haj3HaYajHUUX MHTEPECHMX rpyna Be3aHO 3a 06nacT >Kene3HU4YKor
caobpahaja (Oupekuunje 3a xenesuuue, Kenesnuue Cpbuje” ag, lNpenyseha 3a
n3rpagmy xenesHuykor ysopa beorpag g.0.0, CaobpahajHor cakynteTa).

O Haupty 3akoHa O uM3MeHama M fonyHama 3akoHa O XenesHuun o
XenesHuum ofpXaHa je jaBHa pacnpaBa, Ha KOjoj Cy CBU 3avHTepecoBaHu CybjekTn
umManun MoryhHocT ga ce u3jacHe n goctaee cyrectumje n npumeanbe Ha OBaj 3aKOH.
HaupT 3akoHa 0 nameHama 1 gornyHama 3akoHa o0 xenesHuum 6mo je objaBrbeH 1 Ha
cajTy MMHUCTapCTBa HaAnNeXHor 3a nocnose caobpahaja. Tom Nnpununkom cyrectumje u
KoMeHTape 6unu cy y MmoryhHOCTM Aa AOCTaBUTE CBM 3aUHTEPECOBAHN CyDjeKTH.

Opbop 3a npuspeny u uHaHcuje je Ha 37. cegHuuun, ogpxaHoj gaHa 19.
HoBeMbpa 2014. rognHe ogpeamo [lNporpam jaBHe pacnpase O HaupTy 3akoHa o
namMeHama n gonyHama 3akoHa O XenesHuuu, CXogHO KojeM je MuHucTapcTBo
rpahesunHapcTBa, caobpahaja n nHgpacTpykType CNpoBEno jaBHy pacrnpasy.

JaBHa pacnpaBa cnpoBegeHa je y nepuogy o 21. HoBembpa po 10.
neuembpa 2014. rogmHe, a TekcT HaupTa 3akoHa 6MO je MOCTaBibEH Ha MHTEPHET
cTpaHnum MuHuctapcTBa rpafeBuHapcTBa, caobpahaja n MHdpacTpyKType M Ha
noptany e-ynpase. lNpumenbe Ha TekcT HaupTta 3akoHa M nNpeano3n 3a Herosy
N3MeEHY NN JONYHY OOCTABIbEHWN CYy MYTEM MOLUTE UIN €NEKTPOHCKUM NyTEM.

HaupT 3akoHa npunpemana je pagHa rpyna y 4ujem cactaBsy cy 6unm
3acTynibeHn npegctasHMum  MuHucTapctBa rpaheBuHapcTBa, caobpahaja wu
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WHdpacTpyktype, [HOupekuuwje 3a xenesHuue, Caobpahajor dakynteta, WU
~sKenesHuue Cpbuje” ag. Y cknagy ca [OHETMM pelleHeM, PYKOBOACTBO je
NoBpeMeHO No3nBano u gpyra nuua koja cy nmana npeanore 3a uaMeHy npegmMmeTHor
3aKkoHa M Koja Cy ce yKibyuMBana y pacnpasy Yy Be3au ca nocrtojehum npeanosuma.
Ctora je HaupTt pesyntatr unuM carfnacHOCTM O MOjeguHMM pelluewMMa Unu
KOMNpoMuca y4ecHUKa pagHe rpyne o nuTawmuma Koja cy Of 3Ha4vaja 3a perynucame
obnactu xenesHuue. M3pagom HaupTa 3akoHa o uameHama u gonyHama 3akoHa o
XenesHuumM NCNyHEH je 3agaTak geuHucaH pewewemMm 0 ocHuBawy PagHe rpyne.

OCHOBHM UMb M3MEHa NOBOAOM AodaTHor ycknahuBawa ca nponucuma EY,
ogHocHo ca [Oupektnsom 34 n3 2012. rogmHe, KojoM ce ycnoctaBiba jeqUHCTBEHO
€BpOICKO XENEe3HNYKO noapydje, OCTBApEH je y CKnaay ca pesyntatMma aHanuse
OBOr nponuca, cadukbeHe Of CTpaHe npeactaBHuka [upekuunje, 4yume cy
YCTaHOBSbEHE HOBWHE Yy oaHocy Ha Beh noctojehe Tpu gupektmee EY koje cy
nMmnnemeHTupaHe y Baxxehu 3akoHa (dupektuea Caseta 91/440, 95/18 n 2001/14) un
ca Kojuma je Baxxehwu 3akoH ycknahusaH.

Y Be3u ca HaBegeHMM, cnpoBegeHe cy crieaehe nameHe Baxeher 3akoHa:

- n3BpLUEeHa cy 6pojHa TepMUHONNOLLIKA NojallkbeHsa Y CBUM AENOBUMA 3aKOHa;
- n3ocTaBrbeHe cy noctojehe ogpenbe o nuueHuama 3a yrnpasrbake XenesHn4kom
NHQPACTPYKTYPOM;
- JOMyHeH je 0e0 3aKkoHa Koju ce ogHOCKM Ha cTaTyc M nocrnose [dupekuuje 3a
XenesHuue
ogpeabomMm o HemoryhHOCTM Oa OUMPEKTOp 3acHyje pagHM OQHOC Y POKYy O jedHe
roguHe
HaKOH MCTeka MaHdaTa, KO4 NpaBHOr nuua Unu npegy3eTHUKa Koju je y BPeEMEHY
Tpajarwa
H-EeroBor MaHgarta 61o cybjekT perynucara TPXULTA XKEeNe3HUYKMX YCnyra;
- jacHo je nponucaHa HagnexHocT [dupekumnje 3a xxenesHuue 3a NogHoLWEHE 3axTeBa
3a
noKpeTare NPeKpPLUajHOr NOCTYNKa y Criyyajy HenocTynara no 3axTeBy U pelueny
Oupekuuje;
- Npeumn3Ho je gedpmHncaHa ogpenba o HagnexHocTn upekumje 3a xenesHuue 3a
aOMVHUCTPATUBHO U3BPLLEHE HEHMX PELLEH:A;
- M30CTaBibeHe cy oapenbe o0 HagnexHocTn [upekumje 3a XenesHuue 3a
yTBphnBane
TPOLUKOBA MOBOAOM MOAHOLWIEHA 3axTeBa 3a AoAerny Tpace, M3 pasnora wTo je
obpapna
3axTeBa oOyxBaheHa MWHMMAaNHMM MakeToM ycnyra, kao u ogpenba o obasean
jaBHor
npeBo3a Ha OCHOBY jaBHOI KOHKYPCa;
- U30CTaBIbEHE CYy AOHaLMje Kao U3Bop npmxoga Aupekumje 3a xenesHuue.

HaBeneHe uameHe y Oenokpyry HagnexHoctu [dupekumje 3a xenesHuue,
cyrepucaHe cy n y M3eewrtajy o Hanpeaky EK y 2013. rognHu, kao HeonxoaHe 3a
noctmsabe e@UKacHOCTM U HEe3aBUCHOCTM OBE WHCTMTyumje Yy obnactu
perynaTtopHux nocrosa.

Haparbe, y 0Baj 3aKOH yBpLUTEHE Cy M cnegehe nameHe:
- y unrby 60rbe NpUMEHMBOCTI camMor 3akoHa npeasuhjeHe cy oapeabe o AoHOLWERY

NOA3aKOHCKMX akaTa y CBUM obractuma rge je To CBPCUCXOAHO, Kao Ha npumep
ko
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npucTyna WHMPacCTpyKkTypu rae ce npeasuaeno ga MUHUCTaAp HagnexaH 3a
nocnose
caobpahaja nponucyje enemeHTe yroBopa O Kopuwhewy XenesHudke

MHOPaCTPYKTYpe;

- y cKnagy ca 3anaxarwMma HaanexHor MUHUCTapCTBa, kao M WHdopmauunjama

nobujeHnm o
noYeTHUM pesynTatmma u3 npakce, HefaBHO AOHeTor Baxeher 3akoHa, kao u

nopeherwem ca
npaBHOM MaTepujoM OPYror CUCTEMCKOr 3akoHa — 3akoH 0 6e36egHOCTH 1
NHTEpoNepabunHOCTY XenesHuue, y Aeny ynpasrbaka 1 kopuwherwa xenesHmdke
NH(pacTpyKType goaate cy ogpeabe koje ce ogHoce Ha nyTHe npenase, nocebHo
TPOLLUKOBE, OOp)XaBah-e, PEKOHCTPYKUMjy M caHauujy (gocagawtbyv TEPMUHU CY
o6HoBa n yHanpehere) a n3MeHa je n3BpLUeHa pagn xapMoHu3aumje ca 3akoHOM
O MnaHupawy W n3rpagwbn U U3BPLUEHO je NormMyHuje U cpopHuje nosesvBame
oapenaba y ogHocy Ha Baxehu 3aKoH;

- M3BPLLEHO je npeuusnpare geduHuumja n ogpenaba o opraHu3oBamy NpeBo3a,

Kao u
nsrpagkun 1 ogpxkaeawy nocebHMX BpCTa XenesHwuue, y wTa cnagajy meTpo,

Xnyape,

TYPUCTMYKO-MY3€jCKa XenesHuua 1 rpagcka xenesHmua;

- Y LEenoKynHOM TEeKCTY OBOr 3aKOHa M3BPLUEHO je TEPMUHOSIOLLKO NojalltaBak-e u
npeuunsunpare, kao 1 ycknahuearwe ca TepMmHMMa 13 3akoHa o 6e36egHoCTU K
WHTEeponepabunHOCTM  XenesHuue, WTO je  pe3ynTuvpano  npoLnper-emM

NojMOBHMKa.

lMopen ycBojeHMX M3MeHa M OonyHa nNpeaMeTHOr 3akoHa, pa3mMaTtpaHu cy u
OpojHM Apyr Npeano3un 3a Koje HUje NOCTUIHYT CTPYYHN KOHCEH3YC U HUje NocTojano
ybehewe ga he ytmuati Ha UMb M3MEHa Koju je NpBEHCTBEHO AedMHMUCaH y CMUCY
[a ce 3aKOH LUTO XMTHUje YYNHN MaKCUMArHO jaCHUM, CBPCUCXOOHUM U MPUMEHMBUM
pagu HeognoxHor nosehawa e@qUKacCHOCTU U KOHKYPEHTHOCTM Xene3HW4Kor
npeso3a y 0gHOCY Ha Aapyre Buaose caobpahaja.

TekcT HaupTa 3akoHa npeacTtaBribeH je Ha pacnpasu OpraHM3oBaHoj y Huwy
AaHa 26. HoBembpa 2014. roanHe, pacnpasu opraHnsoBaHoj y Hosom Cagy aaHa 27.
HoBeMbpa 2014. roguHe, pacnpasu opraHn3doBaHoj y Cy6otnum gaHa 28. HoBeMbpa
2014. roguHe, pacnpaBu OpraHn3oBaHoj y Yxuuy gaHa 3. geuembpa 2014. roguHe un
pacnpaBu opraHu3oBaHoj y beorpaay naHa 5. geuembpa 2014. roguHe.

Kpos cnpoBefeHy jaBHy pacnpaBy y uspagy HaupTa 3akoHa ykibyydunu cy ce
n apyrm 3auvHTepecoBaHu cybjektn (200 yyecHuka Koju Ccy npencTaBrbanu:
penybnuyke, NOKpajuHCKe, rpaacke, rpaHcke W Apyre opraHusauuje cuHaukara,
yapyxewa nocnogasaua, ApXaBHe opraHe, jaBHe crniyxbe, npuBpedHe cybjekTe,
nocnaHuyke rpyne n CTpyyHy jaBHocT). lMpeanosu n cyrectuje ca jaBHe pacnpase
Koju cy 6unun ycmepeHun Ha noborbluake NpeanoXxeHor Tekcta HaupTta 3akoHa u Koju
CYy Y AyXYy KOHLIENTa Ha KojuMma ce UCTW 3acHUBA, yrpaheHn y TekcT HaupTta 3akoHa.

Hajuewha nutamwa n cyrectuje y Bean HaupTa 3akoHa Koja cy u3HeTa y TOKY
jaBHe pacnpase cy:
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1. Mpumenbe Ha unaH 4.

MNMoTpebHO je pa3mMOTpPUTM TEKCT Aa >XenesHuvka MHpacTpykTtypa He obyxsaTa
objekTe 3a opgpxaBake BO3HMX CpeAcTaBa ca npunagajyhvm konoceuuma u
XenesHuyke genoe.

2. Npumen6e Ha unaH 6.

MoTpebHo je ponyHuTM unaH 6. y cmucny aa Bnapa Ha npegnor MuHuctapcTtea
HagmexHor 3a nocrnoee caobpahaja, ayTOHOMHE MOKpajMHE M jeAuHULa IoKarHe
camoyrnpaBe JOHOCE aKT O KaTeropusaLmjy XXenesHU4kux npyra.

3. Npumen6a Ha unaH 7.

Peu ,O0pywtBO KanuTana” noTpebHo je 3aMeHUTH peujy ,jaBHW ynpaBrbay’.

4. Npumenba Ha unaH 9.

Peu ,0pywtBO” NOTPEBHO je 3aMeHUTU peynma ,jaBHM ynpaerbad’, a peyun ,Mory ce
npeHeTn” 3aMEHNTN pevmma ,npeHoce ce”.

MoTpebHo je gogaT n maHunynaTMBHE Npyre.

6. Mpumen6e Ha unaH 15.

Y unaHy 15. npeaBuheHo je Aa ynpaerbay MHpPaCTpyKType Moxe obycTaBUTH jaBHU
nNpeBo3 MyTHUKa U pobe yKonuko je npeBo3 HepeHTabunaH. Pey HepeHTabunaH je
Bpro AnckytabuHa pey n noTpebHo je 3aMeHUTH je Apyrm ageKkBaTHUM N3Pa3oM.

7. MNpumen6e Ha unaH 47.

Y ogHoCy Ha nNpuMMeHy KoHLecuje NnoTpebHOo je npeHeTn cBe TepMUHE W oapeaHuLe
Koje ce ogHOCe Ha >enesHuuy m3 3akoHa O JaBHO MpuBaTHOM NapTHEPCTBY U
KOHLEecujama, y OBOM Crydajy Ha [JgenaTHOCT of OMnwTer WHTepeca Kakea je
XernesHnyka nHpacTpykTypa.

8. NMpumen6e Ha unaH 48.

Y unaHy 48. HaBoaM ce da TPOLLKOBE PEKOHCTPYKLUMjE KenesHnYKe NHppacTpyKType
CHOCV WHBECTUTOP - aKo ce pyradvje He cropasymejy MHBECTUTOP W yrpasrbad
NH(pacTpykType.

OBy Tauky Tpeba NpomMeHUTM M OHa Tpeba ga rnacu: ,TPOLIKOBE PEKOHCTPYyKUUje
CHOCMU jaBHM ynpaBrbad Ha OCHOBY NoceBHor cnopasyma - yroBopa ca MHBECTUTOPOM
kojum ce ypehyjy MmefycobHn opgHocn u MehycobHe HakHage 3a ydewhe
nHBecTuTopa objekta”.

9. Npumeno6e Ha unaH 46.

Y unaHy 46. Tpeba gopatv TekcT Aa HapogHa ckynTwWHA AOHOCWU HauWOHanHu
nporpamMm enesHu4ke WHMPacTpykType ,y3 MULISbEHE ayTOHOMHE MNOKpajuHe u
nokanHux camoynpasa”.

10. Mpnmenbe Ha un. 78 - 83.

Y HaBegeHuMm unaHoBuma Tpeba un3bauumtM TEPMUH L,KOMOMHOBaHM TPaHCMOPT' W
KOPUCTUTU TepMuHe M3 3akoHa O nMpocTopHoM nnaHy Peny6nuvke Cpbuje, ogHOCHO
Tpeba KOPUCTUTU TEPMUH ,MHTEpMOAanHu TpaHCcnopT' U ,MyNnTUMOAANHU
TpaHcnopT”.

11. lMNpeactaBHUK CBUX CUMHOMKATa NPeasioxuo je OoANOXeHYy npumeHy oapenaba
3aKOHa KojuMa ce OTBapa TPXMWTE 3a KOHKYpeHuujy M TO [aHOM CTynaha
Penybnnke Cpbuje y nyHonpaBHO 4naHCTBO EBponcke yHuje, a y uuiby npyxawa
waHce 3a oncraHak ,XKenesHuue Cpbuje” ag. CrtasoBu PagHe rpyne 6unu cy
noaerbeHn Kaga je peyd o NpeanoXXeHOM peLlemsy.

Hekn og npeaniora koju cy AaTtu CyLITMHCKM Mewajy mogen HaupTa 3akoHa,
AOK Apyrn Hucy y cknagy ca [Oupektusom 34 u3 2012. roavHe, T.j. [dupektnsama
Caseta 91/440, 95/18 n 2001/14 Te u3 Tor pasnora Hucy yBplwheHn y HaupT 3akoHa.
N opyrv Hajyewhn npeanosn 3a u3MeHe nojeauHux pellewa y HaupTy 3akoHa Koju
cy 6unn npegmet pacnpaBe Ha PagHoj rpynu koja je paguna Ha OBOM HaupTy,
AeTarbHO Cy pa3maTtpaHu, LieheHn O CTpaHe CBUX CTPYYHMX YnaHoBa PagHe rpyne
N Ha Kpajy npuxeaheHn y npearioxXeHoj bopMu Kao HeLTo WTO MOXAa He ofrosapa
CBAKOM YYECHWKY Yy MOTMYHOCTU anu je NpuxeBaT/bUBO pellere 3a cBe cTpaHe. /3
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HaBedeHor pasnora, oBe npumeade HuUCy npuxsaheHe W MpeanoXeHe Kao A€o
3aKOHCKUX peLleHsa.

Haupt 3akoHa O mM3MeHama W ponyHama 3akoHa O XenesnHuuu 6uo je
pasmaTpaH 1 of, CTpaHe HagnexHux opraHa EBsponcke komucuje, Ymju cy npeanosn u
cyrectvje yBaxeHu, Ymme ce 06e36emno n nosmTmBHO Muwrberwe KaHuenapuje 3a
€BpPOriCKe UHTerpaumje.

10. Koje he ce mepe TOKOM NnpumMeHe 3aKoHa npegy3eTy aa 6u ce ocTtBapuno
OHO LUTO Ce AOHOLIeHEeM 3aKOHa HamepaBa

HakoH poHowera [lpegnora 3akoHa O M3MeHama M [OnyHama 3akoHa O
XenesHuuM nnaHupaHo je [JoHowewe MOA3aKOHCKMX akata, of cTpaHe
MwuHuctapctBa caobpahaja, Oupekumje 3a xenesHuue, og kojux je BehumHa Beh
npunpemsbeHa, 3axsasrbyjyhn nomohn EY, OQHOCHO eKkcrnepaTa y OKBUPY npojekaTa
Koje je dmHaHcupana EY Twinning npojekata u TexHudke nomohwn ,KenesHuue
Cpbuje” an y pecTpykTypupaky nojeanHux obnactu. Takohe, npeasBuheHo je ga
~Kenesnuue Cpbuje” ag goHecy, y WwTo Kpahem poKy, CBOja akTa Kako v oBaj 3akoH
Morao ga nma nyHy npuMMmeHy.

lMoa3akoHCKM akTu Yumje je goHowewe npensuheHo lNMpennorom 3akoHa O
n3meHama un gornyHama 3akoHa O XXenesHuum Cy:

MwuHKUCTapCcTBO HagnexHo 3a nocnoBe caobpahaja, Ha 3axTeB ynpasrbada
nyTHe WHMPACTPYKTYpe Y3 NpPeTXoaHo npubaBrbeHy carnacHocT ynpaerbada
KEenes3HUYKe MHMpacTpyKType, AOHOCU aKT KOjUM ce OoTBapajy HOBW, yKuaajy wnu
PEKOHCTPYMLLY NOCTOjehn NyTHU npenasu.

MwuHucTap HagnexaH 3a nocnose rpafeBnHapcTBa 6nmke ypehyje cagpXxuHy
TEXHWYKEe OOKyMeHTauuje, npoueaypy msgaBakba ogobpera 3a ussohenwe pagosa
Ha PEKOHCTPYKLMjU Kenes3HnYKe MHpacTpyKType 1 ogobpera 3a HeHy ynotpeoy.

MwuHuctap ypefyje ycrnoBe 3a wusrpagmwy, PEKOHCTPYKUM)Y W ofpXaBahe
TYPUCTUYKO-MY3€jCKe XernesHuue, Kao 1 yCroBe opraHu3oBama U perynncarba jaBHor
npeBo3a Ha TOj XenesHuuM.

Pok 3a OoHolwehe HaBedeHUX MOA3aKOHCKMX akaTa Huje moryhe oapeautw,
003vpoMm ga je OH geduHucaH TPeHyTHO Bakehum 3akOHOM O XenesHuuu, a
npenasHe 1 3aBpliHe ogpenbe Tor 3akoHa [lpeanorom o uameHama u gonyHama
3aKoHa 0 XXeNnes3HUUU HUCY MeHaHe.

Mepe 3a cnpoBohere pelleHa caapkKaHWX Yy OBOM 3aKOHY HapouuUTo
yKIby4yjy cnegehe mepe v akTMBHOCTM:

- perynartopHe, JOHOLLEHEM NOA3AKOHCKMUX akaTa HEOMXOL4HUX 3a MyHY
NPUMEHY OBOT 3aKOHa;

- WHCTUTYLMOHAIHE;

- HeperyrnaTopHe Mepe, Kao LTO cy ynoTpeba eKOHOMCKUX MHCTpyMeHaTa,
TPXMLLHA peLlera, MHPOoPMaLMOHe N 0Opa3oBHE KaMnare Y aKTUBHOCTY;

- Apyre Mepe 1 akTMBHOCTU Koje 3a Lrb UMajy MyHy NPUMEHY 3aKOHCKMX
peLlea 1 CUCTEMA KOHTPOIe NpMMEHe, LITO YKIbyyyje Mmepe 3a npahewe
OCTBapuBaka 3aLpTaHuX LUIbeBa.



27

MNPEMEQ OOPEOABA 3AKOHA O XENE3HNLN
KOJE CE MEHAJY, OIHOCHO AOMYHYJY

YnaH 2.

YnpaBrbawe jaBHOM XeSffe3HNYKOM MHAPACTPYKTYPOM, Y CMUCITY OBOT 3aKOHa
je: oopxaBahe jaBHe >XenesHunuyke MHAPaCTPYKType; OpraHM3oBawe U perynvcare
xernesHudkor caobpahaja; o6esbehere npuctyna m kopuwhewa jaBHe Xene3Hnyke
WMH(PPacTpyKType CBUM 3avHTEPECOBAHWM XXENe3HWYKMM MpeBO3HMLMMa, Kao U
npaBHUM W U3MYKMM nMuMMa Koja obaBrbajy nNpeBO3 3a concTtBeHe noTtpede;
3alTuTa jaBHe XenesHudke MHAPACTPYKTYpe U BpLUEHEe MHBECTUTOPCKE dyHKUMje
Ha U3rpagHun U PEKOHCTPYKLNjM jaBHE Xefe3HnYke MHPpacTpyKType.

MpeBo3 nytHuka n MPEBO3 pobe y xenesHuykom caobpahajy moxe ce
BPLUNTW KaO jaBHM NPeBO3 MUIM Kao NpeBo3 3a concTeeHe notpebde.

ObaBrbane AenatHocTh ynpaBrbamwa jaBHOM XKerne3HNYKOM
MHPaCTPYKTYpPOM U genaTHocTM obaBrbawa npeso3a [MTYTHUKA U TPEBOSA
POBE vy xenesHnykom caobpahajy ypehyje ce Ha Hadenuma pasgsajaka nocrosa
yrnpaB/bakba jaBHOM XENe3HUYKOM WHGPACTPYKTYpOM U nocrnoBa obaBrbama
npeBo3a Yy kenesHn4kom caobpahajy.

YnaH 3.
MojeamHu n3pasu, y CMUCNYy OBOT 3aKoHa, nMmajy crnegehe 3Havene:

1) epadcka xenesHuuya je xeneaHuua ca nocebHUm caobpahajHo-
TEXHNYKMM ocobunama KAPAKTEPUCTUKAMA, kojoM ce BpLIM jaBHU
NpeBo3 Ha TepuUTOpUjU jeouHULE TIoKanHe camoynpaBe, OAHOCHO
noAapyyjy HacerbeHMx MecTa y cacTaBy jeQuHULE floKanHe caMoyrnpase;

2) 0odena mpace 603a je pacnogena kanauuteta jaBHe
KenesHuyke MHPaCTPYKTYpe Kojy BPLUM yrpaBrbad MHAPACTPYKTYPE;

3) xenesHudyka e03Ha cpedcmea Cy ByyHa, BydeHa M ocTana
BO3UNa;

4) Xene3HUYKU NMPE8O3HUK je NPUBPEAHO APYLUTBO, APYro NPaBHO
nvue unu npeny3eTHUK Koju je pernctpoBaH 3a obaBrbamwe 4enaTHOCTU
jaBHOr NpeBo3a Yy XenesHn4ykoMm caobpahajy u kome je nusgata nuueHua 3a
npeso3s, y3 obaBesy Aa obe3bean Byyy BO30Ba UNKM MpyXa camo ycnyry
BYyYe BO30Ba;

5) JxenesHu4Yku npeeosHUK 3a coricmeeHe rnompebe je
npuBpeaHO APYLUTBO, APYro NPaBHO NuLEe Unu npeays3eTHUK Koju obasrba
NCKIbYYMBO NMPEBO3 3a COMNCTBEHE NoTpebe 1 KoMme je usgarta nuueHua 3a
npeBos;

6) xenesHuyko rnodpyyje je 3eMIbULLUHWM NPOCTOP Ha KOMe ce
Hanase XenesHunyka npyra, o6jekTn, nocTpojewa u ypehaju koju
HenocpeaHo CryXe 3a BpLUeHe xenesHn4kor caobpahaja, npoctop ncnog,
MOCTOBa W BWjagykaTa, kao 1 NPOCTOp U3Haj Tpace TyHena,;

7) xuyvapa je xenesHuua ca nocebHMM caobpahajHO-TEXHUYKUM
ocobuHama, n Moxe 6uTn Buceha xuyapa, ycnuwada v ByYHMUA, KOjOM
ce BpLUM jaBHM NPeBO3 NyTHMKA U pobe unm camo nyTHWKa, O4HOCHO pobe
unu nuua n pobe 3a concteeHe noTpeode;

8) saczyweHa - uHgpacmpykmypa je  [Oe0  XenesHWudke
NMH(PpacTPyKType 3a Koju ce NoTpaxHa 3a kanaunmteToM MHpacTpykType
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He MOXe Yy MOTMYHOCTM 3aJ0BOSbMTU TOKOM oppeheHux nepuoga
BpEMEHa, Ma YakK W HaKoH YycknahvBara pasnuuuTux 3axTeBa 3a
KanauuteTMa UHPaCTPYKTYype;

9) 3awmumHu NpyXXHU rojac je 3eMrbULLHK nojac ca obe cTpaHe
npyre, y wupuHm og 100 m, payyHajyhu of oce Kpajwux Koroceka;

10) U3zjasa 0 Mpexu je LOKYMEHT KOjUM ce yTBphYjy KpUtepujymu u
nocTynak 3a gogdeny kKanauuteta MHGPaCTPyKType, Hannata HakHaga u
LileHa ycnyra, kao v apyre nHdgopmaumje koje cy notpebHe aa 6u ce morao
noaHeTU 3axTeB 3a AOAeNy Tpace BO3a;

11) uHOycmpujcka xenesHuua je >XenesaHuua KojoM NpUBPEAHO
APYLWTBO M3 obnactv uHAycTpuje, LymapcTBa, pyAapcTBa vnu Apyrux
obnacTtu npuBpeae Npeso3u poby nnu nuua 3a concTeeHe notpebde;

12) uHOycmpujcku KO/OCEK je >KEne3HUYKM KOrocek Koju ce
NPUKIbYYyje Ha jaBHY Xene3HWYKy WHMPaCTPYKTYpy W ChAyxm 3a
aonpemMane 1 otnpemawe pobe 3a BnacHuka, OQHOCHO HOcMoLa npasa
Kopuwheha Tor Konoceka;

13) uHgbpacmpykmypHuU rojac je 3eMrbuLLHM Nojac ca obe cTpaHe
npyre, y wvpuHun og 25 m, paqyhajyhr MEPERW og oce kpajwux
Kornoceka Koju (PyHKUMOHANHO CRyxu 3a ynotpeby, ogpxaBawe W
TEXHOMOLLUKM pa3Boj kKanaunteTa MHOPacTPYKType;

14) uckrby4uso rnpaeo je NpaBo KOjUM Ce KEeNe3HUYKN NPEeBO3HUK
osnawhyje pga npyxa ogpeheHe ycnyre jaBHOr npeBo3a MyTHUKA
XKENe3HULoM Ha ogpeheHoj Tpacu Bo3a UMM MpPEeXu Un Ha ogpeheHom
noapydjy, y3 UCKIbyYmBare CBUX OPYIMX KEMNE3HNYKUX NPEBO3HUKA;

15) jasHa xene3Huyka UHbpacmpykmypa je npyra ca CBUM
npunagajyhnm objekTnma, noctpojewbmma, ypehajuma n  CANYHO Y
dYyHKUMjK kene3Hunykor caobpahaja, kao [obpo y onwTtoj ynotpebu y
cBojuHn Penybnvke Cpbuje, KoOjy MOry KOpPUCTUTM CBU XKENe3HUYKM
NPEBO3HNLN W XXENEe3HWYKM MPEeBO3HMLM 3a COMncTBeHe notpebe nog
jeQHaknm ycnosuma,

16) jasHu npeeo3 je npeBo3 NyTHWKa U pobe, Koju je AocTynaH
CBUM KOPWUCHMLMMA NOZ je4HAKUM YCIOBUMA;

17) jasHu npeso3 nymHuka 00 onwmez uHMepeca obyxBaTa
ycnyre npeso3a MyTHWKA Of, OMLiTer eKOHOMCKOr WHTepeca Koje ce
npyxajy jaBHOCTN Ha HEANCKPUMUHATUBHOj OCHOBU U KOHTUHYUPAaHO;

18) kanayumem uHgbpacmpykmype je ykynaH 6poj Tpaca Bo3oBa
KOju ce nnaHupa ca nocTojehumM CcTakeM TexXHUYKe Moy3aaHOCTU U
TEXHOSOLWIKE  PacrosfioKMBOCTM  eneMeHata  MHpacTpykType Ha
oapeneHoj npyaun y ogpeheHom nepuony BpeMeHa;

19) koopOuHauuja je npouec TOKOM  Kojer  ynpaBrbay
WHdpaCcTpykType M  nogHocuouM  3axTeBa BplUe  ycKnanueawe
nojeauHaYHuX 3axTeBa pagu AOo4erbuBakba Tpaca Bo3a;

20) nuueHua 3a npeeos je uUcnpaBa Kojy HaAneXHW opraH usgaje
)KENEe3HNYKOM MNPEBO3HUKY W KENE3HWYKOM MPEBO3HMKY 3a COMCTBEHE
notpebe o cTuuawy npaBa 3a obaBrbarbe CBMX MM nocebHux BpcTa
npeBo3a Yy enesHnykom caobpahajy;




22) maHunynmamueHa rpyea je L[e0  jaBHe  KemnesHWJke
NHGPACTPYKTYpe ynpaBrbava MHMPaCTPYKType Koja Cryxu 3a npeBo3
pobe 3a noTtpebe npvBpeaHOr ApYyLWTBa, APYror npaBHOr nuua wnu
npegyseTHWKa, No NoTpebun n 6e3 yTepheHor pega BoOXHE;

23) Mempo je NpPOCTOPHO He3aBuCaH LUMHCKA CUCTEM BUCOKOT
KanaumMteTa ca MOCEeOHUM KOHCTPYKTMBHMM W €HEepreTCKO-NMOrOHCKUM
KapakTepucTukama;

24) Mpexa je LenoKynHa jaBHa »enesHudka WHPacTpykTypa
KOjOM yrnpaBrba ynpaBrbad MHPaCTPYKTYpPE;

25) HadokHada 3a obaeesy jasHoz npeso3a obyxBaTa KOPWCT,
HapO4MTO (PUHAHCKjCKY, KOjy HaaIeXHN opraH HenocpeaHo UM NoCcpeaHo
npyxa u3 cpeacrtasa jaBHMX poHOOBa TOKOM Mepuoga crpoBohena
obaBese jaBHOr NpeBO3a U1 y Be3n ca TMM Nepuoaom;

26) HernocpedHo Oodesbusarbe je [OoAerbMBake YyroBopa o
obGaBe3n jaBHOr npeBo3a oApeheHOM >Xene3HNMYKOM MpPeBO3HUKY 6e3
NPeTXOAHOr TEHAEPCKOr NOCTYIKA;

27) obaeesa jasHoe npeeosa [1YTHUKA je 3axTeB Koju je
AeduHncaH wunu ytBphHeH Of CTpaHe HaAneXHOr opraHa y Uuuiby
obes3behmBarkba ycnyra jaBHOr MpeBO3a KENEe3HUUOM of onwTer
MHTEpeca, a KOju >KENe3HWYKM MPEBO3HUK, YKONMMKO Ou nocTynao
pykoBoaehu ce camMo KomepumjanHum, MHTepecuma, He 6y npuxeaTvo
unu ra He 6M NpuUxBaTUO Yy UCTOj MEPU WNU MOA WUCTUM ycrioBuma 6e3
HaZoKHage;

29) okeupHu criopa3ym je yroBop kojum ce ypehyjy npaea u
obaBe3e nogHocuniaua 3axTeBa v ynpaBrbada MHpacTpykType y Be3un ca
KanaumnTeToMm MHMPaCTPYKType Koju he ce gogersnBatv U HakHagama Koje
he ce HannahuBaTtu y nepuody AyXeM of nepuofa Baxewa jeaHor peaa
BOXH€;

30) onwme npasuno je mMepa kKoja ce 6e3 AOWCKpUMMHALMje
npYMeryje Ha CBe Yycnyre jaBHOr nNpeBO3a MNyTHUKA WUCTe BPCTE Ha
ogpeheHom reorpadpCkoM Mnoapydjy 3a Koje je oaroBopaH HaanexHu
opra;

31) nnaH nobosbwatrka Kanayumema uHgpacmpykmype obyxeata
Mepy WNu HW3 Mepa ca POKOBMMA 3a HUXOBO cnpoBofewe Koju ce
npeanaxy 3a ybnaxaBahwe OrpaHuyera Kanauuteta WMHpPacTpyKType
Koja goBoge TO Tora fa ce jegaH Aeo WHGpacTpykType npornacu
3aryLeHoM UHMPaCTPYKTYPOM;

33) npeeos 3a coricmeeHe rnompebe je NpeBo3 nuua unu pobe
KOjU >XENe3HUYKN NMPEeBO3HWK, NPMBPEAHO APYLUTBO, APYro NpaBHO nuue



30

nnn npeay3eTHuK, nmanawd XenesHn4yknx BO3HUX cpencrtaBa, BpLWKM TUM
cpeacteBmma 3a I'IOTpGGG CBOje OenaTtHoOCTU;

34) npyxHuU nojac je 3emrbUWHM nojac ca obe cTpaHe npyre, Y
WnpuHM og 8 m, y HacerbeHoM MecTy 6 m, pauyHajyhun MEPETRU og oce
KpajieMX Konoceka, 3eMrbulITe ucnog npyre v BasgylwHW NpocTop Yy
BuCMHM oa 14 m. [pyxHn nojac obyxeaTa M 3eMSbULLHM MPOCTOP
cnyxbeHnx mecta (ctanumua, YKPCHUUA, crajanuwTa, pacnyTHuua,
NyTHUX Mperasa M CrMYHO) KOoju obyxBaTa CBE TEXHWYKO - TEXHOSOLLKE
objekTe, UHCTanauuje n NPUCTYNHO- MOXapHU NyT A0 Hajbnvker jaBHor
nyta;

35) ped e6oxwe je aKkT ynpaBrbaya jaBHE  Kene3HU4ke
NHpacTpykType Kojum ce yTBphyje nnaH caobpahaja Bo3oBa 3a NpeBo3
nyTHMKa u pobe, Kao M 3a conctBeHe noTpebe Ha jaBHOj KENe3HUYKO)
WHPaCTPYKTYpU;

35A) POBA T[OAPA3YMEBA CTBAPM KOJE CE T[IPEBO3E VY
XEJIESHNYKOM POBHOM CAOBPATRAJY;

36) mpaca eosa je kanauuTeT MHQPAaCTPYKType HeonxogaH 3a
caobpahaj Bo3a namehy gBa cnyxbeHa mecrta, y npeasuieHoM BpeMeHy
N nog TayHO YTBPHEHMM TEXHMYKO-TEXHOSOLWKMM YCIOBMMA Ha jaBHO)
YKENEe3HNYKOj MHPACTPYKTYPU;

37) TYPUCTUYKO-MY3EJCKA KEJNIESHMUA JE J>KENE3HMUA CA
NOCEBHMM CAOBPATHAJHO-TEXHUYKUM KAPAKTEPUCTUKAMA, KOJOM CE
BPLWW JABHN NMPEBO3 MYTHUKA, YKIBYYYJYRN N NMPEBOSI XEJIESHNYKM
BO3HM CPEOCTBMMA MY3EJCKE BPEAHOCTW;

38) yeoeop o obasesu jasHoz rpesosa NMNYTHUKA obyxsata jegaH nnm suwwe
npaBHo obaBesyjyhux akata kojuma ce noTtephyje crnopasym uamehy HaanexHor
opraHa u >enesHu4Kkor NpeBo3HMKa O NoBepaBaky TOM MPEBO3HUKY yrnpaBibaka U
npyxawa ycryra jaBHor npeBo3a y cknagy ca obaBesama Koje npouctudy ms Tor
yroBopa. CacTtaBHM [e0 yroBopa Takohie MOXe YMHUTU oanyka HagmnexHor opraHa
KOja cagpu ycrioBe nof Kojuma HaanexHu opraH noBepasa npy)kawe TakBux ycryra
)KEne3HWYKOM NPEeBO3HUKY;

39) ynpasrmay uHgppacmpykmype je JABHO TPEOY3ERE, pgpywTtso
Kanutana vnu npeayseTHUK Koju je oBnawheH 3a ynpasrbate jaBHOM Kere3HUYKOM

I/IHCbpaCprKTyDOM;

40) NYTHW MNMPENAS JE MECTO YKPLUTAHA XEJIEBHNYKE MNMPYTE KOJA
NPUMALOA JABHOJ XENE3HUNYKOJ WMHOPACTPYKTYPWU, WHOYCTPWUJCKOJ
XENESHUN NN MHOYCTPUJCKOM KOJIOCEKY U MYTA Y UCTOM HUMBOY,
KOJU OBYXBATA W YKPWTAHE TUX KOJIOCEKA CA TEWAYKOM WA
BUUMKITMCTUYKOM CTASOM.
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Il. YNIPABJbAKE XEJIESHUWYKOM UHOPACTPYKTYPOM
1. EnemMeHTM KenesHn4ke MH(pacTpykType
YnaH 4.

YKenesHnuka nHdpacTpyktypa obyxsaTa AOHM U rOpHN CTPOj Npyre, TyHene,
MOCTOBe U ocTane objekTe Ha npysu, CTaHMYHe Korloceke, TerneKOMYyHUKaLuWOHa,
CUrHanHoO-CUrypHOCHa, eriekTpoBYyYHa, eneKkTpoeHepreTcka M octana noctpojewa u
ypehaje Ha npysu, onpemMy npyre, 3rpage XenesHn4knx cnyxbeHmx mecta u ocrane
objekTe y Npy)XHOM nojacy koju cy y yHKUMjU perynmcara xenesHmykor caobpahaja
W ogpXKaBahsa XenesHnyke MHPacTPYKType, TepMuHane, NPy>KHU Nnojac u BasgyLUHu
NpocTop M3Hag npyre y BuUcCMHM of 12 m, ogHocHO 14 m Kof ganekoBoda HaroHa
npeko 220 kV, pauwyHajyhir MEPETR nsHag ropwe nBumuUe LWKHE.

XenesHnyka WHpacTpykTypa obyxeBata W usrpaheHu NyTHUM npenas Kog

YKpLITaka XenesHnvke UHPacTpykType u nyTa waBegeH—y-—uecromM—HuBoy ca obe
CTpaHe KOJfoceKa y LWMPUHW o4 TPy MeTpa padyHajyhm og oce Koroceka, Ykibydyjyhu

1 NpocTop nM3mMehy Koroceka kaga ce Ha MyTHOM Nnpenasy Hanasu BuLle Koroceka.

XenesHunuyka MHdpacTpykTypa He obyxBaTa 006jekTe 3a oapKaBake BO3HUX
cpefcTtaa ca npunagajyhum konocewmma m xenesHudke genoe.

MwuHucTap HagnexaH 3a nocnoee caobpahaja (y garbem TekcTy: MuHncrap)
Gnvxe nponucyje enemMeHTe XenesHuyke MHpacTpykType M3 ctaBa 1. OBOr unaHa.

2. BpcTe XenesHn4ke MH(pacTpykType
YnaH 5.

YKenesHnyka MHpaCTpyKTypa MOXe  OuTM  jaBHA  XenesHu4ka
WMHpacTpykTypa (y OarbeM TEKCTY: XernesHudyka MHApacTpyKTypa) U nHaycrTpujcka
XenesHuua unm MHOQYCTPUjCKM KONOCEK.

TYPUCTUYKO-MY3EJCKA XKENE3HNUA JE OEO JABHE XEJIEBHNYKE
NHOPACTPYKTYPE.

2A YIMNPABJbAHE XEJIESHNYKOM NMHOPACTPYKTYPOM
YnaH 7.

XKenesHnuka wHppacTpykTypa je [obpo y onwTtoj ynotpebu y CBOjUHM
Penybnuke Cpbuje, koje MOry KOPUCTUTW XKENE3HUYKN NPEBO3HULM U XKEeNe3HUYKM
NpeBO3HMLM 3a COMCTBEeHe noTpebe, noa jegHakMm ycrioBuMa, Y CKragy ca OBUM
3aKOHOM.

YnpaBrbawe XenesHW4YKoM WHPaCcTPyKTypoM je AenaTHOCT of onwTer
NHTEepeca.

AENATHOCT N3 CTABA 2. OBOI' UIAHA MOXE OBABJ/bATWN JABHO
NPEOY3ERE WKW OPYWTBO KAMATANA Y CKINAAQY CA 3AKOHOM KOJMM CE
YPEBYJE MOJIOXKAJ JABHUX MPEAY3ETRA.

[lenaTHoCT u3 ctaBa 2. OBOr YnaHa Moxe Aa obaBrba v npeay3eTHWK, nog
yCrnoBuma 1 Ha HauuH yTBpHEeH 3aKOHOM.

Ynpasrbady MHGPaCTPyKType Mopa OuTu padyHOBOACTBEHO pasfBojeH of
npvBpegHux cybjekata koju obasrbajy 4enaTHOCT NpeBo3a NyTHUKa 1 pobe.
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Ynpasrbay MHpacTpykType mMopa 61TK HesaBuCaH y npouecy oanyymBara
o[, CBMX OCTanux cybjekaTa Ha TPXMULUTY XeNnesHWYKMxX ycnyra, ykbydyjyhu n gpyra
npuBpeaHa ApYyLWTBa Koja ¢ ynpaBrbavyeM MHPaCTPYKTYpe YMHE noBesaHa ApyLUTBa
Yy CMUCIY 3aKOHa Kojum ce ypehyjy npuBpedHa apywTsa.

UnaH opraHa ynpaBrbakba cybjekTa Ha TPXULWTY >Kene3HUYKUX YCnyra,
OAHOCHO YrnaH opraHa ynpaBSbaka HEroBor KOHTPOSTHOr ApYyLUTBa, ako ce paau o
noBesaHMM OpYyLUTBMMA Y CMUCHY 3aKoHa KojuM ce ypehyjy npuspeaHa ApyLiTBa, He
MOX€e UCTOBPEMEHO BUTK YnaH opraHa ynpaerbaka ynpasrbada NHpPacTpykType.

YKONMKO Cy ynpaBrbay MHPPACTPYKTYPE U CYGjeKT Ha TPXKMULLTY KeNe3HUYKMUX
ycryra noBe3aHa ApYyLITBa, YnaH opraHa ynpaerbakba ynpasrbada MHGpacTpyKType
M uYnaH opraHa ynpaerbakwa cybjekTa Ha TPXULUTY XEeNe3HUYKMX ycryra He Mory
MCTOBPEMEHO OWUTU UK 4YNaHOBM OpraHa ynpaBrbakba HMUXOBOr  KOHTPOJSHOT
npuBpeAHOr ApyLUTBA.

UnaHoBM opraHa ynpaBrbatba ynpaBrbada WHPaCTPYKType, Kao W BULLM
pykoBogehn kagap Ha MocrnoBuMma [Jofenie  KanauuTeTa  UHpPacTPyKType,
yTBphMBama HakHaga 3a Kopulhewe kanauuteta WHPaAcTpyKType, u3page u
objaBrbmBatba pefa BoXhe M U3paae VsjaBe o Mpexu, HakoH NpecTaHka obaBrbatba
TUX MOCIOBa, a Koje cy 06aBrbanu Hajvawe [ABe roguHe, He Mory 6UTU MMEeHOBaHM
3a 4YnaHoBe oOpraHa ynpaBrbakba MNPUBPEAHUX ApYyliTaBa Koja C ynpaBrbavyem
NHPaCTPYKTYpe YnHe noBesaHa ApYLUTBa, Y nepuoay oA Hajmane ABe rofvHe.

YnpaBrbay WHMpacTpyKType Mopa [da uMa fwudeHHy—3a—yRpaBibatbe
X eResHuUKOM—HppacTpyKTypoM—1 cepTudukat o 6e3begHoCTM 3a ynpaBribame

Xenes3HMYKoM MHAPACTPYKTYPOM, Koje n3naje [upekumja 3a xenesHuue.

CepTudumkar o] 0e3begHoCTH 3a ynpaerbake XKene3HUYKOM
MHPaCTPYKTYPOM n3gaje ce y cknagy ca nponucmma kojuma ce ypehyje 6e3begHocT
y XenesHunykomMm caobpahajy.

YnaH 8.

Bpywree YIPABIbAY MHOPACTPYKTYPE poHocu nporpam ogp)KaBakba
KenesHuyke WHPacTpyKType, OpraHnsoBawa W perynucama  KenesHuykor
caobpahaja, ka0 U M3rpagle U PEKOHCTPYKUMjE >KenesHndke MHpacTpykType, Ha
Koju carnacHocT Aaje Bnapga.

MNOCIIOBN YMNPABIbAHKLA HA OENY XENESHUYKE NWHOPACTPYKTYPE
3A KOJY YIMPABJbAY VMHOPACTPYKTYPE HEMA EKOHOMCKWU WMHTEPEC,
NMPEHOCE CE YIPABI/bAYY MH®PACTPYKTYPE KOI'A OCHMBA AYTOHOMHA
NOKPAJNHA, OAHOCHO JEOWHNLA JTOKAITHE CAMOYTIPABE.

lMpeHoc npaBa ynpasrbamwa 13 ctasa 1. ce 0gHOCKU Ha npyre of pervoHanHor
W rioKarHor 3Havaja.

Oaonyky o npeHocy nocroBa m3 ctaBa 1. OBOr unaHa, JoHOcKM Lpyirse
YMNPABJbAY VHOPACTPYKTYPE Ha 3axTeB ayTOHOMHE MOKpajuHe, OZ4HOCHO
jeavHuLe nokanHe camoyrnpase, Yy Ckragy ca 3akOHOM.

Ha oanyky n3 ctaea 3. OBOr unaHa, carnacHocT gaje Bnaga.

YnpaBrbatbe XenesHn4kom MHPaCcTPyKTypoM U3 cTaea 1. OBOr YnaHa BpLUK
ce y ckrnagy ca oapea6ama OBOr 3aKoHa.
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YnaH 17.

YXKenesHnuyky MHPaCTPYKTYpy MOXE [a KOPUCTU KENEe3HWYKU NPEeBO3HUK U
)Kene3Hn4KkM NpeBO3HUK 3a corncTBeHe notpebe, ako nma:

1) nuMueHuUy 3a NpeBo3;

2) cepTtudmkat o 6e3begHOCTM 3a MpeBO3, KOjU Ce u3gaje y ckrnagy ca
nponucuma kojuma ce ypehyje 6e36eaHocCT y xenesHmykom caobpahajy;

3) yroBop 0 Kopuwhery XenesHuyke NHppacTpyKType.

YroBopoM O kopuwhemwy XenesHuyke uHppacTpyktype 6nuke ce ypehyjy
mMefRycobHa npaBa n obasese nameny ynpaerbava MHMPaCTPyKType 1 nvua u3 ctasa
1. OBOr unaHa, a koja ce O4HOCE Ha rapaHToBawe TEXHUYKMX U APYrMx ycrnosa 3a
6e3benHo opaBujare xenesHwuykor caobpahaja, ka0 u Ha nnahawe HakHaga 3a
Kopuwhere xenesHnyke NHPPaCcTPyKType 1 LieHa ycnyra.

Yroeop 0 kopuwhery xenesHndke MHPacTpyKType mopa Gutu 3akibyveH
HajkacHWje YeTupu MeceLla rnpe noveTka BaxkeHa HOBOI pefla BOXHse.

MUHNCTAP  BIIMXE TMPOMANCYJE EJIEMEHTE YITOBOPA O
KOPUWREHRY XENESHNYKE NHOPACTPYKTYPE.

YnaH 18.

MN3jaBa 0 Mpexun HapoumTo cagpxu: onwTe ogpende; ycrnose 3a npuctyn u
kopuwherwe KenesHudke WHMpacTpykType; nperneg caobpahajHo-TeXHUYKMX
ocobuHa KAPAKTEPUCTWKA >xenesHnyke MHppacTpyKType Koja je Ha pacnonarawy
n orpaHunyera y yrotpebu KOPULLUREHY; npuHuune, npuoputete n kputepujyme
3a goaeny KanauuTteta MHpPacTpyKType; BPCTe ycrnyra; NpuHUune HannaTte HakHaga
W UeHa ycnyra, Kao U BUCUHE HakHada ca Ha4YMHOM HMXOBOT NpopadyHa.

MwuHucTap 6nvxe nponucyje cagpxuHy 1 opmy MsjaBe o Mpexu.
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MsjaBa 0 mpexun objaBrbyje ce, pagn nHopMncarwa, Ha UHTEPHET CTpaHULN
ynpaBrbada MHPacTpyKType 1 MoXe ce npeyseTu of yrnpasrbada MHpacTpykType
y wTamMnaHoj W enekTpoHCKoj dopmu, nocrne ynnate WU3HOca KOju He Moxe
npemaLLnT TPOLLKOBE HeHor objaBrbuBamsa.

YnpaBrbay UHPacTpyKType je AyxaH Aa BpLM uaMeHe un gonyHe Wsjaee o
MpEeXKn YKONuko gohe no 6uno Koje npoMeHe nogartaka Koje oHa CagpXu.

MsjaBa 0 mpexun ce objaBrbyje y POKy KOju He Moxe OuTu kpahu og 4eTnpu
MeceLa npe Kpajiwer gatyma 3a NogHoLWeHe 3axTeBa 3a A0AeNy Tpace Bo3a.

0) Joaena kKanauuteTa nHcpacTpykType
YnaH 20.
KanauuteT nHdpacTpyKkType aaje ce Ha kopuwwherwe JoAenom Tpace Bo3a.

3axTeB 3a godeny Tpace BO3a MOAHOCKM Ce roauHY AdaHa, a HajkacHuje 10
Meceuu, npe NnoYyeTka Bakeka HOBOI pefia BOXHE.

Mo ncTeky poka u3 ctaBa 2. OBOr 4naHa MOry ce MnogHOCUTWU 3axTeBU 3a
aofdeny Tpaca BO3a Koje HUCY AofdeSbeHe U 3aKibyydMBaTu YroBOpu O Kopuwwhemwy
XernesHnyke NHpacTpykType.

MNMoaHocunal, 3axTeBa je AyaH Aa, NPUIMKOM MoAHOLLeHa 3axTeBa U3 CT. 2.
1 3. OBOr YnaHa, ynnaT M3HOC Ha UMe TPOLLIKOBA NOCTYNKa 3a foAeny Tpace Bo3a.

YMNPABIbAY YTBPBYJE BUCUHY TPOLWKOBA W3 CTABA 4. OBOI
UJTAHA N OBJABJBbYJE JE HA CBOM BEB INMOPTAJY.

3axTeB 3a gogeny Tpace Bo3a CafpXu HapoumuTo:
1) penauujy caobpahaja (nonasHo n ogpenmLHo Cny>K6eHO MecTo);

2) BpeMe nornacka Bo3a M3 nomasHor crnyx6eHor Mecta v Bpeme Jonacka
BO3a Y OApeaunLLHO CryX6eHO MecCTo;

3) nNpeBO3HU NyT;

4) wMecTO, BpCTa onepauuvja u TEXHONOLWKO Bpeme onepauuja (cnyxbeHa
MecTa 3aycTaBibarba, M3MeHa cacTaBa, MaHunynaumja nyTHUKa, MaHunynauuja
pobe, NpoMeHa By4HOr BO3Wra 1 Tpajawe 3agpxaBara);

5) BpCTy BO33;
6) cacraB BO33;
7) cepwujy By4HOr BOo3una.

YnpaBrbady WH(pacTpykType je nayxaH ga wHdopmauvje pobuvjeHe opf
nogHocmoLa 3axTeBa YyBa Kao NOCITOBHY TajHy.

[onena kanaumteta uwHGpacTpykType pagn obaerbakka nocnosa
ogpxaBawa Te WHPPACTPykType npeasBuha ce y TOKy npoueca nnaHupawa
KanauuTeTa MHpPacTpyKType.

YnaH 21.
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Yy CNnyyAJy KAOA JE TPACA BO3A [OOAEJBEHA MOAHOCKMOLY
3AXTEBA KOJM HWJE XEJIESHUYKN TIPEBO3HUK WITIN XEJIE3HUYKA
NMPEBO3HMK 3A COINCTBEHE T[1OTPEBE, YIrOBOP O KOPUWHKEHRY
XENE3HNYKE NHOPACTPYKTYPE SAKIbYYYJY YIMPABJbAY
NHOPACTPYKTYPE W XENE3SHUYKW TPEBO3HMK KOIA AHMAXKYJE TAJ
NOAHOCUIIAL, 3AXTEBA.

Y NOrneny AeJCTBA N PACKMOA YIOBOPA, HAKHALE WTETE U
APYTUX MNTABA CXOOHO CE NPUMEHYJY OOPEOBE 3AKOHA KOJUM CE
YPEBYJY OBITUTALIMOHN OOHOCW.

NOAHOCUIAL, 3AXTEBA 3A JOAENY TPACE BO3A MOXE MNMOAHETU
NMPUTrOBOP OUNPEKUWJIWN  3A XKENESHULE HA OOJTYKY VYIPABIbAYA
NHOPACTPYKTYPE KOJOM CE OBNJA HEMOB 3AXTEB 3A OOAENY TPACE
nnu NMnPOTNB YTBPHEHNX YCJIOBA NMOHYAE KAMALUTETA
NHOPACTPYKTYPE, KAO U YKOJIMKO HWJE 3AOOBOJbAH TMOCTYINKOM
AOAENE TPACA BO3A N HEMOBMM NCXOAOM, Y3 IMINARAHE TAKCE Y
BUCNHN AOMUHUCTPATUBHE TAKCE KOJA CE HAIMJIARYJE 3A XAJIBY
OPIrAHY.

YnaH 24.

Tokom mpoueca nnaHupawa peaa BOXHE M3 YnaHa 23. OBOr 3akoHa, kaga
Havfe Ha cykobrbaBare pasnuMuMTUX 3axTeBa, ynpaBrbad MHPaCTPyKType HacToju
Aa, nyTem koopauvHaumje 3axteBa, o6e3beam Hajborby moryhy ycknaheHoCT CBMX
3axTeBsa.

Kaga ce nojaBun cuTyaumja Koja 3axTeBa koopavHauwujy, ynpasribad
WHPpaCTPYKType umMa npaBoO [a Npeasiokyu KanaumteT UHAPacTPYKType Koju ce
pasnuKyje o OHOT KOju Ce Tpaxwu y 3axTeBy 3a Joerny Tpace Bo3a.

Ynpaerbady  WMHpacTpykType Hactojm [[a, Kpo3 KoopAuHauujy ca
noaHocuouMma 3axTeBa, NOCTUrHe peLLeHe CBMX CNOpOoBa.

MpuHUMNKN KOjUM ce pykoBOoAe Yy Mpouecy KoopauHauuvje AeduHuy ce y
N3jaBu o mpexn.




HE OOBOOERN Y NMNTAHE EBEHTYAIIHE MOCTYTIKE MO NPUTOBOPY
Y CMUCHTY Yll. 21. N 93. SAKOHA, Y CITYYAJY CIMOPOBA KOJW CE OJHOCE HA

AOOAOENY

KANAUUTETA WHOPACTPYKTYPE OBE3BEBYJE CE CUCTEM

PEWWABAHKA CINOPOBA KAKO BW CE TAKBM CrOPOBU  PELWINIA
BNATOBPEMEHO. OBAJ CWUCTEM PEWABAHKA CIOPOBA MOPA BUTU
HABEOEH Y U3JABM O MPEXW. AKO CE OBAJ CUCTEM MPUMEHW, OOJTYKA
CE MOPA IOHETW Y POKY O[] 10 PAOHUX OAHA.

YnaH 29.

KopucHuk Tpace Bo3a nnaha ynpasrbadvy MHPacTpyKType:

1)

2)

3)

HakHagy 3a MuHMManHu nakeT ycnyra, Koje obyxsaTajy:

(1) OBPALY 3AXTEBA 3A KAMNALMNTETOM MHOPACTPYKTYPE,
(2) npaBo Aa ce KOPUCTU AOAEIBLEHUN KanauUTeT MHAPACTPYKTYpPE,

3) Kopuwhere npyra, CKpeTHuua 1 YBoposa,

(4) PEINYNNCAHE U YINPABIbAHKLE CAOBEPATHAJEM BO3OBA,

YKIbYYYJYRU CUTHATT3ALNJY, MPONMUCE, CUCTEM 3A
OMEPATWMBHO NPAREHE M KOMYHUKALINJIY N
NPYXAHE MHOPOPMALIMJA O KPETAHY BOSA,

(5) obesbehuBare cBUX ApyrMX WHOpMaumja HeonxoaHUX 3a
ynpaBrbakbe caobpahajemM 3a Koju je kanaumteT MHMpacTpykType
AOAErbEH;

HakHagy 3a npuctyn npyrom Ao cnyxbeHux objekata, OOHOCHO
CEPBUCHMNX NOCTPOjera, a LWTo obyxBaTa NpucTyn:

(1) objektuma 3a cHabaeBare ropnBOM,

(2) nNyTHMYKMM  CcTaHMuama, CTaHWYHMM  3rpagaMa W Opyrum
objekTnma,

(3) TepeTHUM TepMuHanNMma,

(4)  paHXUpHUM CTaHULaMa,

(5) objekTma 3a hopmMmpar-e BO30Ba,

(6) konoceuuma 3a rapupamse,

(7)  ocTtanum TexHu4kMM objekTuMa 3a ogpXaBaH-e€;

HakHagy 3a kopuwhewe cnyxbeHnx objekata, OLHOCHO CEPBUCHUX
nocTpojera, a WTo obyxsara:

(1) kopuwhene onpeme 3a cHabaeBawe €neKTPUYHOM €eHeprujoMm 3a
By4Yy,
(2) kopuwhene NocTpojera 3a cHabaeBaHe ropmBoOM,
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(3) kopuwherwe NYTHUYKUX CTaHuua, CTaHWYHMX 3rpaga W gpyrux
objekaTa,

(4) kopuwhene TepeTHUX TepMuHana,

(5) kopuwhere paHXUpHUX cTaHMua,

(6) kopuwhere NocTpojera 3a hopmmupare BO30Ba,
(7) kopuwwhere KOnocevyHnx rpyna 3a rapupatrbe,

(8) opmpxaBare M OpYrMX TEXHUYKNX NOCTPOjeHsa.

MNMopen HakHaga M3 cTaBa 1. OBOr 4YnaHa ynpaBrbay WMHQpPACTPyKType |
KOPUCHMK Tpace BoO3a MOry noceGHO YroBOpWUTWU MpyXawe W LeHe [OOAATHUX WU
npatehux ycnyra, u To:

1) popatHe ycnyre:
(1) cHabpeBatrbe CTpyjoM 3a ByuY,
(2) npearpeBake NyTHUYKMX BO30BA,

(3) cHabpgeBare ropMeBoM, MaHeBpUCaHE M CBE Opyre ycryre koje ce
npy>xajy y rope noMeHyTum objekTnmMa 1 NocTpojernma,

(4) npunaroheHe ycnyre 3a:
- KOHTPOMY TpaHcnopTa OnacHUxX TepeTa,
- nomoh y caobpahary Bo30Ba ca HAPOYUTMM MOLLMIBKaMa;
2) npatehe ycnyre:
(1) npucTyn TeNneKoMyHWKaLWOHO] MPeXH,
(2) npyxahe gogaTHUX MHdopMaumja,
(3) TexHuuKM Npernen BO3HUX CpeacTaea.

O HakHagama u ycnyrama u3 ctasa 1. Tadka 3) 1 cTaBa 2. OBOr 4raHa, a Koje
He omoryhaBa ynpaBrbay WH(pacTpykType, uctn obesbehyje y W3jaBn o mpexu
WHdopmMauvje 0 JaBaouuMa HakHada v ycryra.

Kopuwhere cnyxbeHux objekata, OAHOCHO CEPBUCHMX MOCTPOjeHsa Kojuma
He ynpaBrba ynpaBrbad UHpPacTpykType, Kao 1 gonyHcke u npartehe ycnyre, koje He
o6esbehyje ynpaBrbad MHpacTpykType, npeameT cy nocebHor yroBopa usmehy
KOpUCHMKa Tpace BO3a M KOPUCHUKA TUX CNyxbeHux objekaTta unm CepBUCHUX
NnocTpojera, 0QHOCHO AaBaoLla AONYHCKUX U npatehux ycnyra.

HakHage 3a MuHMManHM nakeT ycnyra v MNpUCTYn MpPYyrom cryx6eHnm
o6jekTnma, OQHOCHO CEPBMCHMM MOCTPOjeHNMa 3aCHOBaHe Cy Ha TPOLLKOBMMA KOju
OVPEKTHO HacTajy Kao pesynTaTt ogsujara kenesHnykor caobpahaja.

LleHe ycnyra u3 crtaBa 2. OBOr urnaHa, BUCWMHA HakHaja M3 ctasa 5. oBor
YynaHa, Kao W uUeHe ycnyra M3 4ynaHa 35. OBOr 3akoHa, MOry ce W3MEeHUTU Yy
3aBMCHOCTU O YCroBa Ha TPXKULLITY KENEe3HUYKNX ycnyra, yaumajyhu y o63ump ykynHe
TPOLLUKOBE Kao rOpHwY rpaHUUy Ha KOjoj HakHage MW LUeHe ycnyra Mory 6utm
3acHOBaHe, Y KOM cny4ajy To mopa 61Tt objaBrbeHO HajMare Tpu MeceLa yHanpes.

LleHe ycnyra 13 ctasa 2. oBor ynaHa v unaHa 35. oBor 3akoHa yTBphyjy ce y
cknagy ca Metogonorujom.

Kapa ycnyre n3 craBa 2. oBOr urnaHa, npyxa camo jefaH npyxanaw ycnyra,
LeHe Koje ce Hannahyjy 3a Te ycnyre 3aBuce off TPOLLKOBA Mpyxaha TakBux ycriyra,
n3payyHaTo Ha OCHOBY pearHor HMBoa Kopuwhema.
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5. UarpagHa n peKoHCTpyKLUUja XenesHu4ke nHppacTpykType
UnaH 45.

Msrpagrwa >xenesHuyke MHAPacCTPYKType BpLIM Ce Yy CKnady ca 3akoHOM
Kojum ce ypehyje nnaHmpawe u narpagwa objekarta.

Moo w3rpagkoM XenesHudyke WHMPacTpykType, Y CMUCIY OBOr 3aKoHa,
cMmatpa ce wu3rpagka HOBE XenesHuyke rMpyre Ha—HoBoj—Fpaew, usrpagwa
TEeNEeKOMYHUKaUMOHNX, CUrHANHO-CUTYPHOCHUX, eNeKTPO-eHepreTCKuX, enekTpoByYHNX
N Opyrux nocrpojersa u ypehaja, sarpaga n objekata Ha HOBOj 1 nocTojehum npyrama,
Kao 1 porpagha opyrnx Konoceka Ha noctojehum npyrama.

YnaH 49.

Ha mecTy ykpwrtara nyta v ynuua ca npyXHUM KU CTaHMYHUM Koroceumnma,
XKene3HM4YKOM UHPPaCTPYKTYpPOM 1 xene3Hn4kum caobpahajem ynpaerba ynpasrbad
KEJNESHUYKE  wmH(ppacTpykType, a MNyTHOM  YAWMYHOM U MeLlaykoMm
MHPaCTpPYKTYypoM K caobpahajem ynpaerba ynpaeibad NyTHE WHPACTPyKType,
Tako LWITO je CBaku ynpaerbay OyxaH Aa CcTBopu ycroBe 3a 6e3bemaH npenasak
MecCTa yKpLlUTawa Ha MHAPACTPYKTYpU KOjoM ynpaBrba.

Y TOKY W3BOBEWA PAOOBA HA CAHAUMJIN TIYTHUX TPEJIASA,
M3MEHOM  >KEJIESHMYKOI  CAOBPATRAJA  VYIMPAB/bA  YIPABJbAY
NWHOPACTPYKTYPE, A W3MEHOM [OPYMCKOI' CAOBPATRAJA VYIPABJbA
YIMPABJbAY MYTHE NHOPACTPYKTYPE.

YKpLUTaH€e KenesHnyke MHpacTpykType ca jaBHMM NyTeBMMa BaH npoctopa
3a KOju Cy AOHETU YypOaHMCTMYKM NNaHOBW Y HayYeny U3Boaun ce hUXOBUM CBONeHeMm
Ha HajHeonxoaHuju 6poj, ycMepaBakeM ABa UM BULLIE jaBHUX NyTeBa Ha 3aje4HNYKO
MECTO YKpLUTaHAa.

Pa3mak namehy gBa ykpluTawa XenesHudke MHPPacTPyKType U jaBHoeF nyta
He moxe ga 6yae mamwum og 2.000 m, OCUM Y U3YSETHUM CJTYHAJEBUMA KOJE
MPOMNCYJE MUHNCTAP.

YKpliTawe XenesHnvke MHPPaACTPYKType ca HeKaTeropucaHum nyTeBuma
N3BOOU Ce ycMepaBaweM TUX MyTeBa Ha HajOnMXu jaBHM MyT KOjU ce yKpLiTa ca
OLHOCHOM >X€ene3HU4YKoM UHppacTpykTypoM. Ako To Huje moryhe Tpeba mehycobHo
noBe3aTn HeKkaTeropucaHe nyTeBe U M3BECTU HMXOBO YKPLUTawE Ca Xene3HWYKOM
WHAPACTPYKTYPOM Ha 3ajeAHNYKOM MECTY.

Ynpasrbay uHppacTpyktype ogpehyje mMecto ykpwTtawa u3 crasa 5. osor
YynaHa y cknagy ca ycrnoBuma 3a ypefewe npoctopa v ycnosuma 3a 6e36egHocT
caobpahaja, y cnopasymy ca ynpaBrbadem HekaTeropmcaHux nyTesa.

YJ1AH 49A

AKO OO YKPWTAHA XEJIEBHNYKE MHOPACTPYKTYPE U MNMYTA JOBE
MO 3AXTEBY JNOKAIIHE CAMOVYIIPABE, MNPWUBPEAOHOI [AOPYWTBA WA
APYIor nPABHOI NMUA WUNW MPEOY3ETHWKA, TPOWKOBE W3IrPAOHE
HAOBOXHAKA, NMOABOXXHAKA, OAHOCHO MYTHOI MPEJIA3A, TPOLLKOBE
NOCTABIbAHLA YPEBAJA N HATPABA N OPYTE TPOLWIKOBE OCUTYPAHA
BESBEAHOI K HECMETAHOIr CAOBPATRAJA HA MNMYTHOM TPENAS3Y, CHOCU
YMNPABIbAY NMYTHE NHPPACTPYKTYPE, OQHOCHO NOAHOCUIIALL SAXTEBA.
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YJ1AH 49B

MUHWNCTAPCTBO, HA 3AXTEB YIMPABJIbAYA MYTHE
NHOPACTPYKTYPE ¥3 TPETXOAOHO TPUBABJBEHY  CAITIACHOCT
YNPABIbAYA WHOPACTPYKTYPE, OOHOCKU AKT KOJMUM CE OTBAPAJY
HOBW, YKUOAJY NN PEKOHCTPYULLY MOCTOJERN MYTHU NMPENA3SN.

YKOIMKO JE PA3SMAK WM3SMEBY [OBA YKPWTAHKA KEJIE3HUYKE
NHOPACTPYKTYPE U MNMYTA MAHKM Of1 2000 M, NMOCTYTAK YKUOAHA MYTHOI
MNPEJA3A CMNPOBOAN CE Y CKPAREHOM MOCTVYTIKY.

YJ1AH 49B

AKO CE TYTHW TPENA3 3AMEHYJE HAOBOXHAKOM, OOHOCHO
NOABOXHAKOM UITM CE YKMOA 3B0OI' YCMEPABAHA TYTA, TPOLUKOBE
N3MEHA N3BPLUEHMX 360 TOI'A HA >XENE3HNYKOJ MHOPACTPYKTYPU U
nyTY, AKO CE APYITAYNJE HE CINOPA3YMEJY, CHOCE:

1) YMNPAB/bAY WHOPACTPYKTYPE - AKO JE TA TIPOMEHA
YCNOBJbEHA NMPETEXHO MNMOTPEBAMA XXENE3HNYKOIr CAOBPARAJA;

2) YIMPABJIbAY MYTHE WHO®PACTPYKTYPE - AKO JE TA TMPOMEHA
YCNOBJbEHA MNMPETEXHO NOTPEBAMA IPYMCKOI' CAOBEPATRAJA, AHATIYTY
KOJU KOPUCTU NPETEXXHO OAPEBHEHO NPEAY3ERE, APYIO NPABHO NIMLE
nnu MPEOY3ETHUK TPOLWKOBE N3MEHA HA  XEJIESHMYKOJ
NHOPACTPYKTYPU W MYTY CHOCU Y LUENOCTW TO MPEAY3ERE, OAPYIO
MNPABHO JIMLUE NN NMPEOY3ETHUK.

Y CNYYHAJY CBUX OPYIMX TMNPOMEHA Y BE3MW CA YKPWTAHEM,
YKIbYUYJY RN TPUNATOBABAKE W MOBOJBILAKLE CUTYPHOCHUX W
APYTNX YPEBAJA, TPOLLUKOBE N3MEHA HA XENE3HNYKOJ
NHOPACTPYKTYPU U MYTY U3 CTABA 1. OBOI" YJIAHA CHOCE 3AJEOHNYKU
YIMPABJIbAY NHOPACTPYKTYPE, YIMNPABIbAY MYTHE NHOPACTPYKTYPE W
NPEOY3ERE, APYIO T[MPABHO JIMLUE WX MNPEOY3ETHUK CPA3SMEPHO
NOTPEBAMA KENE3HWMYKOI W [OPYMCKOI CAOBPATRAJA KOJE CVY
YCNOBUWIIE TE NPOMEHE, AKO CE APYTAYNJE HE CIMTOPA3YMEJY.

YUJ1AH 491

AKO WM3rPAOHKBLOM NMYTHE WMHOPACTPYKTYPE [OOBE OO HEHOI
YKPWTAHA CA XKXENE3HNYKOM NHOPACTPYKTYPOM Y HMBOY, YIMPABJbAY
MYTHE NHOPACTPYKTYPE JE OY>XKAH OA U3PAOWN MYT Y 30HN MYTHOI
MPENASA.

AKO WM3rPAOHOM XKEJIESHUYKE WMHOPACTPYKTYPE OOBE OO
HEHOI YKPLUTAHA CA NMYTHOM UHOPACTPYKTYPOM Y HMBOY, TPOLLKOBE
N3rPAOE OENA TYTA Y 30HW MYTHOI MNPEJNASA CHOCW YIMNPABJBAY
NHOPACTPYKTYPE.

YnaH 50.
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PEKOHCTPYKLUWNJOM >KENE3HUYKE WMHOPACTPYKTYPE, ¥ CMWUCITY
OBOI' BAKOHA, CMATPAJY CE N PAJOBWM KOJWN MOTI'Y BUTK O YTULIAJA HA
CTABUITHOCT KENE3HUYKE MPYTE, OBJEKATA HA XXEJIESHMYKOJ MPY3N,
N3BOBEWE PAJOBA HA U3IPAHBEHOM OBJEKTY KOJW OACTYMAJY O
YCNOBA MNoAg KOJMUMA JE OOOBPEHA N3rPAOHA N NMPOMEHA OCHOBHE
KAPAKTEPUCTUKE TPACE MNPV MEHAHRY IMOJIOXKAJA TPACE XEJIESHUYKE
MNPYTE Y MOJACY HEHOI OCHOBHOIT MPABLA, KAO W MOBOJbLUABAHE
NAPAMETAPA ENEMEHATA XEJIESHUYKE NHOPACTPYKTYPE.

PEKOHCTPYKUWMJA XENE3HNYKE WHOPACTPYKTYPE BPLIN CE HA
OCHOBY OOBPEHA 3A PEKOHCTPYKUNJY KOJE U3JAJE MUHUCTAPCTBO
HAOJTEXKHO 3A NMOCIOBE TPABEBNHAPCTBA.

MUHUCTAP HAOJNIEXAH 3A TMOCJIOBE TPABEBUHAPCTBA BITVXKE
YPEBYJE  CAOPXKUMHY  TEXHUMYKE  OOKYMEHTAUWJE, TPOUEAOYPY
N3OABAHA OJOBPEHA 3A U3BOBEHSE PAOOBA HA PEKOHCTPYKLNJIU
XEJESHUYKE NHOPACTPYKTYPE N OOBPEHA 3A HEHY YIOTPEBY.

PEKOHCTPYKUWMJA XKEJNIEBHUYKE WHOPACTPYKTYPE BPWW CE VY
CKNALY CA 3AKOHOM, TEXHUYKNM MPOIMNCUMA N CTAHOAPONMA.

YJ1AH 52A

YMPAB/bAY  WHOPACTPYKTYPE U YMPAB/BAY  MYTHE
MHOPACTPYKTYPE OYXHW CY [OA 3AKIbYYE YIOBOP KOJWM BIIVKE
YPEBYJY MEBYCOBHE OOHOCE Y MOINEQY MYTHUX MPENA3A U Y TUM
OKBVPUMA YTBPBYJY BPCTY U OBUM PAILOBA HA OOPXKABAHY
KOIOBO3A U BPEME U3BOBEHA TUX PALNOBA, BUCMHY TPOLLKOBA 3A
OCUIYPAHE BE3BEOHON M HECMETAHOI CAOBPARAJA HA TMYTHOM
MPENA3Y, HAUMH MNARAHA TPOLKOBA W PETYIVLLY OPYIA MATAHA U3
TVX OOHOCA.

YroBorP M3 CTABA 1. OBOI' YIAHA MOPA BUTU TMOTMNNCAH
HAJKACHWJE OO 15. PEEPYAPA 3A TEKYRY rOanHYy.

YIrOBOP N3 CTABA 1. OBOI' YIAHA 3AKIbYYYJE CE HA HEOOPEHBEHO
BPEME, Y3 OBABE3Y YINPABIbAYA NHOPACTPYKTYPE OA O TMNPOMEHW
TEXHUYKNX TMOOATAKA TOAOVWHSE OBABELUTABA VYIMNPABJBAYA T1YTHE
NHOPACTPYKTYPE .
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YnaH 53.

OOPXXABAHSE YKENESHWYKE MHOPACTPYKTYPE OBYXBATA TEKYTRE
(PEAOBHO) OIP)ABAHSE W BAHPEOHO OLPXABAHE (CAHALIMJY U
ADANTALMIY).

YnaH 55.

PAOOBN HA CAHALUMIN U AJANTALNIN CE N3BOOE PAOW TTIABHE
OlMPABKE NOCTOJERE rPABEBNHCKE n ENEKTPOTEXHUYKE
NHOPACTPYKTYPE CA UMIBEM NMOHOBHOI MOCTUN3AHA MNMPOJEKTOBAHUMX
NAPAMETAPA.

YJTIAH 55A

YIMPABJIbAY NHOPACTPYKTYPE, KAO N NMPUBPEAOHN CYBJEKTW KOJU
OBABJbAJY OEJNIATHOCT OOPXABAHA TYTEBA OYXHW CY OA HA MNYTHOM
MNPENA3Y CNPOBEAY MPOIMNCAHE MEPE 3A BE3BEJAH CAOBPATRAJ N OA
MYTHE MPEJTASE OOP>XABAJY Y CTAHY KOJUM CE OBE3BEBYJE BE3SBE[JHO
OABMJAHE CAOBPATRAJA.

TPOWKOBE OAPXABAHKA TYTHOI TPENA3SA W  TPOLWKOBE
OCUI'YPABLA BE3BEAHOI U HECMETAHOIT CAOBPARAJA HA TTYTHOM
MNMPENA3Y CHOCE:

1) TPOWKOBE OOPXABAHA KONOCEKA W OCTANNX [OEJIOBA
XKENE3HNYKE WHOPACTPYKTYPE HA TIYTHOM T[PEJIA3Y, CUIHAJTHMX
YPEBAJA N SHAKOBA KOJN YTTO30OPABAJY XKEJIESHUYKE PAOHUKE Y BO3Y
HA TMYTHW MPEJNA3, XEJNESHUYKMX TENE®POHCKUX BE3A CA TIYTHUM
NPENA3SMA — YINPABIbAY NHOPACTPYKTYPE;

2) TPOWKOBE OOPXABAHA KOJIOBO3A HA TIYTHOM T[PEJIA3Y W
CAOBPARAJHNMX 3HAKOBA HA MNMYTEBUMA KOJV YINO3OPABAJY YYECHUKE Y
APYMCKOM CAOBPATRAJY HA TIYTHW TIPEJIA3 - YIPABJbAY TYTHE
NHOPACTPYKTYPE;

3) TPOWKOBE OAPXXABAHA YPEBAJA 3A JABAHE 3HAKOBA KOJMMA
CE YYECHNMLUMMA Yy APYMCKOM CAOBPATRAJY HAJABJIbYJE
NPUBJIMXIKABAHE BO3A TYTHOM TMPENA3Y N YPEBAJA 3A 3ATBAPAHE
CAOBPATRAJA HA TIYTHOM TPEJIA3Y, TPOWKOBE PYKOBAHA YPEBAJVMMA
3A 3ATBAPARE CAOBPARAJA HA TYTHOM TPENA3Y W [OPYTE
HEMNOCPEAHE TPOLWIKOBE 3A OCUIYPAHE BE3BEOHOI U HECMETAHOI
CAOBPATRAJA HA MNMYTHOM TPEJIA3Y CHOCE 3AJEOHO, HA PABHE OENOBE
YIMPABJIbAY NHOPACTPYKTYPE W YINPABIBAY NMYTHE MHOPACTPYKTYPE.

YIMPABIbAY NWHOPACTPYKTYPE CHOCU VY UENWHU TPOLWKOBE 3A
YMNPABIbAGE YPEBAJMMA HA TMYTHOM TMPEJNA3Y, Y CTAHMYHOM
noagpy4Jy, OAHOCHO Of VYIIABHOI' CUIHAJIA CA JEOHE CTPAHE [0
YNASHOI CUT'HANA CA OPYTE CTPAHE CITY>KBEHOI" MECTA.
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AKO HEKATEFOPUCAHW TYT KOPWUCTW TMPETEXHO OJPEBEHO
NPEOY3ERE, APYITrO TMPABHO JIMUE WNW TMPEOY3ETHUK, TPOLUKOBE
OOPXABAHA KOJNNIOBO3A N OCUTYPAHKLA BE3BEOHOI N HECMETAHOI
CAOBPATRAJA HA TNMYTHOM MPENA3Y U3 CTABA 2. TA4Y. 2) 1 3) OBOI" YIIAHA
CHOCKM VY UEIMWMHM TO TPEAOY3ERE, AOPYITrO [PABHO JIMUE WA
NPEOY3ETHUK.

KOO KATEMTOPUCAHUX TMYTEBA VYIMNPABIbAY NHOPACTPYKTYPE W
YMNPABIbAY TYTHE WHOPACTPYKTYPE MNOCTYINAJY Y CKIAOY CA
OOPEOBAMA CTABA 2. TAY. 2) N 3) OBOI UNAHA.

YJ1AH 55b

O OOPXABAWY [AOENA TMYTHOI MNPEJNA3A, KAO U O OCUTYPAHY
BE3BEAHOI K HECMETAHOI' CAOBPATRAJA HA TIYTHOM TPENA3Y, CTAPA
CE YIMNPABIbAY NHOPACTPYKTYPE C TUM OA CE KOJIOBO3 HA MYTHOM
MNPENA3Y MOPA OOP>XABATW TAKO JA CE MNPEKO HEIFA MOXE BPLUNTU
BESBENAH N HECMETAH IPYMCKU CAOBPATRAJ.

OCTAJNE OENOBE MYTA CA OBE CTPAHE MYTHOI NMPABLA OOP>XABA
YMNPABIbAY MYTHE WHOPACTPYKTYPE HA HAYMH KOJM OMOIYHABA
BESBEJAH N HECMETAH XEJIESHNYKN CAOBPATRAJ.

YJ1AH 55B

AKO XKEJIEBHNYKY WHOPACTPYKTYPY TPEBA CAHUPATU WA
AJANTUPATU 3BOIN U3IPAOHKLE OPYIOIr OBJEKTA (JABHW YT, PYOHWUK,
KAMEHOJIOM, AKYMYJIALIMOHO JE3EPO, AEPOOPOM W CIJl.), [HOEO
XENE3HNYKE NHOPACTPYKTYPE KOJU CE CAHUPA U AOAMTUPA MOPA
BUTN N3FPABEH CA EJIEMEHTUMA KOJW OAMOBAPAJY KATEMOPWUJWN TE
XEJNESHUYKE WHOPACTPYKTYPE, BE3 OB3NPA HA CTBAPHO CTAHKE Y
KOME CE HAJTASUITA Y MOMEHTY CAHALWJE NI AOANTALUMJIE.

TPOWKOBE  CAHUPAKA WU AJANTUPAKBLA  KEJNESHUYKE
NWHOPACTPYKTYPE W3 CTABA 1. OBOI' YNAHA CHOCU WHBECTUTOP
OBJEKTA 3B0I' YMJE U3TPAOKE CE BPWW CAHUPAHE UM ADAMTUPAHE
XENE3HNYKE MHOPACTPYKTYPE, AKO CE OPYIAYMNJE HE CINOPA3YMEJY
NWHBECTUTOP U YINPABIbAY NHOPACTPYKTYPE.

YnaH 56.
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O[P>XABAHE SAJEOHNYKMX CTYBOBA n SAJEOHNYKMX
KOHCTPYKLUWMJA HA MOCTY N3rPABEHOM 3A XKENE3HNYKY
NHOPACTPYKTYPY U JABHU MYT BPWW YIMPABIbAY WHOPACTPYKTYPE VY
CKNAQY CA CAOBPATRAJHO-TEXHUYKKMM NMPOMUCUMA U CTAHOAPOMMA. O
KOJIOBO3HOJ KOHCTPYKUWMJIWN TIYTA CTAPA CE VYIPABJbAY T1YTHE
NWHOPACTPYKTYPE, [OOK CE O KOJIOCEKY BPUHE VYIMNPABJbAY
NHOPACTPYKTYPE.

TPOLWIKOBE OP>XABAHA 3AJEAHNYKMX CTYBOBA N KOHCTPYKUWMJE
HA MOCTY U3 CTABA 1. OBOI' YWI1AHA, CHOCE VY JEOHAKMM N3HOCUMA
YIMPABJIbAY NHOPACTPYKTYPE N YINPABJBAY MYTHE MHOPACTPYKTYPE.

O OAPXABAHY AOEJIA MYTHOI™ MPENASA N3 YJTAHA 4. CTAB 2. OBOI'
3AKOHA, KAO N O OCUTYPARY BE3BEQHOI U HECMETAHOIT CAOBPATRAJA
HA TMYTHOM TMPEJA3Y, ¥ CKNAAQY CA YJIAHOM 49. CTAB 1. OBOI' 3AKOHA
CTAPA CE YMNPABJIbAY XXEJIEBHUYKE MHO®PACTPYKTYPE, C TUM OA CE
KOJIOBO3 HA TYTHOM TPENA3Y MOPA OOPXABATWU TAKO OA CE TNPEKO
HEIA MOXE BPWWTW BESBEOAH N HECMETAH APYMCKU CAOBPATRAJ.

YIMPABJbAY NHOPACTPYKTYPE n YIMPABJbAY MYTHE
NHOPACTPYKTYPE OY>XHW CY A 3AKIbYYE YITOBOP KOJUM RE MNMPELMN3HO
BUTU JEONHNCAHA MEBYCOBHA MNMPABA N OBABESE O OIP>KABAHY:

1) SAJEOHUNYKMX CTYBOBA, 3AJEAHUYKMX KOHCTPYKUMJA W
O[P>XXABAHY N PYKOBAHY YPEBAJUMA 3A YINPABIbAKLE CAOBPATRAJEM -
CHOCE Yy JEOHAKNM N3HOCUMA YIMPABJbAY XEJIE3HNYE
NHOPACTPYKTYPE N YTNPABIbAY MNMYTHE MHOPACTPYKTYPE;

2) KONOBO3HE KOHCTPYKUWMJE MYTA HA MOCTY, KAO 1 PACTOJAHA
N3MEDBY MABHE WWMHE N KOHCTPYKUWJE KOJIOBO3A - CHOCU YTPABJBbAY
NMYTHE NHOPACTPYKTYPE.

YIOBOP N3 CTABA 4. OBOI' YI1AHA 3AKIbYYYJE CE HA HEOOPEBEHO
BPEME, Y3 OBABE3Y YIPABIbAYA NHOPACTPYKTYPE OA O TMNPOMEHW
TEXHUYKNX TOOATAKA TOAVWHE OBABECTU  YIPABJBAYA TYTHE
NHOPACTPYKTYPE.

OCTAJE QOENOBE TMYTA CA OBE CTPAHE TYTHOI MPABLA HA
MYTHOM TNMPEJIA3Y OOPXABA YIPABJbAY MYTHE MHOPACTPYKTYPE, HA
HAYMH KOJM OMOIYhABA BE3BEOAH W HECMETAH >XEJNE3HNYKU
CAOBPATRAJ.

7. 3awTnTa XenesHn4yke HpacTpykType
YnaH 58.

Y WHMPaCTPYKTYPHOM Mojacy, OCMM Yy 30HU MPYXHOr nojaca, WU3y3eTHO ce
MOry rpaguT 06jeKTn KOju HUCY Y GPYHKLMjK XKenesHunykor caobpahaja, a Ha OCHOBY
u3gate carnacHocTuM ynpasrbaya WH(pacTpykType, Koja ce usgaje y opmu
pellera, N YKOIUKO je uarpagha Tux objekata npeasuheHa ypbaHUCTUYKUM MiaHOM
rfiokanHe camoynpase KOja MpOomnucyje HUXOBY 3alITUTY M O CBOM TPOLLIKY CMpOBOAU
nponucaHe mepe 3awTnte Tux objekaTa.

Y MHGpaCTpyKTypHOM Mnojacy MoOry ce nocTaBrbatu Kabnosu, enekTpuvHu
BOAOBM HWUCKOr HamoHa 3a ocBeTrbaBake, Tenerpadcke u TenegoHcke BasayllHe
nYHWje 1 BOAOBM, TPaMBAjCKU M Tponejbycknm KOHTaAKTHM BOLOBM W MOCTPOjeH-a,
KaHanusauuje u LeBOBOAW M OPYrn BOAOBU U CIMYHU OBjEeKTM M nocTpojera Ha
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OCHOBY M3[aTe carflaCHOCTU ynpaBrbada UHQPaCTPYKType, Koja ce usgaje y bopmm
peLuema.

YIMPABIbAY WNHOPACTPYKTYPE SAKIbYYYJE YIOBOP O T[1PABY
CNYXBEHOCTW MPOJIASA HA HEOOPEHEHO BPEME, A BUCUHY HAKHALE
YTBPBYJE NOCEBHUM AKTOM.

YIOBOP O NPABY CITYXXBEHOCTU MNPOJIASA 3AKIbYYYJE CE NSMEBY
YIMPABJIbAYA NHOPACTPYKTYPE n YIMPABJIbAYA KOMYHAJTHE
NHOPACTPYKTYPE Y CIYYAJEBUMA WUIrPAOHWE, PEKOHCTPYKUWMJE,
AJANTALUWMJIE N CAHAUMJE KOMYHAITHE MHO®PACTPYKTYPE.

YIOBOP O NPABY CITYXXBEHOCTU MNPOJIASA 3AKIbYYYJE CE NUSMEBY
YNPABIbAYA  MHOPACTPYKTYPE W  YMNPABIbAYA  NHOYCTPWUJCKE
XEJNESHUUE U MHOYCTPUJCKOI KOJIOCEKA Y CITYYAJEBUMA N3IPAOHE A
PEKOHCTPYKUMJE WNHOPACTPYKTYPE WHOYCTPUJCKE XEJIESHULE W
NHOYCTPUJCKOI KOJTIOCEKA.

Y kenesHn4ykoM Mnoapyyjy Yy 30Hu rpafeBuHCKMX objekaTta Kao LWWTO Ccy
XKEeNe3HUYKM MOCTOBU, BUjadyKTU U TYHENW Ha yOarbeHOCTU He Maw0j o4 8 m oA
CrosbHe MBMLE HOcava MOCTa, CMoSbHe MBMLE nopTana TyHena Mory ce u3y3eTHO
rpaguTn 1 06jeKkTn Koju HUCY Y dYHKUMjWN xenesHndkor caobpahaja, a ucrnog gowe
nBuue rpahesuHeke KOHCTPYKUMje MocTa u Bujagykta moryha je usrpagrwa objekata
He Gnwke og 3 m, MEPEHO O WMBUUE KOHCTPYKUWJE, a Ha ocHoBY
carnacHocTu yrnpasrbada MHMpacTpykType, Koja ce usgaje y hopmu pellemsa.

Y 3alWTUTHOM MPYXHOM Mojacy, Ha ydarbeHocTn 50 m of oce Kpajwer
Konoceka, unu Opyroj yaarbeHoCTU y cknagy ca nocebHUM nponucom, He Mory ce
rpagnTn O06jeKTU Kao LWTO CYy PyAHULM, KaMeHONnoOMXM Y Kojuma ce KopucTte
eKCNMno3nBHa CpeacTBa, WHAOYCTPMja XEMMCKUX W EeKCMIO3UBHUX Mpou3Boaa,
nocTpojera 1 Apyru CnM4HM 06jexTu.

MpoTuB pelera 0 oabujary 3axTeBa 3a M3gaBare carnacHocTn u3 ct. 1. u
3. OBOr 4YnaHa nHBecTUTOp 0bjekTa Moxe Aa nogHece xanby MuHuctapcTsy.

MwuHucTap nponucyje HaumH 3a npubaBrbake carnacHoCTM ynpaerbaya
WHPPaCTPyKType, CaapXuHy TEXHWYKE [OKyMeHTauumje W  aKTUBHOCTM  Koje
WHBECTUTOP KOMYyHanHe WHdpacTpyktype (BOOOBOA, KaHanu3auuja, racosog,
kabnosu n cn.) Tpeba ga m3BpwM TOKOM NpubaBrbaka carnacHOCTW ynpasrbayva
NHpacTpyKType, n3rpaghe 1 ekcrnnoaTtauuje Kpo3 npy>xHu rnojac.

Fpaacka kenesHuUa, TYPUCTULKO-MY3ejcKa-KeAe3HULa, MeTpo1
»uuapa
9. METPO, XKUHAPA N TYPUCTUYKO-MY3EJCKA XXEINE3HULA

YnaH 63.

METPO, YCNOBU 3A U3rPAOHY, PEKOHCTPYKUWJIY N OOPXABAHE,
KAO N YCNOBWM 3A OPrAHM3OBAHE MNPEBO3A METPOOM, YPEBYJY CE
NOCEBHMM 3AKOHOM.
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XNYAPA, YCITOBU 3A N3rPAORY, PEKOHCTPYKUWJY U OOP>XXABAHSE,
KAO U YCITOBN 3A OPITAHN30BAHE NMPEBO3A HA XMYAPAMA, YPEBYJE CE
NOCEBHNM 3AKOHOM.

MWHNCTAP YPEBYJE YCIIOBE 3A U3NPAOHY, PEKOHCTPYKLWJY WU
OOPXXABAHE TYPUCTUYKO-MY3EJCKE JKEJIESHULE, KAO W VYCJIOBE
OPIAHN30OBAHA U PETMYJIMCAHA JABHOI NMPEBO3A HA TOJ XXENE3HNLIN.

10. UHaycTpujcka xenesHmua u MHAYCTPUjCKU KOJOCEK
YnaH 64.

Oppenbe oBor 3akoHa Kojuma ce ypehyje u3rpagwa, PeKoHCTpyKumja,
ogpXaBare U 3alTuTa XKenesHWYke UHEPPACTPYKTYpe CXOLHO Ce MpUMEHyjy U Ha
NHOYCTPWjCKY XKenesHuuy.

MHpoycTpujcka >xkenesHuua Moxe OuTn npukibydyeHa Ha  KenesHudKy
MHGPACTPYKTYPY ynpasrbaya MHppacTpyKType.

MpuBpeaHO ApyWTBO, APYro NPaBHO NULE UMW NPefy3eTHUK MOXEe MMmaTh
WHOYCTPUjCKM KOMOCEK MPUKIbYYEH Ha >KENe3HW4YKy WMHGPaCTPYKTypy ynpasrbada
NH(pacTpykType, Kao U NHAYCTpUjcke Konoceke, NOCTpojena, ypehaje n objekte Ha
TUM KOJOCELUMMa, XXene3Hudka BO3Ha CpeacTBa WM gpyra cpeacTtBa uarpafheHa no
nocebHNM TEXHUYKMM HOpMaTMBMMa U CTaHZapauMa.

NPUKIbYYERLE MHAOYCTPUJCKUX XKENE3HULA N3 CTABA 2. OBOI
UTAHA N MHOYCTPUJCKMX KOJIOCEKA W3 CTABA 3. OBOI' YNAHA U
OOPXABAHKA OABOJHMX CKPETHULA YPEBYJY YIOBOPOM YIPABI/bAY
NWHOPACTPYKTYPE W MPUBPEOHO APYWTBO, APYIO MPABHO NWUE WA
NPEOY3ETHUK 4YWMJA JE WHAOYCTPUJCKA  XEJIEBHMUA, OOHOCHO
NHOYCTPUJCKN KOJIOCEK MPUKIbYYEH.

OOPXABAHE OoABOJHMX  CKPETHMUA  BPWW  YINPABJIbAY
NWHOPACTPYKTYPE, A TPOWKOBE OAPXABAHKA CHOCKW BIACHUK
NHAOYCTPUJCKE XEJIE3HNLE, OOHOCHO MHAYCTPUJCKOI KOJIOCEKA.

YIMPABJIbAY NHOPACTPYKTYPE CBOJVM AKTOM YTBPBYJE BUCURHY
HAKHALE TPOLLUKOBA 3A OPXABAHE OBOJHMX CKPETHNLIA.

KOO W3rPAOHE HOBOI, PEKOHCTPYKUMJE W OOrPAOHE
NOCTOJERElI MHAOYCTPUJCKOIT KOJIOCEKA, BJTACHUK WHAOYCTPWUJCKOI
KOJIOCEKA n YIMPABJbAY NHOPACTPYKTYPE YroBOPOM @)
KOHCTUTYNCAHY TMPABA CITYXXBEHOCTW TMPONA3A JEPNHNLLY YCIIOBE
3A NSBOHBEHE PAOBA.

MpuBpeaHoO ApywTBO, APYro NpaBHO Nuue WNW npefys3eTHUK, BIACHUK,
O[JHOCHO Mmanau, MHOYCTPWUjCKOr KOroCceKa, AyXaH je Aa JOHece akT O ycriosuma 3a
ofpXXaBare W 3alTUTy VIHLI,yCTpI/IJCKOF KOroceka, Xene3Huykux BO3HUX Cpe}J,CTaBa n
Apyrmx cpencraBsa # A AL
cTaHAapAUMa—# 32 OpraHusoBame U perynvlcal-be XernesHuyKor cao6pahaja Ha
WHOYCTPUWjCKOM KOIOCeKy, No NpeTxo4Ho npubasrbeHoj carnacHoctn [dupekunje 3a
xernesHuue.

XKenesHnykn npeBoO3HMK, NPUBPEOHO AOPYLUTBO, OPYro MNpPaBHO Nvue WUnu
npeay3eTHWK, BNacHUK, OOHOCHO MManal MHOYCTPUWjCKe XernesHuue Mopa Aa uma
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ceptudmkat o 6e3bedHOCTM 3a ynpaBrbakbe WHOYCTPUJCKOM XKENe3HULIOM, Koju ce
usgaje y cknagy ca nponvcuma kojuma ce ypehyje 6e36eQHOCT y Xenes3HUYKOM
caobpahajy.

XKenesHu4ykn NpeBo3HUK, APYro NpaBHO nNuue 1Ny npeay3eTHUK Koje obasrba
NpPeBo3 WUCKIbYYMBO Ha MWHAOYCTPWCKO] XenesHuum aOyXKaH je Oa OOHece akT o
ycnoeMma W HauduMHy obaBrbawa TOr MpeBo3a, MO MNpPeTXogHo npubaBrbEHO)
carnacHoctu [lupekuuje 3a xenesHuue.

Oupekunja 3a xenesHuue nponucyje cagpXuHy akta ms ct. 8. n 10. osor
YynaHa.

11. KOHUECWJA N JABHO-TIPUBATHO NMAPTHEPCTBO
UJ1AH 64A

KOHLUECWJA N JABHO-TMTPUBATHO MAPTHEPCTBO MOI'Y CE OABATW
3A  U3IrPAOHY, PEKOHCTPYKUWIY W YMNPABIBARBE XKEJNE3HNYKOM
NHOPACTPYKTYPOM, Y CKNAOY CA MPOMNCUMA KOJUMA CE YPEDBYJY
JABHO-NMPUBATHO MNMAPTHEPCTBO M KOHLECWJA.

2. llnueHua 3a npeBo3
YnaH 66.

JIMUEHUA 3A NPEBO3 U3OAJE CE NMPUBPEOHOM OPYLWITBY, OPYITOM
NMPABHOM nuvly WnNuM TMNMPEOY3ETHUKY KOJU JE PEMMCTPOBAH 3A
OBABIbAKE [OEJIATHOCTW JABHOI TPEBO3A, KAO W TMPEBO3A 3A
CONNCTBEHE MNMOTPEBE, OCHOBAHOM Y PENYBTMLUWN CPBNJN, KOJU MPYXN
OOKASE O VCIYHABAHY YCIIOBA KOJW CE OOHOCE HA OOBAP YITJIEA,
®NHAHCUJCKY CMNOCOBHOCT, CTPYYHOCT WM MOKPUKRE 3A TPABAHCKY
OAroBOPHOCT, Y CKINALY CA OBMM 3AKOHOM.

YcnoB Koju ce ogHocK Ha gobap yrrnes UCnyHeH je ako:

1) nogHocunal 3axTeBa 3a M3gaBakbe NWLEHLEe 3a NpeBo3 unu nuua
oBrawheHa 3a ynpaerbake HUCY GUM NpaBOCHaXXHO ocyheHu 3a Tellka KpMBUYHA
Aena, KpYBMYHA Aena NpoTMB NpuBpeae v NpuBpeaHe NpecTyne;

2) nogHocunay 3axTeBa 3a W3gaBake NUUEHUe 3a NpeBo3 unv nuua
oBnawheHa 3a ynpaBrbawe HUCYy Ounu ocyheHum 3a kaxwuBa gena yrepheHa
nponucmMma y obnactu XenesHUYKor TpaHcrnopTa, pagHux ofHoca, 6e3begHocTn u
34paBrba Ha pagy, Kao U LapUvHCKMM MNponuMcMMa, YKONMKO nogHocunay, 3axteBa
Tpaxn pfa obaBrba npekorpaHuMyHM npeBo3 pobe, Koju nognexe LUapUHCKUM
npouenypama;

3) Hag nogHocuMoueMm 3axTeBa 3a M3gaBakbe fuUEHUEe 3a NpeBo3 Huje
MOKPEeHyT NOCTyNnak cTevaja nnu nukengauuje.

YcrnoB Kojyu ce ogHOCU Ha (UMHAaHCKJCKYy CMOCOBHOCT WCMyHEH je ako je
nogHocunay, 3axteBa (MHaHCMjCkM crnocobaH [a ucnywaBa CBoje noctojehe wu
noTeHuunjanHe obasese, Koje Cy pearnHo npouexeHe, 3a nepuog og 12 meceum.
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YCrnoB Koju ce 0QHOCK Ha CTPYYHOCT MUCMYyH-EH je ako NogHocunal, 3axTteBa
nma ynpaBy Koja nocefyje 3Hare UNU UCKYCTBO HEONxoAHO Aa Ha 6e3bepaH wu
noysgaH HaunmH obaBrba onepaTtMBHY KOHTPONY WM Hag3op Hag obaerbareM
AenaTHOCTU Koje Cy HaBedeHe Y NULEHLMN.

YcrnoB koju ce ogHocu Ha nokpuhe 3a rpahaHcKy OOroBOPHOCT MCMNYH-EH je
aKko je nogHocunal, 3axTeBa afeKBaTHO OCUrypaH UMK je Ha ApYru HauwH, y cknagy
ca Baxehum 3aKOHCKMM npornuvcuma v nNoTBpHeHuM MeNyHapoAHUM YroBOpuMa,
0be36eano nokpuhe ceBojux obaBesa y cnyyajy ygeca, nocebHo kaga ce pagu o
nyTHUUMMA, NpTribary, podu, NOWTAHCKMM nowunrbkama unu Tpehmum nuuyuma.

HaunH gokasnBama MCMyHeHOCTH yCrioBa 3a usgaBane nuueHue 3a NpeBo3
onwxe ypehyje [upekumja 3a xenesHuue.

JlnueHuy 3a npeBos nsgaje Aupekumja 3a xenesHuue, y opmu pelersa.
UnaH 70.

YXenesHnykn npeBO3HMK, OOHOCHO >KENe3HWYKU MPEeBO3HMK 3a COMCTBEHE
notpebe, kome je cycneHgoBaHa uNM ogyseTa fuvueHLa 3a MpeBo3, He Mory
obaBrbaTn NpeBo3 NyTHMKA U pobe y xenesHnykom caobpahajy, OCUM Y CITYHAJY
N3 YUNAHA 68. CTAB 4. 3AKOHA.

XEJIESHUYKA BO3HA CPEACTBA, KOJA T1PEKOPA4YYJY T[TPOIMNNCAHE
ANMEH3WJE MOI'y CE TPEBO3UTK 1MOAO YCINOBUMA KOJE YTBPBHBYJE
YNPABIbAY NHOPACTPYKTYPE.

YnaH 81.

[a 6u ce kombuHOBaHM TpaHcNOpPT oaBujao noTpebHO je ga ToBapHe
jeduHuue, OpymMcKa BO3uIia U XKenesHudyka BO3Ha cpefactBa Koja Y4yecTByjy YV
KOMOMHOBaAHOM TpaHCMOPTY WCMNyHaBajy TEXHUYKE W TEXHONOLWKe YCroBe W
CcTaHgapae nponucaHe 3a Ty BPCTYy TpaHcnopTa.

ToBapHe jeouHunue w—apymeka—Bo3wna koja KOJE ce TpaHcnopTyjy Ha
Xene3HWYKMM BO3HUM CpeacTBUMa Mopajy 6uTn Ha ogpefeHn HaunH o3HayeHa.

XKenesHnyka BO3HA CpeAcTBa Koja TPaHCMOPTYjy TOBApHE jeAVHULE Wik
Apymecka—Bo3uAa Mopajy butn cneunjanMsoBaHa 3a KOMOUHOBAHM TPaHCMNOPT U Ha
nocebaH Ha4yvH o3Ha4eHa.

YKenesHnyka WHMpaACTpPyKTypa Ha Kojoj ce ofBuja KOMOGMHOBaAHWM TpaHCNoOpPT
MOpa ucnyHwaBaTh NocebHe TEXHUYKO-TEXHOSOLLKE YyCrnoBe M Ha ofpefeHun HayuH
O1TK o3HayeHa.

MwuHucTap nponucyje HaunH o3HadaBaka M Gnwxke ycrnoee Koje Mopajy Aa
nUcnyHe TOBapHE jeAVHULE, APyMeEka—BO3WAa; XenesHudka BO3Ha cpeactesa U
XenesHuyka MHpacTpykTypa y o6aBrbakby KOMOUHOBAHOT TpaHcnopTa.

YnaH 86.

lMpaBa, o6aBe3e M OArOBOPHOCTU >KENE3HWMYKOr MPEBO3HMKA U HaLMEeXHOr
opraHa y Be3u ca o6aBe3oM jaBHOr npeBo3a ypehyjy ce yroBopoMm 0 obasesn jaBHOr
npeso3a.
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MN3yseTHO of ogpenbe ctaea 1. oBor unaHa, ob6aBese jaBHOr NpeBo3a Koje 3a
unrb umajy ogpehmnBarwe MakcMmanHux Tapuda 3a cBe NyTHUKE unu 3a ogpeheHe
KaTeropwuje nyTHWKa Takofhe mory 6uTK perynucaHe onwTum npasunuma.

HagnexHu opraH npyxa XenesHW4YkOM NMPeBO3HUKY HadokHagy 3a obasesy
jaBHOr npeBo3a Yy W3HOCY HETO UHaHCKUjCKOr pesynTtarta, MNO3UTUBHOI UMK
HeraTUBHOr, 3a HacTarne TPOLUKOBE M OCTBapeHe npuxode y cknagy ca TapugHum
obaBe3amMa YCTAHOBIbLEHMM ONWTUM MNpPaBUIMMa Ha Ha4YuH Koju oHemoryhyje
ucnnaTty npeBuUCOKe HadokHage 3a obaBesy jaBHOr npesos3a. HagnexHwu opraH
3agpxaBa npaBo ga obasese jaBHOr npeBo3a 3a Koje cy ogpeheHe MakcumanHe
Tapude ykrbyun y yrosope o Tum obasesama.

HapokHage 3a obaBe3e jaBHOr npeBo3a MO 3aKiby4eHMM YroBopvMa o
obaBe3un jaBHOr npeBo3a WK ca OMWTMM MpaBunMma, Mopajy ce obpadvyHaBatu y
cknagy ca npasunuma o obpavyHaBawy HagokHage 3a obaBe3sy jaBHOr NpeBo3a, Koje
nponucyje Bnaga NMNOO3AKOHCKNM AKTOM.

YnaH 88.

YroBop 0 06aBeau jaBHOr NPeBo3a MoXe ce AoAeNnUTU:

1) Ha OCHOBY oOAsfyke HaAnexHor opraHa O HernocpegHoMm
AoferbvBary yrosopa o o6aBesu jaBHOr NpeBo3a;

2) Ha OCHOBY jaBHOI KOHKypca, OTBOPEHOr 3a CBE >Xerle3Hu4Ke
NpeBO3HNUKeE, y3 noLToBake Hayena TpPaHCNapeHTHOCTH n

HegUCKpUMMHaLUMje, KOju MOXe, HaKOH JOCTaBrbakba NoHyaa U eBeHTyarHor
npeTxoaHor n3bopa, ykrbydmMBaTu 1 NPEroBOpe y ckragy ca TMM Havenuma, y
unrby yTBphvBara Hajborber HaumHa 3a UcnykaBame CheunPUUHUX KUnn
COXEHUX ycroea.

Y cnyyajy gogene yroBopa mM3 ctaea 1. Tadka 1) oBor unaHa, yroBop O
obaBe3u jaBHOr NpeBo3a He Moxe TpajaTn ayxe og 10 roguHa, a y cnyyajy goagene
yroBopa u3 ctaBa 1. Tayka 2) OBOr 4naHa, yroBop o obaBe3u jaBHOr npeBo3a He
MOXe TpajaTu gyxe of 15 roguHa.

N3y3eTHO oa cTaBa 2. OBOr 4naHa, Tpajawe yroBopa 0 obaBe3n jaBHOr
npesosa, umajyhmn y Bugy ycrnose amopTtusaumje cpegcrasa, no notpebu ce moxe
NpoayXuTn 3a HajBuLle MOMOBUHY Tpajaka yroBopa M3 cTaBa 2. OBOr uyraHa, ako
XenesHunykn npeBo3HUK o0bes3befyje cpeacTBa koja YMHE 3HayajaH Aeo YKYMHUX
cpeacrtaBa noTtpebHMX 3a u3Bplewe obaBe3e jaBHOr npesBo3a obyxBaheHux
yroBopom o obaBe3u jaBHOr MpeBO3a M MnoBe3aHa Cy MPBEHCTBEHO Ca ycryrama
npeso3a NyTHMKa koje cy obyxBaheHe yroBopom o0 o6aBe3n jaBHOr Nnpeso3a.

Ako je TO onpaBgaHO amopTu3auujoM KanuTana y Be3n ca W3y3eTHUM
WHBECTMLMjaMa Y Xenes3HUYKY MHAPaCTPYKTypy M BO3HA CpeacTBa M ako je yroBop
AoferbeH Y KOHKYPEHTCKOM TeHAEPCKOM MOCTYNKY, YrOBOP O jaBHOM MPeBO3y MOXe
Tpajatu u gyxe.

HauvH popene yroBopa o obaBesu jaBHOr npeBo3a Ha OCHOBY jaBHOI

KOHKypca nponucyje Bnana Ha-rpegrorAupekduje-sa-kenesHue.

IV. QUPEKUWUJA 3A XXENE3HULE
1. Ctatyc u nocnoBu [lupekumje 3a xxenesHumue
YnaH 91.

Oupekumnja 3a xenesnuue (y darbeM TekcTy: [upekumja), kao nocebHa
opraHu3auuja, obaBrba NocrnoBe ApxaBHe ynpase y obnactu xenesuuue ytepheHe
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OBWM 3aKOHOM, Kao 1 3aKOHOM KojuM ce ypehyje 6e36eaHoCT 1 nHTeponepabunHocT
y XXenesHunykom caobpahajy.

Cepguwte Oupekuuje je y beorpaay.
[vpekunja nma craTyc npaBHor nuua.

OVNPEKTOP OWPEKUMJE HAJMAKE TOOMHY OAHA MO PA3PELWEHY
CA OYXXHOCTWN HE MOXE BUTU AHTAXXOBAH 1O BMUIIO KOM OCHOBY HA
CTPYYHUM WK YMPABIBAYKMM T[MOCJIOBUMA Y TMPEOY3ERAMA WUJN
TENMMA KOJA CY TMPEOMET PEIMYJIMCABA TPXUWTA KENESHUYKKMX
YCNYTA.

YnaH 92.

Ivpekunja obaBrba nocrnose y 06nacTn perynvcara TPXKULLITA XKeNe3HUYKUX
ycnyra, nocrnose y obrnactu perynucawa 6e36egHOCTM U MHTeponepabunHoCTy
XenesHuykor caobpahaja.

IOvpekunja je HagnexHa pa u3ga, cycneHagyje M oay3Me fabeHdy—3a
YAPABIbaHE-KEREHUHKOM-UHEDPACTPYKTYPOM#4 NULEHLY 3a NPeBo3.

Mopen nocnosa u3 cT. 1. 1 2. oBor ynaHa, [Oupekumja obaerea n cnegehe
nocnose:

1) [OOHOCKM MOA3aKOHCKE akTe Ha OcHOBY oBrawlhera U3 OBOr 3akoHa M
3aKkoHa KojuM ce ypehyje 6e3b6egHOCT WM MHTeponepabunHocT 'y
XenesHndkom caobpahajy;

2) ydectByje y MefyHapodHoj capagwu Yy obnactu  XKenesHu4kor
caobpahaja kojy octBapyje MnHucTapcTBo, ca:

(1) mehyHapogHum opraHusaumjama y kojuma je Oupekumja osnawheHa ga
npegcrtaerba Penyonuky Cpbujy,

(2) EBpoOnckOM >kKenes3HM4YKOM areHuMjoM u opraHmma Apyrux Apkaea
HagnexHum 3a 6e3begHOCT M MHTepornepabunHocT y XenesHuykoMm caobpahajy u
perynucame TPXULLTA Xene3HUYKUX ycnyra;

3) obaBrea n gpyre nocrnose yTBpheHe OBMM 3aKOHOM U
3aKOHOM Kojum ce ypehyje 6e36egHOCT M MHTeponepabunHocT vy
XenesHn4ykoM caobpahajy.

[unpekumnja Ha CBOjOj MHTEPHET CTpaHuuM o6jaBrbyje nponuce M3 obrnactu
XenesHuykor caobpahaja, ykrbyyyjyhm n ycnose, NocTynak M BWCUHY Takcu 3a
nsgaBake nuvueHuM, [[o3Bona u  ceptudmkata w3  HagnexHoctu [Oupekuuje,
nojedvHayHe akTe Koje je AoHena v nogaTke 3a KOHTaKT.

YnaH 94.

Mocrnoen  [Oupekumje 'y obnactm  perynucawa  6esbegHoctn
WMHTeponepabunHocTn xenesHndkor caobpahaja cy:

1) wv3gaBakbe, NPoAyXKeHe BaXeHa, M3MeHe N oy3nmare ceptudukaTta o
6e36eHOCTM 3a ynpaBbakbe Kene3HNYKOM NHPPaCTPYKTypOM;

2) wu3paBakbe, NPoAdYyXKeHe BaXera, U3MEHe U ofy3umarbe cepTudukarta o
6e3beqHOCTM 32 MPEBO3, Kao M NpoBepa Aa N ce ynpasrbayn UHGPaCTPYKType u
XENe3HUYKM NPEBO3HMLM NPUAPXKaBajy ycnosa yTBphHEHUX y Hhemy;
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3) W3OABAHKE [JO3BOJNIA  3A KOPUWREHE  CTPYKTYPHUX
NOACUCTEMA, Y CKINAAY CA 3AKOHOM KOJUM CE YPEBLYJE BESBEOHOCT U
WHTEPOINEPABUITHOCT Y XXEJIESBHUYKOM CAOBPARAJY;

4) Hapgs3op Hag ycarnaweHowhy 4YuHMnaua wHTeponepabunHocTM ca
OCHOBHMM YyCfioBMMAa Y CKnagy ca 3akoHOM kojum ce ypehyje ©6e3begHocT u
NMHTeponepabunHoCT y xenesHnykom caobpahajy;

5) ogobpaBare nywTaka y pag HOBUX U 3HATHO U3MEHEHUX XKeNe3HUYKMX
BO3Mna koja jow Hucy obyxBaheHa  TexHMYKOM  cneuudukauujom  3a
NMHTeponepabunHoCT, Kao 1 BO3usa yBe3eHMX U3 UHOCTPAHCTBA;

6) npahewe, yHanpehuBawe, npuMeHa U pa3Boj ©Oe3begHOCTM U
perynaTtopHor okBupa 3a 6e36egHOCT, Kao M cucTeMA HauMOHanHUX nponuca o
6e3begHocTn, yKkbydyjyhm M OOHOWeEHe MNOA3aKOHCKMX akaTa w3 obnactu
6e3begHoOCTU XenesHnykor caobpahaja;

7) npoBepaBa [fOa NM Cy >Xene3HU4yka BO3Wna ypeaHO PeructpoBaHa vy
HaunoHanHoM perncTpy >XenesHn4ykux Bo3una v Aa N cy nodaum cagpkaHu y ToM
PErncTpy TayHu N axxypupaHu;

9) opyre nocnose yTBpfjeHe OBMM 3aKOHOM W 3aKOHOM Kojum ce ypehyje
6e36eHOCT 1 MHTeponepabunHoCT y xenesHn4koM caobpahayjy.

rogyiibn M3BEWTAJ O CTAWY BE3BEAHOCTU XEJIE3HNYKO
CAOBPARAJA Y TIPETXOAHOJ rogMHuM p[OOCTABIbA CE HA HAYMH
NMPOMNCAH  3AKOHOM KOJMM CE YPEBYJE BE3BEAHOCT U
NHTEPOIMEPABUITHOCT Y XEJIEBHNYKOM CAOBPATRAJY.

YnaH 95.

Oupekunja, no cnyxbeHoj OyxHoCTW, nokpehe nocTtynak 3a yTephuBawe
YMHEeHULA W MNPUMMEHY Mepa YKOMUKO yTBpAM MOryhHOCT nocTojaka noBpene
KOHKYpeHUMje Ha TPXMLITY NpeBo3a Yy XenesHnykom caobpahajy.

[vipekumja Moxe 3axTeBaTu nogaTke oA ynpaerbada WHAPACTPYKType,
nogHocHoLia 3axTeBa 3a [odeny Tpace Bo3a, kao M ApYrMx nuua, HeomnxogHe 3a
nocTynak U3 ctaea 1. 0BOr YnaHa.

3axTeB 3a gaBake nojaTtaka Hapo4uuMTO cagpXu: NpeaMeT 3axTeBa; PoK 3a
NoCTynaH-€ No 3axTeBy; yno3opewe Ha nocreguue yCKpahMBal-ba OaBaH-a noaartaka,
OJHOCHO AaBaHk€ HEUCTUHUTUX NoaaTaka.

INvua n3 ctaBa 2. oBOr YnaHa AyxHa cy ga nocTyne rno 3axTesy.

Ykonuko [Oupekumja yTBpAW NOBpPedy KOHKYpPEHUMje Ha >Kene3HUYKOM
TPaAHCMOPTHOM TPXMLUTY y MOCTYMKY NO NMPUroBopy NoAHOCKoLa 3axTeBa 3a [oAeny
Tpace BO3a WM y MNOCTYMKY MOKPEHYTOM MO Cryx6eHoj AyXHOCTU, pelieweM he
yTBPOUTU Mepy 3a OTKnawawe yTBpheHe nospese y ckrnagy ca OBUM 3aKOHOM.

Y nocTynky no npuroBopy MOAHOCMOLA 3axTeBa 3a [oferny Tpace Bo3a Ha
o4NyKy ynpaBSbaya MHGPACTPYKType KojoM ce oabuja HeroB 3axTeB 3a goaeny
Tpace wnu npotuB yTBPHEHMX YycnoBa MOHyAe KanauuTeta WHAPaCcTpPyKType,
[upekunja moxe pellewem YTBPOMTM [da Hema OCHOBa 3a M3MEHy offyke



52

ynpaerbaya WHMPACTPYKTYpPe WNN HaNoOXWUTU ynpaBrbady WHAPaACTpyKType Aa
M3MEHW CBOjy OASyKY y ckrnaay ca ynytcTeuma dupekumje.

AOMUHUCTPATUBHO WMN3BPLUEWE PEWEHSA U3 CT. 5. U 6. OBOI
UNAHA CrnrPoOBOOM OUMPEKUWMJA Y CKIAOQY CA 3AKOHOM KOJUMM CE
YPEBYJE OMNWTW YIPABHW MOCTYTAK.

ANPEKUWNJA JE OBJTAIWLREHA OA NMOAOHECE 3AXTEB 3A MNMOKPETAHE
NMPEKPLIAJHOI MOCTYMNKA 360I' HEMNOCTYMAHA MO 3AXTEBY OUNPEKUMJE
N3 CTABA 2. OBOI' YNAHA W 3BOI HEMOCTYMAHA Y CKNAOY CA
PEWWEKSNMA ONPEKUMJE U3 CT. 5. N 6. OBOI" YITAHA.

2.duHaHcupawe Aupekumnje
YnaH 97.

CPEACTBA 3A PAQ OMPEKUWNJE OBE3BEBYJY CE N3:
1) BYLIETA PEMNYBINKE CPBEUJE;
2) APYTNX N3BOPA'Y CKITALY CA 3AKOHOM.

VI. KASHEHE OOPEOBE
YnaH 107.

HosyaHom ka3Hom og 500.000 go 2.000.000 guHapa kasHuhe ce 3a npekpLuaj
npvBpeaHO APYLUTBO UMK APYro NpaBHO NULE:

1) aKko Huje padyHOBOLCTBEHO pa3gBOjeHO of npuBpeaHux cybjekaTta Koju
obaBrbajy AenaTHOCT NpeBo3a nyTHuKa 1 pobe (4naH 7. ctas 5);

2) aKo Huje He3aBMCaH y NpoLecy oanyynBara y ckrnagy ca 4naHom 7. ctas
6. OBOrI 3aKOHA;

3) ako je unaH opraHa ynpaerbawa cybjekTa Ha TPXULITY >KeNe3HUYKUX
ycnyra, OAHOCHO u4raH opraHa ynpaerbawa HEroBor KOHTPOMHOr ApyLliTea
MCTOBPEMEHO YfaH opraHa ynpasrbaka ynpasrbadya WHMPACTPYKType y CMucny
ynaHa 7. ctaB 7. OBOr 3aKOHa;

4) ako je YunaH opraHa ynpasrbaka ynpasrbada MHPPaCTPYKType Unun ynat
opraHa ynpaerbaka CybjeKkTa Ha TPXMULUTY XXENEe3HWYKUX YCriyra UCTOBPEMEHO WU
YyrnaH opraHa ynpaBibaka HMXOBOr KOHTPOSIHOT MPUMBPEAHOr ApywWwTBa Y CMUCIY
ynaHa 7. ctaB 8. OBOr 3aKoHa;

4A) AKO VYMPABJbA XEJIESBHUYKOM WHOPACTPYKTYPOM, A HEMA
CEPTUOUKAT O BE3BEOHOCTWN 3A VYMNPAB/bAKE JKXENE3HNYKOM
NHOPACTPYKTYPOM, USOAT O AMPEKUWMJE (Y1AH 7. CTAB 10);

5) aKko unaHoBW OpraHa ynpaerbawa yrnpasrbada MHPPACTPYKTYpe, Kao U
B/WKN pykoBogehm kagap Ha nocnoBuma Jofene kanauuteta MHGPaCTPyKType,
yTBphMBakba HakHada 3a Kopuwhewe Kanauuteta UHPacCTpyKType, uspage wu
objaBrbmBama pefa BOXHbeE U n3page Msjase 0 Mpexu HakOH NpecTaHka obaBrbarba
TMX nocnoBa Oydy WMEHOBaHM 3a 4faHOBE opraHa Yyrnpaeibaka NpUBPEOHNX
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ApyLluTaBa Koja C ynpasrbadyemM UHPPacTpyKType YMHe rnosesaHa ApyLUTBa CyrnpoTHO
ynaHy 7. ctaB 9. OBOr 3aKOHa;

6) ako He 06e3beaun oapxaBare U 3aLITUTY Xerne3Huyke NHAPacTpyKType,
Kopuwhene objekaTa xenesHndke MHAPACTPYKTYpe U Opyrnx cpeactaBa paga 3a
XenesHunykn caobpahaj, kao M oOpraHusoBawe W perynucarwe XKernesHuUykor
caobpahaja Ha HauuH yTBphHeH y unaHy 14. ctaB 1. OBOr 3aKOHa;

7) ako ob6ycTtaBu jaBHM nNpeBO3 Ha HepeHTabunHoj penaunjy 6e3
carnacHoctu Bnage (4naH 15. ctae 1);

8) ako He objaBu y AHEBHUM NUCTOBMMA UMK Y APYrUM CPeacTBMMaA jaBHOT
NMHopMMcara uUnum He JOCTaBM OANYKy O obycTaBrbaky NPEBO3a Y POKYy U3 YnaHa
15. ctaB 3. OBOr 3aKOHa;

9) ako ce xenesHunykn caobpahaj ogBuja cynpoTHO NponucMMa Kojuma ce
ypehyje 6e36eaHocT xxenesHuykor caobpahaja (4naH 16. ctas 2);

10) aKko KOpUCTW XXenesHWYKy MHGPaCTPYKTypy 6e3 3akrbydeHor yroBopa o
Kopuwhemy XenesHndke nHdpacTpykrype (4naH 17. ctae 1. Tadka 3);

11) aKo He 3aKibyyu YroBop O KOpULINewY XenesHudke WHMpacTpykType y
POKy U3 YnaHa 17. ctaB 3. OBOI 3aKOHa;

12) ako He BpLUM U3MEHE M AonyHe M3jaBe 0 Mpexun y cknagy ca ynaHom 18.
cTaB 4. OBOr 3aKOHa;

13) ako o6jaBu U3jaBy 0 Mpexu y poky Koju je kpahu oa poka ogpeheHor
ynaHom 18. ctaB 5. oBOr 3akoHa;

14) ako He 4yBa Kao MOCOBHY TajHy MHGopMaunje gobnjeHe o nogHocuoLa
3axteBa (4naH 20. cTtaB 7);

15) ako popeny Tpace BO3a He BpLUM Mo jegHakMm ycrioBuma (dnaH 22.
ctaB 1);

16) ako y MOCTynKy no 3axTeBy 3a [[OAeny Tpace BO3a He npumeryje
Kputepujyme 13 ynaHa 22. ctas 2. OBOr 3aKOHa;

17) ako He BpegHyje KpuTepujyme y MOCTYMKy MO 3axTeBy 3a Joaeny Tpace
BO3a npema yTBpheHoj meTogonoruju (4naH 22. ctas 3);

18) ako ynpasrbad MHPaCTPYKType He KOHCYNTyje 3auHTepecoBaHe cTpaHe
y Be3u ca HaupTOM peaa BOXHE Ui UM He omoryhu pok of HajMake mMecel AaHa 3a
AoCTaBy CBOjux npeanora (4naH 23. ctas 2);

19) ako noctyna cynpoTHO oApeabu YnaHa 23. ctaB 5. OBOr 3aKOHa;

20) ako ce He npuapxaBa BPEMEHCKOr NfnaHa Aogene KanauyuTeTa
WHpaCTPYKType y ckragy ca yrnaHom 23. cTaB 6. OBOr 3aKOHa;

21) aKko goperbeHy Tpacy Bo3a MpeHece ApPYroM >Xene3HUYKOM MpeBO3HUKY,
O HOCHO XeNe3HNYKOM NPeBO3HKKY 3a concteeHe notpebe (4naH 26. ctas 1);

22) aKko BWUCWHY HakHaga 3a Kopuwhewe xenesHuyke uHGPaCTPyKType
yTBPAM CYNPOTHO YraHy 27. ctaB 4. OBOr 3aKOHa;

23) ako He BpefHyje enemeHTe 3a ogpehmBarwe BUCUHE HakHage 3a
kopuwherwe >xenesHuuke WHPPACTPYKType, OpraHvM3oBawe U perynucame
XenesHunykor caobpahaja npema MeTogonorvju u3 YnaHa 27. ctae 5. 0BOr 3aKoHa;

24) ako He ocTBapu capaghkwy Yy uuby omoryhaBawa XKene3HUYKUM
npeso3HMUMMa edukacHor obaBrbara NpesBo3a Kaga ce npeBo3 obasrba Ha BULLE
XXene3HWYKMX nHdpacTpykTypa (YnaH 28. ctas 1);
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25) ako He NpumMmekyje MeTogonornjy Ha Ha4yMH NponucaH y YnaHy 28. ctas
3. OBOr 3aKOHa;

26) ako He objaBv U3MeHy HakHada v LeHa ycrnyra y cknagy ca ynaHom 29.
CcTaB 6. OBOI 3aKOHA;

27) ako He MOXe da MOTBPAM Kako LieHe ycnyra koje Hannahyje y cknagy ca
ynaHom 35. oBoOr 3akoHa ofrosapajy MeTtogonoruju, kao W npasunuMa u
BeNnuuMHama npukasaHum y N3jasm o mpexu (4naH 33. ctaB 2);

28) ako nonycrte Koje ogobpasa He o6jaBu y M3jaBn 0 Mpexu (WnaH 36. ctas
2);

29) ako He poHece CucrteM nokasaterba 3a noborbliake KBanuteTa
npeso3a (4naH 37. ctas 1);

30) ako Oa npuopuTeT nocebHUMM Tpacama BO30Ba Yy OKBMPY Mpoleca
nnaHupara 1 KoopauHauuje cynpoTHO YnaHy 39. OBOT 3aKOHa;

31) ako He peluaBa MO BaHPeOHWM 3axTeBMMa 3a AoAeny Tpaca Bo3a y POKy
oA NeT pagHuX JaHa o4 AaHa npujemMa 3axteBa (4naH 40. ctae 3);

32) ako nocrne HeycnewHe KoopanHaumvje 6e3 ognaraka He npornacu Tpacy
BO3a KoOja je npeaMeT KoopanHauumje 3aryweHom (dnaH 41. ctas 1);

33) aKko He M3BPLUM aHanu3y KanauuTeTa y poKy O LeCT Meceuu o kaja je
yTBPNEHO Aa je MHdpacTpyKTypa 3aryweHa (4naH 42. ctas 3);

34) ako He u3paau nnaH noborbliaka KanauutTeTa y poky of LecT Meceum
Of 3aBplUeTKa aHanuse kanaumrteTa (4naH 43. ctaB 5);

35) ako He MOCTynu y cknagy ca YnaHom 44. ctaB 1. OBOr 3aKOHa;

36) ako He 06aBeCTM XKenNe3HNYKOr NPEBO3HUKA, XKEeNEe3HNYKOr NPeBO3HMKa 3a
concTteeHe notpebe, MMHMCTApCTBO U CBE ApYyre HaaeXHe MHCTUTYUMje y CKraay ca
ynaHom 44. ctaB 2. OBOr 3aKOHa;

37) ako rpagum XenesHuyky WMHEPPACTPYKTYpy CYMPOTHO 3aKOHY KOjUM ce
ypehyje nnaHupare n nsrpagkwa objekata (unaH 45. ctas 1);

38) aKko He nogHece Briagm nssewTaj o peanusauuju roguiikser nporpama
n3rpagke, PEKOHCTPYKUMjE W ofpXaBawa KenesHudke MHGPacCTpPyKType,
OopraHm3oBarba U perynucama xenesHnykor caobpahaja (4naH 46. ctas 5);

39) aKko XenesHun4Ky MHPACTPYKTYPy HE PEKOHCTpyULLEe ca eneMeHTuma ms
ynaHa 48. ctaB 1. OBOr 3aKoHa;

40) aKo pPEeKOHCTpyuLle XenesHuyKy WHpacTpykTypy 6e3 npubasrbeHor
onobpera 3a peKoHCTPYKUMjy (YnaH 50. cTas 2);

41) ako rpagM W pPEeKOHCTpyuLle XenesHU4ky WHAPACTPYKTypy CYNPOTHO
4ynaHy 51. oBOr 3aKoHa;

42) aKo XenesHu4ky MHMPaCTPYKTYpy He ofpkaBa y CTawy Koje ocurypaea
Ge3benaH NN HeCMeTaH XxenesHndkn caobpahaj, OAHOCHO KBanuTeTaH unu ypeaaH
npeBo3 (4naH 52. ctae 1);

42A) AKO CA YMNPABIBAYEM UHOPACTYKTYPE HE 3AKIbYUM YIOBOP
N3 UNAHA 56. CTAB 4;

42B) AKO CA YMPABIBAYEM UHOPACTPYKTYPE HE 3AKIbYYM YIOBOP
3A KOHCTUTYWUCAHE MPABA CIY>XBEHOCTW MPOMA3A (YIAH 58. CT. 4. U
5);

42B) AKO CA YMNPABJbAYEM MHO®PACTPYKTYPE HE 3AKIbYYUM YITOBOP
3A OAPXABAHE O[1IBOJHNX CKPETHULUA (YNNAH 64. CTAB 4);
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43) ako rpagu objekTe Kao LITO Cy PYyOHULM, KaMEHONOMW Yy Kojuma ce
KOpuUCTe eKcnno3nBHa cpeacTBa, MHAYCTpUja XEMUjCKNX U eKCMNO3NBHUX NPOU3BOAa,
nocTpojewa n apyrn crnmdHm objekTn cynpoTHO oapendbu unaHa 58. ctaB 4. osor
3aKOHa;

44) aKko He [JOHece akT O YycnoBMma W HadmHy obGaBrbawa NpeBo3a
NCKIbYYMBO Ha MHAOYCTPUCKOj KENME3HUUM U NPETXO4HO He npubaBun carnacHocTu
[unpekunje Ha Taj akT (4naH 64. ctas 7);

45) ako obaBrba NpeBO3 NyTHMKA, Nuua n pobe y xxenesHn4ykoMm caobpahajy
Ha >Xene3HU4Koj UHMPACTPYKTYpPKU, a HEMA NMLEHLY 3a NpeBOo3 unu ceptudukat o
6e3begHocTn 3a npeBo3 msgate on [Adupekuuwje, OAHOCHO O HaAMeXHOr opraHa
Apyre OpxaBe Ha OCHOBY peuunpouuTeTa Ui yroBop o Kopuwhemwy XenesHudke
UHpacTpykType (4naH 65. cT. 1. 1 2);

46) aKko NOCTynu CynpoTHO 4YnaHy 68. ctas 9. 0BOr 3aKOHa;

47) ako obaBrba NpeBo3 3a Bpeme y KoMe My je CycneHaoBaHa unv ogyseTa
nuueHua 3a npeo3s (4naH 70);

48) ako ce He npuapxaBa ObjaBrbEHOr pega BOXHE WM ako He oapkaea
penoBHO U ypeaHO NPeBO03 3a BpeMe BaXKeha pefa BoXHe (4naH 72. ctaB 3);

49) ako ynas v usnas nyTHUKa MNW fuua y BO3 BPLUW CYNPOTHO unaHy 74.
OBOr 3aKOHa;

50) ako obaBrba NpeBO3 3a COMNCTBeHe noTtpebe CynpoTHO uYnaHy 76. osor
3aKOHa;

51) ako ce He npugpkaBa Mepa Brnage «kojuma ce o06e3behyje
dyHKUMOHMCae xenesHuvkor caobpahaja y BaHpeaHUM cuTyauujama (4naH 77.
ctaB 1);

52) ako He 0O3Ha4M Ha nocebaH HayvH TOBapHe jeAuHULE WU OpyMCKa
BO3Mna Koja ce TpaHCMNOpPTYjy Ha Xene3HU4YKMM BO3HMM cpefcTtBuma (4naH 81. ctas
2);

53) ako xenesHu4ka BO3HA CpPeACTBa Koja TPaHCMopTyjy TOBapHe jeanHuue
Unu gpymcka Bo3una HuUCy chneumjannsoBaHa 3a KOMOMHOBAHM TPAHCMOPT UMW HUCY
Ha nocebaH Ha4yuH o3Ha4veHa (4naH 81. ctas 3);

54) ako xenesHwyka WMHAPACTPYKTypa Ha Kojoj ce oABuja KOMOBUHOBaHM
TPaAHCNOPT He ucnywaBa MocebHe TEeXHWUYKO-TEXHOSOLWLKE YCMOoBE WM Huje Ha
nocebaH HaunH o3Ha4veHa (4naH 81. ctas 4);

55) ako He nocTtynu no 3axtey Oupekuuje (4naH 95. cT. 2. n 4);
56) ako He nocTynu y cknagy ca pewerweM dupekuuje (unaH 95. cT. 5. n 6).

3a npekpwaj u3 crasa 1. Ta4. 1) n 2) oBor ynaHa kasHuhe ce ynpasrbad
WHpacTpykType, 3a npekpwaj n3 ctaea 1. Tad. 3) n 4) oBor ynaHa kasHuhe ce
ynpaBrbay MHPPACTPYKTYpe, CyDjeKT Ha TPXKULLTY KENEe3HUYKUX YCryra n KOHTPOJSTHO
OpyLTBO, a 3a npekpwaj u3 ctaea 1. Tadka 5) oBor unaHa kasHuhe ce ynpasrbad
MHPaCTPYKTYpe M MNPUBPEOHO APYLUTBO KOje ca ynpaBibavyeM WHpacTpykType

YMHe noBe3aHa apyLwiTea.
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3A MPEKPLWAJ U3 CTABA 1. OBOI' YI1AHA KASHURE CE OArOBOPHO
nue NPMBPEOHOI AOPYLWTBA UIK OPYTror nrPABHOI JIMLWA HOBYAHOM
KA3SHOM O[] 30.000 4O 100.000 ANHAPA.

HosuaHom ka3Hom og 200.000 go 500.000 guHapa kasHuhe ce npegy3eTHUK
3a npekpLuaj n3 craea 1. OBOr YnaHa.

Hos4yaHom kasHom og 30.000 go 100.000 gmHapa kasHuhe ce dm3nyko nuue
3a npekpulaj u3 ctaea 1. Tadka 43) oBor ynaHa.

YnaH 110.

Mponucu 3a M3BplUaBak-e OBOr 3akoHa [OHehe ce y pOoKy of Fpu—meceda
OBE MOOWMHE op naHa ctynarwa Ha cHary OBOr 3aKOHa.

YnaH 111.

|_|p0I'II/ICVI, FexHA HU—RpoRMc,—HOPpMaTHaBK U CTaHOdapan |y obnactu
Xene3Hn4kor cao6pahaja OoHeTn OO0 AdaHa CTynaka Ha CcHary OBOr 3aKoHa

npumewnahe ce [0 [JoHOWeEHa ofgroesapajyhmx nponuca y ckrnagy ca OBUM
3aKOHOM, OCUM aKo HUxoBe ogpende HUCY Yy CynpOTHOCTM Ca OBUM 3aKOHOM.
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M3JABA
O YCKNABEHOCTU NPEAJIOIA 3AKOHA O UISBMEHAMA U IOTTYHAMA
3AKOHA O XENE3HNLIN
CA TPOIMNCUMMA EBPOICKE YHWUJE

1. OenawheHu npegnaray nponuca - Bnaaa

O6pahueay - MnHnctapcTteo rpafeBnHapcTBa, caobpahaja n nHdpacTpyktype

2. HasuB nponuca
Mpeanor 3akoHa 0 M3MeHaMa u gornyHama 3akoHa O XenesHuum

Draft law on Amendments to the Law on Railways

3. YcknaheHocTt nponuca ca ogpeabama Cnopasyma o crabunusauuju u
npuapyxuBawy uamelly EBponckux 3ajegHuua n bUXOBUX ApXKaBa uYnaHuvua,
ca jegHe cTpaHe, n Penybnuke Cpb6uje ca apyre cTpaHe (,,Cnyx6eHun rnacHuk
PC”, 6poj 83/08) (y mammem TekcTy: Cnopasym), OgHOCHO ca opapepbama
MpenasHor cnopasyma O TProBMHM WU TProBUHCKUM nNuUTawkbMma wusmMmehy
EBponcke 3ajegHuue, ca jegHe ctpaHe, n Peny6nuke Cpb6uje, ca gpyre cTtpaHe
(,,Cnyx6eHu rnacHuk PC”, 6poj 83/08) (y mamem TekcTy: lNpena3Hun cnopasym)

a) Oppepnb6a Cnopasyma u [lpenasHor cnopasyma Koja ce O[JHOCUM Ha
HOpPMaTMBHY CapXUHY nponuca

Cnopasym, Hacnos V, KpeTawe pagHuMKka, MNOCOBHO HacTawbMBaHe,
npyxawe ycnyra, kanutan, Nornaerse lll, MNpyxare ycnyra, unaH 61. ctas 1. Tauka
6.

Cnopasym, Hacnoe VI, MonuTtuke capaake, unan 108.

0) [MpenasHn pok 3a ycknahjuBawe 3akoHoOA4aBCTBaA npema oppendama
Cnopa3syma u lNpena3Hor cnopasyma

OnwTn pok

B) OueHa ucnyweHOCTU obGaBese Koje npousnase M3 HaBegeHe ogpenGe
Cnopasyma u MpenasHor cnopasyma

Cnopasym, HacnoB V, Kpetawe pagHuka, NOCMOBHO HacTakwMBak-E,
npyxawe ycnyra, kanutan, Nornaerse lll, MNpyxawe ycnyra, unaH 61. ctas 1. Tauka
1. — noTnyHo ycknaheHo

Cnopasym, HacnoB V, Kpetawe pagHuka, MNOCMOBHO HacTakwMBak-E,
npyxawe ycnyra, kanuran, lNornaerse lll, MNpyxawe ycnyra, unaH 61. ctaB 1. Tayka
6. — AennuMmnYHo ycknaheHo
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Cnopasym, Hacnos VIII, MNonutuke capagkwe, ynaH 108. — genuMmyHO
ycknafheHo

l') Pa3no3n 3a genumMmnyHo uncnymbaBawkbe, OoHOCHO HeucnywaBambe obaBe3a
KOje npousnase N3 HaBegeHe op.pe.q6e Cnopasyma u MNMpenasHor cnopasyma

MotnyHa ycknaheHocT ca unaHoMm 61. ctaB 1. Tayka 6. u uynaHom 108.
Cnopasyma octBapvhe ce HakOH [JOHOWEHa MMaHWpaHor ceTa 3akoHa MU
NoA3aKoOHCKUX akaTa u3 obnacTtu xenesHuue.

A) Besa ca HaumoHanHum nporpamom 3a uHTerpaumjy Penybnuke Cpbuje y
EBponcKy yHujy

MecTto y ctpyktypu HIMA — MNornaerse 3. CnocobHOCT npey3nMmarba YnaHcTea
y EY- notnornassse 3.14.1. KonHeHu TpaHcnopT - 3.14.1.2. XXenesHnykn TpaHCcnopT.

M3meHe 1 gonyHe 3akoHa o XenesHuuun cy nnaHupaHe y HIMAA u oHe cy y
BE3W ca JoHowerweM nponuca nog wugpom 2014-97 nnaHupanum 3a 1V/2017, anu
he nponnc 6uTn QOHET paHuje.

4. YcknaheHocT nponuca ca nponucuma EBponcke yHuje

a) HaBohlewse npumapHnx usBopa npaea EY n ycknaheHocT ca vouma

Yroeop o0 pyHKUnoHucawy Esponcke yHuje, deo Tpehu, MNonuTtuke 3ajegHuue
n yHyTpawhe mepe, Hacnos VI — TpaHcnopt, unaH 91. ctaB 1. Tadyka u) u o) —
AenUMUYHO ycknaneHa

06) HaBohene cekyHpapHMx nssopa npaBa EY n ycknahleHocT ca kbuma

1. QUPEKTWBA (EY) 6p. 2012/34 EBPOINCKOI NMAPJIAMEHTA N CABETA
on 21. HoBeMbpa 2012. rogmHe KojoMm ce ycrnocTaBiba jeAMHCTBEHO €BPOMNCKO
XenesHnyko nogpydje (npepaneH TekcT), Cnyx6eHn nuct 6poj L 315, 14.12.2012.

DIRECTIVE (EC) No 2012/34 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF
THE COUNCIL of 21 November 2012 establishing a single European railway area
(recast), OJ L 343/32, 14.12.2012.

CELEX 2012L0034
OdenumuyHo ycknaheHo

B) HaBoRewe ocTtanux nssopa npasa EY n ycknaheHocT ca vouma

Hema gpyrmnx nasopa



59

r) Pasnosu 3a genmmun4Hy ycknaheHocT, ogHOCHO HeycknaheHocT

[ennmnyHa ycknaheHocT ca YroBopom O (pyHKUMOHUCawy EBponcke yHuje,
[eo Tpehu, Nonutuke 3ajegHnue 1 yHyTpawke mepe, Hacnos VI — TpaHcnopT, unaH
91. ctaB 1. Tauka U) 1 4) y3pokoBaHa je 360r npumMereHe npaBHe TEXHUKE MO KOjoj
lMpegnor 3akoHa cagpXu onwTe HOpMe AOK je npomynraumja KoMnneTHe npaBHe
cagpXvHe cekyHOapHUX nssopa npeasuheHa ga ce BpLIM NOA3aKOHCKMM akTuma.

Y opHocy Ha cekyHOoapHe wu3Bope npasa EY, pasnosu pgenvMmunyHe
ycknaheHoCTN Cy UCTU Kao U Kada cy y nNuTarwy pasnosn SennMuyHe yckrnaneHoCcTH
ca YroBopom o oyHKLMOHUCakY EY.

MotnyHa ycknaheHocT ca npeoctanum ogpenbama EY ©Ouhe nocturHyta
OOHOLLIEHEM NOA3aKOHCKMX nponnca nraHmpaHux 3a 2017. roaunHy.

a) Pok y kojem je npeaBuileHO nocTtusawe NoTnyHe ycknaheHocTn nponuca ca
nponucuma EBponcke yHuje

MoTnyHy ycknaheHocT je Moryhe ocTBaputu NnpuctynakemM EBponckoj yHuju.

5. Ykonuko He nocTtoje oarosapajyhu nponucu EBponcke yHuje ca Kojuma je
noTpe6Ho o06e36eauTn ycknafeHocT TpebGa KOHCTaToBaTU Ty YuHbeHuuy. Y
OBOM cny4ajy Huje noTpe6Ho nonywaBaTtn Tabeny ycknafjeHocTn nponuca.

6. la N1 cy npeTxo4HO HaBeaeHU M3Bopu npaBa EBponcke yHuje npeBeaeHm
Ha CPINCKM je3nk?

He

7. 0la nu je nponuc npeBeAeH Ha HeKn cnyx6eHu jeamk EBponcke yHuje?
He

8. Yvewhe KoHcynTaHaTta y wu3pagu nponuMca U HUXOBO MULLIIbEHE O
ycknaheHocTu

Mpunukom uspage MNpeanora 3akoHa KOHCyrNToBaHe cy EBponcka komucuja u weHe
CTpyyHe cnyxbe, Ynju cy KomeHTapu y3eTu y 003up nNpunvkomM npunpeme uHanHe
Bep3unje 3aKoHa.



1. HasuB nponuca EBponcke yHuje :

ONPEKTWBA (EY) 6p. 2012/34 EBPOICKOI MAPJIAMEHTA N CABETA oga 21. HoBem6pa 2012. roguHe
KOjoM ce ycnocTaBiba jeAVHCTBEHO EBPOMCKO XernesHuyko nogpydje (npepaheH Tekct), CnyxbeHn nuct
6poj L 315, 14.12.2012.

DIRECTIVE (EC) No 2012/34 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 21
November 2012 establishing a single European railway area (recast), OJ L 343/32, 14.12.2012.

3201210034

3. OpraH gpxaBHe ynpase, 0OQHOCHO Apyru osnawheHn npegnaray nponuca:

4. atym nspape tabene:

OsnawheHun npegnaray: Bnaga

O6pahueay: MuHucTapcTeo rpafieBmHapcTBa, caobpahaja n uHdpacTpykrype

1.6.2015.

5. HasuB (HaupTa, npeanora) nponuca uunje ogpenbe cy npeameTr aHanuse ycknaheHocTu ca nponMcom
EBponcke yHuje:

Mpeanor 3akoHa 0 n3ameHama u gonyHama 3akoHa 0 xenesHuum (KoHconMaoBaHa Bepauja)

Draft Law Amending Law on Railway (consolidated versions)

6. bpojuyaHe o3Hake (Wmdpe) nnaHupaHmx
nponuca u3 6ase HIMAA: 2014-97

7. YcknaheHocT ogpeadv nponuca ca ogpeabama nponuca EY:

a) al) 0) 61) B) r a)
Onpe Oppenb Pasnosu 3a
%p € AENVMUYHY
Ada CappxuHa ofpenbe nponuc CappxwvHa oapenbe Ycknahex yeknaheHooT HanomeHa o
nponu ocT ’ ycknaheHocTu
ca EY aP. HeycknaheHocT unu
Cpbuje HEMNpPeHOCMBOCT

! Totmyno ycknaheno - I1Y, nenmumuaro ycknabheno - /1Y, neycknaheno - HY, menpenocuso — HIT
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1.1. This Directive lays down: 3akoH He cagpxu | 3akoH O XenesHumu
(@) the rules applicable to the nocebHy . oApendy | (,Cnyxbenn » .
X ; oprosapajyhe rnacHuk PC”, ©6poj
management of railway infrastructure
. L cajpxuHe, 45/13) penumMuyHo
and to rail transport activities of the .
: : . MefyTMM M3 TeKkcTa | je XapMOHM30BaH ca
railway undertakings established or
. ; 3akoHa ce Buau Aa | AupektuBama
to be established in a Member State ;
as set out in Chapter II; je npeamet | 2001/14/E3,
' perynucawa | 95/18/E3 7
(b) the criteria applicable to the matepuja koja Je | 91/440/EE3, ca
issuing, renewal or amendment of npeamet OB€ | | IXOBUM
Ilcenc_es by a Memb_er State_ intended OnpekTuBe. NOCHE MMM
for railway undertakings which are or N3MEHaMa. 3 OBe
will be established in the Union as ’
set out in Chapter IlI; AnpekTBe cy
ny objeanteHe n
(c) the principles and procedures npepaheHe
applicable to the setting and OunpekTmneom
collecting of railway infrastructure 2012/34/EY, Koja
charges and the allocation of railway npeasuha 3HavajHe
infrastructure capacity as set out in HOBMHE, ca Kojuma
Chapter IV. Tek npeacroju
ycknahueake
HauMoHanHor
3aKOHOaBCTBA.
XapMmoHusaumja ca
OBOM  OUPEKTUBOM
nnaHupaxa je 3a IV
KBapTan 2017.
roguHe (HIMAA).
1.2. This Directive applies to the use of 3akoH perynuwe | YcknaheHocT ca

railway infrastructure for domestic
and international rail services.

ay

ycrnocTaBrbame
HaLuuoHanHor

TpXMLWTA "
Kopuwhere

nHdpacTpykType ca
TOr acnekta, a
MaTepuja Koja ce

ogHocu Ha
oTBapake TPXuWTa
KENe3HNYKNX
ycnyra ca
MeRyHapogHor

aenom onpenbe

Kojum ce
ycrnocTaBrba
HaLMOHarnHo
TPXULLTE "
Kopuwwhere

NHGPaACTPYKType ca
TOr acnekra, je

MPOXeTo Kpo3 Ayx
3aKoHa.
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acnekta he 0Outn

perynvcaHa y
harbem npouecy
XapMoHusavumje.

1. Chapter Il shall not apply to

railway undertakings which only HY 3akorom Hney

. npeasuheHa

operate urban, suburban or regional u3vaeha. umaivim

services on local and regional stand- Bmy ’ JCyT aH:Z

alone networks for transport services Ay

. - TpXKULWTa

on railway infrastructure or on

Xene3Hn4knx

networks intended only for the
operation of urban or suburban rail
services.

Notwithstanding the first
subparagraph, when such a railway
undertaking is under the direct or
indirect control of an undertaking or
another  entity performing or
integrating rail transport services
other than wurban, suburban or
regional services, Articles 4 and 5
shall apply. Article 6 shall also apply
to such a railway undertaking with
regard to the relationship between
the railway undertaking and the
undertaking or entity which controls it
directly or indirectly.

2. Member States may exclude the
following from the application of
Chapter lll:

(a) undertakings which only operate
rail passenger services on local and
regional stand-alone railway
infrastructure;

(b) undertakings which only operate
urban or suburban rail passenger
Services;

(c) undertakings which only operate

ycnyra 'y Cpoujw.
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regional rail freight services;

(d) undertakings which only operate
freight services on privately owned
railway infrastructure that exists
solely for use by the infrastructure
owner for its own freight operations.

3. Member States may exclude the
following from the application of
Articles 7, 8 and 13 and Chapter IV:

(@) local and regional stand-alone
networks for passenger services on
railway infrastructure;

(b) networks intended only for the
operation of urban or suburban rail
passenger services;

(c) regional networks which are used
for regional freight services solely by
a railway undertaking that is not
covered under paragraph 1 until
capacity on that network is
requested by another applicant;

(d) privately  owned railway
infrastructure that exists solely for
use by the infrastructure owner for its
own freight operations.

4. Without prejudice to paragraph 3,
Member States may exclude local
and regional railway infrastructures
which do not have any strategic
importance for the functioning of the
rail market from the application of
Article 8(3) and local railway
infrastructures which do not have
any strategic importance for the
functioning of the rail market from
the application of Chapter V.
Member States shall notify the
Commission of their intention to
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exclude such railway infrastructures.
In accordance with the advisory
procedure referred to in Article 62(2),
the Commission shall decide
whether such railway infrastructure
may be considered to be without any
strategic importance taking into
account the length of railway lines
concerned, their level of use and the
traffic volume potentially impacted.

5. Member States may exclude from
the application of Article 31(5)
vehicles operated or intended to be
operated from and to third countries,
running on a network whose track
gauge is different from the main rail
network within the Union.

6. Member States may decide time
periods and deadlines for the
schedule for capacity allocation
which are different from those
referred to in Article 43(2), point 2(b)
of Annex VI and points 3, 4 and 5 of
Annex VIl if the establishment of
international train paths in
cooperation with infrastructure
managers of third countries on a
network whose track gauge is
different from the main rail network
within the Union has a significant
impact on the schedule for capacity
allocation in general.

7. Member States may decide to
publish the charging framework and
charging rules applicable specifically
to international freight services from
and to third countries operated on a
network whose track gauge is
different from the main rail network
within  the Union with different
instruments _and deadlines than
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those provided under Article 29(1)
where this is required to ensure fair
competition.

8. Member States may exclude from
the application of Chapter IV railway
infrastructure, whose track gauge is
different from the main rail network
within the Union, and which connects
cross-border stations of a Member
State to the territory of a third
country.

9. This Directive shall not apply to
undertakings the business of which
is limited to providing solely shuttle
services for road vehicles through
undersea tunnels or to transport
operations in the form of shuttle
services for road vehicles through
such tunnels except Article 6(1) and
(4) and Articles 10, 11, 12 and 28.

10. Member States may exclude
from the application of Chapter II,
with the exception of Article 14, and
Chapter 1V, any railway service
carried out in transit through the
Union.

11. Member States may exclude
from the application of Article 32(4)
trains not equipped with the
European Train Control System
(ETCS) and used for regional
passenger services which have been
placed into service for the first time
before 1985.

3.1.1.

railway  undertaking'means  any
public or private  undertaking
licensed according to this Directive,
the principal business of which is to
provide services for the transport of

3.1.4.

JKeNIe3HUYKU rPeso3HUK je
npmBpeoHo  ApywiTBo,  Apyro
npaBHO NuUe WU Npeny3eTHUK
Koju je perncTpoBaH 3a
obaBrbawe [JenaTHOCTU jaBHOr

ny
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goods and/or passengers by rail with
a requirement that the undertaking
ensure traction; this also includes
undertakings which provide traction
only;

npeso3a y XXEene3HN4KoM
caobpahajy n kome je usgarta
nvueHua 3a npesos, y3 o6aBe3y
Aa obesbean Byyy BO30OBa MU
npyxa camo ycnyry By4e BO30Ba;

3.1.2.

'infrastructure manager' means any
body or firm responsible in particular
for establishing, managing and
maintaining railway infrastructure,
including traffic management and
control-command and signalling; the
functions of the infrastructure
manager on a network or part of a
network may be allocated to different
bodies or firms;

2.1

3.1.39.

Ynpasroawe jaBHOM
XKErne3HU4KoM UHGPaACTPYKTYpOM,
y CMuUCNy OBOr 3akoHa je:
OLpXaBat€ jaBHE XenesHuyke
NMH(PACTPYKTYpe; OpraHn3oBahe
N perynucare  KenesHudkor
caobpahaja; 0be3beherne
npuctyna wn Kopuwhewa jaBHe
XenesHuyke WHdpPACTpPyKType
CBUM 3aUHTEPECOBaHUM
XKENEe3HNYKMM NPEeBO3HULMMA, Kao
N NpaBHUM W PUINYKMM NMuMMa
Koja obaBrbajy npeBo3  3a
conctBeHe noTtpebe; 3awTuTa
jaBHe XenesHuyke
WHPACTPYKTYype U BpLUEHE
UHBecTUTOpcKe  dyHKUMje  Ha
n3rpagHu U peKOHCTPYKUMjU jaBHE
XenesHn4yke MHppacTpyKType.

ynpaerbad UHghpacmpykmype je
OpYLWTBO KanuTana unu
npeny3eTHUK koju je osnawheH
3a ynpasrbame jaBHOM
XenesHuykom

WHPaCTPyKTypOM.

ny
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3.1.3.

railway infrastructure’ means
items listed in Annex I;

the

3.15.

jasHa JKerne3Hu4Ka
UHpacmpykmypaje npyra ca
csum npunagajyhum objekTuma,
noctpojewmma,  ypehajuma wu
CMMYHO Yy DYHKLMjK XKene3HUYKOr
caobpahaja, kao gobpo y onwToj
ynotpebu y cBojuHu Penybnuke
Cpbuje, Kojy Mory KopuctuTu ceu
XKene3HNYKu NPeBO3HULM n
XKENe3Hn4kn  NPeBO3HMLUM  3a
concTteeHe notpebe noa jegHakum
yCINOBMM3;

XKenesHunuka WH(pacTpykTypa
obyxBaTa [OHW U TOPHMU CTPOj
npyre, TyHene, MOCTOBE M ocTane
objekte Ha npy3n, CTaHU4HE
Koroceke,  TeneKOMYyHWKaumnoHa,
CUrHanHo-CUrypHocHa,
eneKTpoBYYHa,
enekTpoeHepreTcka W ocrtana
nocTtpojetba n ypehaje Ha npysau,
onpemy npyre, 3rpage
XenesHNYKMx cnyxbeHux mecTta u
ocTarne objekTte y Npy>HOM nojacy
KOju cy y YHKUMju perynucara
XenesHn4Kor caobpahaja n
ogpxaBara XenesHunuke
WHPaCTPYKTYpeE, TepMuHarne,
MPYXHW Mojac M BasgylHK
NPOCTOp U3HapA npyre y BUCUHU O
12 ™M, ogHocHoO 14 M Kopn

ny
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JanekoBoga HanoHa npeko 220
kKB, padyHajyhu un3Hag ropwe
MBULE LUNHE.

KenesHuuka WH(pacTpyKTypa
obyxBata W u3rpaheHn nyTHU
npenas koA YKpLUTaHa

XenesHnyke UWHQpacTpykType wu
nyta M3BedeH Yy UCTOM HMBOY ca
obe cTpaHe Komnoceka y LUMPUHU
o4 Tpu MeTpa padyHajyhu og oce
Konoceka, ykrby4dyjyhu n npoctop
namefy kormoceka kaga ce Ha
NyTHOM npenasy Hanasu BuLle
Koroceka.

>KenesHu4yka nHpacTpykTypa He
obyxBaTta objekTe 3a ofpxaBare
BO3HUX cpencraea ca
npunagajyhmm  konoceunma
XernesHunyke genoe.

MwvHucTap HagnexaH 3a nocrose
caobpahaja (y QJarbem TekcTy:
MwvHuctap) ©Onwke  nponucyje
enemeHTe XenesHuyke
WH(ppacTpykType n3 ctasa 1. osor
ynaHa.

3.1.4.

'international freight service' means a
transport service where the train
crosses at least one border of a
Member State; the train may be
joined and/or split and the different
sections may have different origins
and destinations, provided that all
wagons cross at least one border;

HY

3aKkoH He perynuiie
MaTtepujy oTBapara
TPXULITA
Kene3HNYKNX
ycnyra ca
mefyHapoaHor
acnekTa.
MnaHvpaHo je pa
oBa ogpenba 6yge
TpaHcnoHoBaHa [0
Kpaja 2017. roguHe
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3.1.5

'international passenger service'
means a passenger service where
the train crosses at least one border
of a Member State and where the
principal purpose of the service is to
carry passengers between stations
located in different Member States;
the train may be joined and/or split,
and the different sections may have
different origins and destinations,
provided that all carriages cross at
least one border;

HY

3aKkoH He perynuiie
mMaTepujy oTBapara
TPXULITA
KENe3HNYKMX
ycnyra ca
mefhyHapogHor
acnekTa.
MnaHvpaHo je pa
oBa ogpenba 6yae
TpaHCMOHOBaHa [0
Kpaja 2017. roanHe

3.1.6

‘urban and suburban services'
means transport services whose
principal purpose is to meet the
transport needs of an urban centre
or conurbation, including a cross-
border conurbation, together with
transport needs between such a
centre or conurbation and
surrounding areas;

HY

3akoH He cagpxmu
oBy  geduvHuUnjy.
YnaH 63.2.
nponucyje aa
MwHuctap ypehyje
rpagcky >kerneHuuy.
OBa opgpenba 6uhe
ycknaheHa
OOHOLLEHEM
MOA3aKOHCKOr  akTa
u3 ynaHa 63.2. WwTo
je nnaHnpaHo HakoH
ycBajakba 3akoHa o

n3meHama n
JonyHama 3akoHa o
XenesHuum

3.1.7

'regional services' means transport
services whose principal purpose is
to meet the transport needs of a
region, including a cross-border
region;

HY

3aKkoH He perynuiie
MaTtepujy oTBapara
TpXULWTA
XKENEe3HNYKMX
ycnyra ca
mefyHapoaHor
acnekTra.

XapmoHusaumja ca
OvpexkTneom
2012/34/EY
nnaHupaHa je 3a IV
KBapTan 2017.
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roguHe (HIMAA).

3.1.8

'transit'’ means crossing territory of
the Union without loading or
unloading goods, and/or without
picking up passengers or setting
them down in territory of the Union;

HY

3aKkoH He perynuie
mMaTepujy oTBapara
TPXULITA
XKENe3HNYKMX
ycnyra ca
mehyHapogHor
acnekTa.
MnaHvpaHo je pa
oBa oapeaba Oyge
TpaHCMOHOBaHa [0
Kpaja 2017. roanHe

3.1.9

alternative route' means another
route between the same origin and
destination where there is
substitutability between the two
routes for the operation of the freight
or passenger service concerned by
the railway undertaking;

HY

Mojam Huje
neduHncaH, anu je
4YnaHoMm 24.2.
3akoHa
npeasuheHa
moryhHocT
yrnpaBsrbaya
WHdpacTpykType (y
pareem TekcTy:YWN)
0a, Kaga ce nojasu
cutyaumja Koja
3axTeBa
KoopauHauuvjy, uma
npaBso Aa npeanoxu
KanauuteT
WHppacTpykType
KOju ce pasnukyje
0L, OHOr Koju ce
Tpaxun y 3axTeBy 3a
aogeny Tpace Bo3a.

3.1.10

‘'viable alternative' means access to
another service facility which is
economically acceptable to the
railway undertaking, and allows it to
operate the freight or passenger

HY

3akoH He ypehyje
oBYy mMaTepujy.
Mpuctyn
CEepBUCHUM
nocTpojewrma  je
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service concerned;

jeoHa on HoBMHA U3

HvpekTuse
2012/34/EY, ca
Kojuma TeK
npeacToju
ycknahusamse.

.NnaHnnpaHo je pa
oBa ogpenba 6yae
TpaHCMoOHOBaHa [0
Kpaja 2017. roanHe

3.1.11 | 'service facility' means the HY 3akoH He ypehyje
installation, including ground area, oBYy mMaTtepujy.
building and equipment, which has MpucTyn
been specially arranged, as a whole CEPBUCHUM
or in part, to allow the supply of one noctpojewmma  je
or more services referred to in points jeoHa oa HoBMHA U3
2 to 4 of Annex Il; HOupekTnse

2012/34/EY, ca
Kojuma TeK
npeacToju
ycknahusamse.
MnanupaHo je pa
oBa oapeaba Oyge
TpaHCMOHOBaHa [0
Kpaja 2017. roguHe
3.1.12 | 'operator of service facility’ means HY 3akoH He ypehyje

any public or private entity
responsible for managing one or
more service facilities or supplying
one or more services to railway
undertakings referred to in points 2
to 4 of Annex ll;

oBYy mMaTepujy.
Mpuctyn
CEPBUCHUM
noctpojewnma  je
jedHa og HOBMHa U3

OupekTnse
2012/34/EY, ca
Kojuma TeK
npeacToju
ycknahusame.

MnaHvpaHo je pa
oBa ogpenba 6yge
TpaHcnoHoBaHa [0
Kpaja 2017. rognHe
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3.1.13 | ‘cross-border agreement' means any HY 3aKkoH He perynuwe
agreement between two or more mMaTepujy oTBapara
Member States or between Member TPXMLWTA
States and third countries intended XKene3HNYKnNxX
to facilitate the provision of cross- ycnyra ca
border rail services; mefhyHapogHor

acnekTa.

3.1.14 | 'licence’ means an authorisation | 3.1.20 nuyeHya 3a npeeosje wucnpasa | Y OeduHuunja y
issued by a licensing authority to an KOjy HaanexHw opraH u3gaje 3akoHy obyxBaTta u
undertaking, by which its capacity to XKere3HUYKOM NPEeBO3HUKY 1" XernesHunykor
provide rail transport services as a XKenes3HNYKOM NpPeBO3HUKY 3a NpeBO3HUKa 3a
railway undertaking is recognised; COmncTBeHe noTpebe o0 cTuuaky COMCTBEHE
that capacity may be limited to the npaea 3a obaBrbawe CBUX WUIK notpeode.
provision of specific types of nocebHMx BpcTa npeBo3a Yy
Services; XenesHnykom caobpahaijy;

3.1.15 | 'licensing authority’ means the body | 66.7. JinueHuy 3a npeBo3 wu3gaje | MY Mako 3akoH He
responsible for granting licences Ovpekunja 3a xenesuuue, Yy cagpxu oBy
within a Member State; dopmu peLueta. YOMLTEHY

aeduHnumjy, un.
66.7. n 92.2.
Oupekumja je HagnexHa ga usga, 3akoHa  KOHKPETHO
92.2. cycneHayje n ogyame nuueHuy 3a je oapehena
ynpaBrbake XenesHnykom Oupekuvja 3a
WMHPACTPYKTYPOM U NULEHLY 3a XenesHuue Kao

npeBo3. HaZnexHo Teno.

3.1.16 | 'contractual agreement' means an HY 3aKoH He cagpxu
agreement or, mutatis mutandis, an oBY  AeduHUUWjyY.
arrangement within the framework of Oppepba he 6utm
administrative measures; TpaHcnoHoBaHa Yy

Jarsem NOCTYMKY
XapMoHusauuje ca
OupekTneom
2012/34/EY.
3.1.17 | 'reasonable profit' means a rate of HY 3akoH He cagpxwu

return on own capital that takes
account of the risk, including that to
revenue, or the absence of such risk,
incurred by the operator of the

oBY  AeduHUUNjY.
Oppepba he 6utm
TpaHCrMoHoBaHa Yy
Aarbem  NocTynky
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service facility and is in line with the

XapMoHM3auuje ca

average rate for the sector OvpexTeBom
concerned in recent years; 2012/34/EY.

3.1.18 | 'allocation' means the allocation of | 3.1.2. dodena mpace 8o3a je pacnogena | My
railway infrastructure capacity by an KanauuTeTa jaBHe XenesHuyke
infrastructure manager; WH(ppacTpykType KOjy BpLUM

ynpaBrbay UHPPaACTPYKTYpE;

3.1.19 | 'applicant’ means a railway | 3.1.32. | nodHocunay, 3axmesa je | OY OeduHnumnja je
undertaking or an international KenesHn4YKkn NPEBO3HWK, npunaroheHa
grouping of railway undertakings or XenesHuYKu NPEeBO3HUK 3a OKONHoCTUMa y
other persons or legal entities, such corncTBeHe noTpebe, nowwnrbanal, XKenesHUYKoMm
as competent authorities under pobe nnu wnegutep; CEKTOpY, OOHOCHO
Regulation (EC) No 1370/2007 and CTeNeHy
shippers, freight forwarders and eKOHOMCKOT
combined transport operators, with a pa3Boja "
'public—se.rvic.e or commercial intgrest CTEeneHoM
in procuring infrastructure capacity; nubepanusaumje

XeJiesHn4kor
TpXKuwTa. MyHa
ycknaheHocT je
nnaHupaHa 3a IV
KBapTan 2017.
Fogunny (HIMAA).

3.1.20 | 'congested infrastructure' means an | 3.1.8 3acyweHa UHgpacmpykmypa je | Y
element of infrastructure for which 0e0 XenesHn4ke NHPpPacTpykType
demand for infrastructure capacity 32 KOju ce noTpaxwa 3a
cannot be fully satisfied during KanauuteToMm MHAPaCTPyKType He
certain periods even after MOXe y MOTNYHOCTWM 3a40BOSbUTU
coordination of the different requests TOKOM oapeheHux nepuoga
for capacity; BpeEMEHa, Na YaKk W  HaKoH

ycknafhuBara pasnuunTmX
3axTeBa 3a KanauuteTuma
NHMPACTPYKTYPE;

3.1.21 | ‘capacity-enhancement plan' means | 3.1.31. | nnaH nobosbwarma kanayumema | MY

a measure or series of measures
with a calendar for their
implementation  which aim to
alleviate the capacity constraints

UHbpacmpykmype obyxeaTa

Mepy MU HU3 Mepa ca PoKoBUMA
3a HMXOBO crpoBohene Koju ce
npeanaxy 3a ybnaxaBane
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which led to the declaration of an
element of infrastructure as
‘congested infrastructure’;

orpaHuyera KanauuTteTa
WHPaCTPYKType Koja AoBoge TO
Tora pa ce jegaH  geo
WH(ppacTpykType npornacu
3aryLieHoM UHPacTpyKTypoOM;

3.1.22 | 'coordination' means the process | 3.1.19. KoopOuHayuja je npouec Tokom | MY
through which the infrastructure Kojer ynpasrbad WH(pacTpykType
manager and applicants will attempt M nogHocuoun 3axTeBa BpLle
to resolve situations in which there ycknafhusane nojeanHavHmx
are conflicting applications for 3axTeBa pagu  goderbvBana
infrastructure capacity; Tpaca B03a;

3.1.23 | ‘framework agreement’ means a | 3.1.29. OK8UPHU  cropa3ym je  yrosop | MY
legally binding general agreement Kojum ce ypefyjy npaBa u
under public or private law, setting obaBe3e nogHocunaua 3axTeBa u
out the rights and obligations of an ynpaerbaya uHpacTpykType Yy
applicant and the infrastructure Be3n ca KanayuteTom
manager in relation to the WH(ppacTpykType Koju he ce
infrastructure  capacity to be gojersvmBaT U HakHagama Koje
allocated and the charges to be he ce Hannahueatn y nepuoay
levied over a period longer than one ayxem O4 nepuoda Baxewa
working timetable period; jeaHor pega BOXHE;

3.1.24 | 'infrastructure capacity’ means the | 3.1.18. Kanayumem uHgpacmpykmype je | MYy
potential to schedule train paths yKkynaH 6poj Tpaca Bo3oBa Koju ce
requested for an element of nnaHupa ca noctojehum ctakwem
infrastructure for a certain period; TEeXHUYKEe noysgaHocTu 7]

TEXHOIOLLKE pacnonoXuBoCTU
enemeHata MWHpacTpyKType Ha
ogpeheHoj npysu y ogpeheHom
nepuoay BpemeHa;

3.1.25 | 'network’ means the entire railway | 3.1.24. Mpexa je LLenoKynHa jaBHa | Y
infrastructure managed by an XenesHuyka WH(pacTpyKTypa
infrastructure manager; Kojom ynpasrba ynpaBrbay

WH(PPacTpyKTypE;
3.1.26 | 'network statement’ means the | 3.1.10. Uzjasa o0 wmpexuije pOOKymeHT | MY

statement which sets out in detail the
general rules, deadlines, procedures

Kojum ce yTBphYjy Kputepmjymn un
noctynak 3a AoAeny kKanauuteta
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and criteria for charging and
capacity-allocation schemes,
including such other information as is
required to enable applications for
infrastructure capacity;

NHGPaACTPyKType, HannaTa
HakHaga M LUeHa ycrnyra, Kao u
apyre uHdopmauuje Koje cy
notpebHe pa 6m ce wmorao
nogHeTW 3axTeB 3a gogeny Tpace
BO3a;

3.1.27 | 'train path' means the infrastructure | 3.1.36. mpaca go3a je kanauuteT | MY
capacity needed to run a train WH(ppacCTpykType HeonxodaH 3a
between two places over a given caobpahaj Bo3a wu3mehly paBa
period; cnyxbeHa mecTa, y npegsuhieHoM

BPEMEHY U NOA TayHO YTBpPHEeHUM
TEXHUYKO-TEXHOMOLLIKUM
YCIOBUMA Ha jaBHOj Xene3HUYKO]
NHMPACTPYKTYPY;

3.1.28 | 'working timetable' means the data | 3.1.35. | ped 80xmeje akT ynpasrbaya | [1Y
defining all planned train and rolling- jaBHe XenesHuyke
stock movements which will take nHdpacTpykType KOjum ce
place on the relevant infrastructure yTBphyje nnaH caobpahaja Bo3oBa
during the period for which it is in 3a npeBoO3 MyTHMKa U pobe, Kao n
force; 3a concTeeHe noTpebe Ha jaBHO]

XenesHUYKoj MHppacTpykTypu;

3.1.29 | 'storage siding' means sidings HY 3aKoH He cagpxu
specifically dedicated to temporary oBY  AeduHUUWjyY.
parking of railway vehicles between Oppepba he 6utn
two assignments; TpaHCMOHOBaHa Yy

Jarbem  MOCTyMnKy
XapMoHu3auuje ca
HOupekTreom
2012/34/EY.
3.1.30 | 'heavy maintenance' means work HY 3akoH He cagpxwu

that is not carried out routinely as
part of day-to-day operations and
requires the vehicle to be removed
from service

oBY  AeduHUUNjY.
Oppepba he 6utm
TpaHCMOHOBaHa Yy
harbem  nocTynky
XapMoHu3aumje ca
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OvpexkTneom
2012/34/EY.

Member States shall ensure that, as
regards management, administration

and internal control over
administrative, economic and
accounting matters, railway

undertakings directly or indirectly
owned or controlled by Member
States have independent status in
accordance with which they will hold,
in particular, assets, budgets and
accounts which are separate from
those of the State.

While respecting the charging and
allocation framework and the specific
rules established by the Member
States, the infrastructure manager
shall be responsible for its own
management, administration and
internal control.

HY

OBa matepuja Huje
perynucaHa.
Oppenba he ©6utn
TpaHCMOHOBaHa Yy
Jarbem  MOCTYnKy
XapMoHu3auuvje ca
OupekTneom
2012/34/EY.

Member States shall enable railway
undertakings to adjust their activities
to the market and to manage those
activities under the responsibility of
their management bodies, in the
interests of providing efficient and
appropriate services at the lowest
possible cost for the quality of
service required.

Railway undertakings shall be
managed according to the principles
which apply to commercial
companies, irrespective of their
ownership. This shall also apply to
the public service obligations
imposed on them by Member States
and to public service contracts which
they conclude with the competent

HY

OBa martepuja Huje
perynucaHa.
Oppepba he 6utn
TpaHCMOHOBaHa Yy
Jarbem  MOCTynKy
XapMOHu3aLumje ca
OvpexkTneom
2012/34/EY.
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authorities of the State.

Railway undertakings shall
determine their business plans,
including their investment and
financing programmes. Such plans
shall be designed to achieve the
undertakings' financial equilibrium
and other technical, commercial and
financial management objectives;
they shall also indicate the means of
attaining those objectives.

With reference to the general policy
guidelines issued by each Member
State and taking into account
national plans and contracts (which
may be multiannual) including
investment and financing plans,
railway undertakings shall, in
particular, be free to:

€) establish their internal
organisation, without prejudice to the
provisions of Articles 7, 29 and 39;

(b) control the supply and marketing
of services and fix the pricing
thereof;

(c) take decisions on staff, assets
and own procurement;

(d) expand their market share,
develop new technologies and new
services and adopt any innovative
management techniques;

(e) establish new activities in fields
associated with the railway business.
This paragraph is without prejudice
to Regulation (EC) No 1370/2007

Notwithstanding paragraph 3,
shareholders of publicly owned or
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controlled railway undertakings shall
be able to require their own prior
approval for major business
management decisions in the same
way as shareholders of private joint-
stock companies under the rules of
the company law of Member States.
The provisions of this Article shall be
without prejudice to the powers of
supervisory bodies under the
company law of Member States
relating to the appointment of board
members

1. Member States shall ensure that
separate profit and loss accounts
and balance sheets are kept and
published, on the one hand, for
business relating to the provision of
transport  services by railway
undertakings and, on the other, for
business relating to the management
of railway infrastructure. Public funds
paid to one of these two areas of
activity shall not be transferred to the
other.

2. Member States may also provide
that this separation shall require the
organisation of distinct divisions
within a single undertaking or that
the infrastructure and transport
services shall be managed by
separate entities.

3. Member States shall ensure that
separate profit and loss accounts
and balance sheets are kept and
published, on the one hand, for
business relating to the provision of
rail freight transport services and, on
the other, for activities relating to the
provision of passenger transport
services. Public funds paid for

7.5.

90.

Ynpaerbad MHPaCTPyKType Mopa
61T padyyHOBOACTBEHO Pa3aBOjeH
on npuBpedHux cybjekaTta koju
obaBrbajy [genaTHOCT mnpeBo3a
nyTHWKa u pobe.

CpenctBa 3a HapgokHagy obaBese
jaBHOr nNpeBo3a M3 unaHa 85. oeor
3aKoHa npeBo3HMLUMMA
06e3behyjy ce y  Oyyety
Penybnuke Cpbuje, y Oyyety
ayTOHOMHE MOKPajuHe OJHOCHO Y
byyety jeovHnLe nokarnHe
camoynpase.

3a cpepctea u3 craBa 1. oBor
YnaHa Xene3HU4ku NpPeBO3HUK
ayxaH je pga BoauM nocebHy
pavyyHOBOACTBEHY eBUAEHUMU)Y VY
CKnagy ca nponucom m3 ynaHa 86.
cTaB 4. OBOr 3aKoHa.

Y

Oga oxpenba
HupexTtuse ce
JIETMMIYHO TIpey3nMa
3aKoHOM, a
JETMMUYHO aKTUMa
Bunage.

VY ToKy je mpoiiec
pecTpyKTypHpama
Kemezanma Cpouje
Al
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activities relating to the provision of
transport services as public-service
remits shall be shown separately in
accordance with Article 7 of
Regulation (EC) No 1370/2007 in the
relevant accounts and shall not be
transferred to activities relating to the
provision of other transport services
or any other business.

4. The accounts for the different
areas of activity referred to in
paragraphs 1 and 3 shall be kept in a
way that allows for monitoring of the
prohibition on transferring public
funds paid to one area of activity to
another and the monitoring of the
use of income from infrastructure
charges and surpluses from other
commercial activities.

Member States shall ensure that the

essential  functions  determining
equitable and non-discriminatory
access to infrastructure, are

entrusted to bodies or firms that do
not themselves provide any rail
transport services. Regardless of
organisational structures, this
objective shall be shown to have
been achieved.

The essential functions shall be:

(a) decision-making on train path
allocation, including both the
definition and the assessment of
availability and the allocation of
individual  train  paths; andEN
14.12.2012 Official Journal of the
European Union L 343/41

(b) decision-making on infrastructure
charging, including determination
and collection of the charges, without

7.6-9.

Ynpaerbad MHPaCcTPyKType Mopa
6utm HesaBucaH Yy npouecy
oanyyvBawka Of CBUX OCTanmux
cybjekaTa Ha TPXULLITY
XenesHWYKMX ycryra, ykrbydyjyhu
n gpyra npvepeaHa OpyLliTea Koja
C ynpaBrbayem UWHpacTpykType
YynHe rnoBesaHa AdpywTBa Yy
CMUCITY 3aKOoHa KojuM ce ypenyjy
npvBpeaHa ApyLiTea.

YnaH opraHa
cybjekTa Ha TPXULWTY
XKenesHWyknx ycnyra, OOHOCHO
ynaH opraHa yrnpasreama
HEroBOI  KOHTPOSIHOI  OPYLITBA,
ako ce pagm O nNoBe3aHUM
OpywTBMMa Yy CMUCAY 3akoHa
Kojum ce ypehyjy npuepeaHa
OpywTBa, HE MOXe WCTOBPEMEHO
OMTN 4naH opraHa ynpasrbaka

ynpasrbaka

ay

deduHuumja je
npunaroheHa
OKONHOoCTUMa y
XKENEe3HNYKOM
CEeKTOpy, OOHOCHO
cTeneny
€KOHOMCKOr
pasBoja 1 cTeneHy
nnbepanusauuje
XenesHn4kor
TpXULTa.
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prejudice to Article 29(1).

Member States may, however,
assign to railway undertakings or any
other body the responsibility for
contributing to the development of
the railway infrastructure, for
example through investment,
maintenance and funding.

Where the infrastructure manager, in
its legal form, organisation or
decision-making functions, is not
independent of any railway
undertaking, the functions referred to
in Sections 2 and 3 of Chapter IV
shall be performed respectively by a
charging body and by an allocation
body that are independent in their
legal form, organisation and
decision-making from any railway
undertaking.

3. When the provisions of Sections 2
and 3 of Chapter IV refer to the
essential functions of an
infrastructure manager, they shall be
understood as applying to the
charging body or the allocation body
for their respective powers.

ynpasrbaya MHGPacTPyKType.

YKonuko cy ynpaBrbay
WH(ppacTpykType ©n cybjekT Ha
TPXKULWTY  XKENnesHW4Yknx ycnyra
rnosesaHa ApyLITBa, YnaH opraHa
ynpaBrbamwa ynpasrbaya
WH(pPaCTpyKType W unaH opraHa
yrnpaBrbara cybjekta Ha TPXULITY
XKENEe3HWYKMX ycnyra He Mory
NUCTOBpPEMEHO OWTUM M 4naHoOBU
opraHa ynpaerbaka HUXOBOT
KOHTPOMHOT NpUBpPeaHOr ApyLUTBa.

UnaHoBM opraHa ynpasrbakba
ynpaBrbaya MHpacTpykType, Kao
n Buwn pykosBoaehu kagap Ha
nocrnosuma pgogene kanauuteta
NHMPaACTPYKTYpe, yTBphuMBama
HakHaga 3a Kopuwhere
KanauuTeTa WHpPaCTpyKType,
n3page wu objaBrbuBara pepa
BOXH€ M U3page VsjaBe o mpexu,
HaKoH npecTaHka obaBrbawa TUX
nocrnoea, a koje cy obaBrbanu
HajMake [OBe roguHe, He Mory
OMTM MMeHOBaHM 3a 4naHoBe
opraHa ynpasrbatba MNpUBPEaHUX
ApywTtasa Koja C Yynpasrbadyem
WHPACTPYKType 4YnHe noBesaHa
ApywTBa, y nepnogdy of HajMane
ABe roguHe.

Financing of the infrastructure
manager

1. Member States shall develop their
national railway infrastructure by
taking into account, where

46.

HapogHa ckynwTuHa, Ha npegnor
Bnapge, pgoHocu  HauwoHanHu
nporpam XenesHuyke

WH(ppacTpykType (y Pparbem
TekcTy: HaumoHanHu nporpam),

ay

OBa oapenba
Oupektnee je vy
jeaHom aeny
HenpeHocuBa, c
063vMpomM Ha To Aa
ce OfHOCKM camo Ha
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necessary, the general needs of the
Union, including the need to
cooperate with neighbouring third
countries. For that purpose, they
shall publish by 16 December 2014,
after consultation with the interested
parties, an indicative rail
infrastructure development strategy
with a view to meeting future mobility
needs in terms of maintenance,
renewal and development of the
infrastructure based on sustainable
financing of the railway system. That
strategy shall cover a period of at
least five years and be renewable.

2. Having due regard to Articles 93,
107 and 108 TFEU, Member States
may also provide the infrastructure
manager with financing consistent
with its functions as referred to in
point (2) of Article 3, the size of the
infrastructure and financial
requirements, in particular in order to
cover new investments. Member
States may decide to finance those
investments through means other
than direct State funding. In any
case, Member States shall comply
with the requirements referred to in
paragraph 4 of this Article.

3. Within the framework of general
policy determined by the Member
State concerned and taking into
account the strategy referred to in
paragraph 1 and the financing
provided by the Member States
referred to in paragraph 2, the
infrastructure manager shall adopt a
business plan including investment
and financial programmes. The plan
shall be designed to ensure optimal
and efficient use, provision and

Koju obyxBaTa:

1) noctojehe kapakTepuctuke u

cTame XKenesHnyke
uH(ppacTpyktype Penybnuke
Cpbuije;

2) cTparterunjy narpagme,

PEKOHCTpYKUMje n
odpxaBara XernesHuuke
NHApPacTPyKType;

3) pasBojHe KOMMOHEHTE Y
n3rpagHu1 HOBUX KanauuTeTa

NHdpPaCTPyKType oa
nocebHor 3Ha4aja 3a
Peny6nuky Cpbujy;

4) pedwuHnCcawme  CTPYKType,
OWHaMVKke peanusauuje Wu
npuopuTeTa, BUCUHE n
n3sopa dPUHAHCKjCKMX
cpeactaBa noTpebHMx  3a
N3BpLUEHE aAKTMBHOCTU U3
HauuoHanHor nporpama.

HaunoHanHu nporpam goHocu ce
3a nepuog o neT rogauHa.

Bnapa nogHocu HapogHoj
CKYNWTWHU  jedaHnyT roavme
N3BELUTQ] o] peanusaunju
HauunoHanHor nporpama.

Ha OCHOBY HauuonanHor

ApXase 4YliaHuue.
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development of the infrastructure
while ensuring financial balance and
providing manager shall ensure that
known applicants and, upon their
request, potential applicants have
access to the relevant information
and are given the opportunity to
express their views on the content of
the business plan regarding the
conditions for access and use and
the nature, provision and
development of the infrastructure
before its approval by the
infrastructure manager.

4. Member States shall ensure that,
under normal business conditions
and over a reasonable period which
shall not exceed a period of five
years, the profit and loss account of
an infrastructure manager shall at
least balance income from
infrastructure  charges, surpluses
from other commercial activities,
non-refundable incomes from private
sources and State funding, on the
one hand, including advance
payments from the State, where
appropriate, and infrastructure
expenditure, on the other hand.

Without prejudice to the possible
long-term aim of user cover of
infrastructure costs for all modes of
transport on the basis of fair, non-
discriminatory competition between
the various modes, where rail
transport is able to compete with
other modes of transport, within the
charging framework of Articles 31
and 32, a Member State may require
the infrastructure manager to
balance his accounts without State

nporpama ynpaBrbay
WHdpaCcTpyKType nspahyje
roavwkun  nporpaMm  usrpagmwe,
PEKOHCTPYKLMje U1 ogpxaBara
XKenesHuyke WHpPaCTPYKTYype,
opraHmsoBawa W perynucamwa
xenesHunykor caobpahaja.

YnpaBreay uHGpacTpykType [fBa
nyta roguwkwe nogHocu Bragu
N3BELUTQ] o] peanusaunju
roavker nporpama uarpagme,
PEKOHCTPYKUMje W  oJpxaBama
XenesHuyke WHpacTpyKType,
opraHusoBawa W perynucama
XenesHuykor caobpahaja.
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funding.

Transparent debt relief

1. Without prejudice to Union rules
on State aid and in accordance with
Articles 93, 107 and 108 TFEU,
Member States shall set up
appropriate  mechanisms to help
reduce the indebtedness of publicly
owned or controlled railway
undertakings to a level which does
not impede  sound financial
management and which improves
their financial situation.

2. For the purposes referred to in
paragraph 1, Member States may
require a separate debt amortisation
unit to be set up within the
accounting departments of such
railway undertakings.

The balance sheet of the unit may be
charged with all the loans raised by
the railway undertaking, both to
finance investment and to cover
excess operating expenditure
resulting from the business of rail
transport or from railway
infrastructure  management,  until
such time as these loans are
extinguished. Debts arising from
subsidiaries' operations shall not be
taken into account.

3. Paragraphs 1 and 2 shall apply
only to debts or interest due on such
debts incurred by publicly owned or
controlled railway undertakings by
the date of market opening for all or
part of rail transport services in the
Member State concerned and in any
case by 15 March 2001 or the date
of accession to the Union for the

HY

OBa meTepuja Huje
perynucaHa. TOKOM
npoueca
pecTpyKkTypupama
XenesHuua, ouhe
CTBOPEHM YCNOBU
3a NOTNYHY
ycknaheHocT ca
OBOM oapeabom
IOupekTunee.
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Member States which joined the
Union after that date.

10.

Conditions of access to railway
infrastructure

1. Railway undertakings shall be
granted, under equitable, non-
discriminatory  and transparent
conditions, the right to access to the
railway infrastructure in all Member
States for the purpose of operating
all types of rail freight services. That
right shall include access to
infrastructure connecting maritime
and inland ports and other service
facilities referred to in point 2 of
Annex I, and to infrastructure
serving or potentially serving more
than one final customer.

2. Railway undertakings shall be
granted the right of access to railway
infrastructure in all Member States
for the purpose of operating an
international  passenger  service.
Railway undertakings shall, in the
course of an international passenger
service, have the right to pick up
passengers at any station located
along the international route and set
them down at another, including
stations located in the same Member
State. That right shall include access
to infrastructure connecting service
facilities referred to in point 2 of
Annex Il.

3. Following the request from the
relevant competent authorities or
interested railway undertakings, the
relevant regulatory body or bodies
referred to in Article 55 shall
determine whether the principal
purpose of the service is to carry

HY

3aKoH He perynuine
MaTepHjy OTBaparmba
TPXKHIITA
KEJC3HUUKHX yCIyra
ca MehyHapogHOT
acriekta. OBa ozmpenda
JupexTuBe ce 0IHOCH
Ha OTBapame
KEJIE3HUUKOT
TPIKHIIITA pKaBa
YJIaHMIIA 32 TIPEBO3
pobe u mehynapoauu
NpeBO3 MyTHHKA, a Y
HallMOHAITHO
3aKOHOJIABCTBO he
OUTH TPAaHCIIOHOBaHA
¢asHo, y ckiaay ca
CTENICHOM
€KOHOMCKOT pa3Boja u
CTENICHOM
nubepanu3anyje
JKEJIe3HUUKOT
TPIKMIIITA, HA OCHOBY
3aKJbYYEHUX
MehyHapoaHuX
yroBopa.
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passengers between stations located
in different Member States.

4. Based on the experience of
regulatory bodies, competent
authorities and railway undertakings
and based on the activities of the
network referred to in Article 57(1),
the Commission shall adopt by 16
December 2016 measures setting
out the details of the procedure and
criteria to be followed for the
application of paragraph 3 of this
Article. Those implementing acts
shall be adopted in accordance with
the examination procedure referred
to in Article 62(3).

11.

Limitation of the right of access and
of the right to pick up and set down
passengers

1. Member States may limit the right
of access provided for in Article 10
on services between a place of
departure and a destination which
are covered by one or more public
service contracts which are in
accordance with Union law. Such
limitation shall not have the effect of
restricting the right to pick up
passengers at any station located
along the route of an international
service and to set them down at
another, including stations located in
the same Member State, except
where the exercise of that right
would compromise the economic
equilibrium of a public service
contract.

2. Whether the economic equilibrium
of a public service contract would be
compromised shall be determined by
the relevant regulatory body or

HY

3aKkoH He perynuiie
MaTepujy oTBapara
TPXULITA
KEeNe3HNYKNX
ycnyra ca
MeRyHapogHor
acnekTa.

MnaHvpaHo je pa
oBa ogpenba 6yae
TpaHCcnoHoBaHa [0
kpaja 2017. roanHe

3aKoH 0 KeJIe3HIU
(,,Ciry>x6eHu TIIacHUK
PC”, 6poj 45/13)
JETTMMHUYHO je
XapMOHH30BaH ca
JupexTnBama
2001/14/E3,
95/18/E3 u
91/440/EE3, ca
HBUXOBUM
MOCJIEAHBUM
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bodies referred to in Article 55 on the
basis of an objective economic
analysis and based on pre-
determined criteria, after a request
from any of the following:

(@ the competent authority or
competent authorities that awarded
the public service contract;

(b) any other interested competent
authority with the right to limit access
under this Article;

(c) the infrastructure manager;

(d) the railway undertaking
performing the public service
contract.

The competent authorities and the
railway undertakings providing the
public services shall provide the
relevant regulatory body or bodies
with the information reasonably
required to reach a decision. The
regulatory body shall consider the
information  provided by these
parties, and, as appropriate, shall
ask for relevant information from,
and initiate consultation with, all
relevant parties, within one month of
receipt of the request. The regulatory
body shall consult all the relevant
parties as appropriate, and shall
inform the relevant parties of its
reasoned decision within a pre-
determined, reasonable time, and, in
any case, within six weeks of receipt
of all relevant information.

3. The regulatory body shall give the
grounds for its decision and specify
the time period within which, and the
conditions under which, any of the
following may request a

H3MEHaMa, a OBE
JUPEKTUBE CY
o0jenumeHe U
npepalene
JupextusoM
2012/34/EY, xoja
npeaBul)a 3HavajHe
HOBWHE, ca KOjuMa
TEK TPEICTOjH
yckialjuBame
HAaMOHATHOT
3aKOHO/ABCTBA.
XapMmoHH3aluja ca
OBOM JUPEKTUBOM
wiaHupana je 3a IV
kBaptai 2017. ronune
(HITAA).
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reconsideration of the decision:

(a) the relevant competent authority
or competent authorities;

(b) the infrastructure manager;

(c) the railway undertaking
performing the public service
contract;

(d) the railway undertaking seeking
access.

4. Based on the experience of
regulatory bodies, competent
authorities and railway undertakings
and based on the activities of the
network referred to in Article 57(1),
the Commission shall adopt by 16
December 2016 measures setting
out the details of the procedure and
criteria to be followed for the
application of paragraphs 1, 2 and 3
of this Article. Those implementing
acts shall be adopted in accordance
with the examination procedure
referred to in Article 62(3).

5. Member States may also limit the
right to pick up and set down
passengers at stations within the
same Member State along the route
of an international passenger service
where an exclusive right to convey
passengers between those stations
has been granted under a
concession contract awarded before
4 December 2007 on the basis of a
fair competitive tendering procedure
and in accordance with the relevant
principles of Union law. Such a
limitation may continue for the
original duration of the contract, or
15 years, whichever is shorter.

Member States shall ensure that the

87




88

decisions referred to in paragraphs
1, 2, 3 and 5 are subject to judicial
review.

12.

1. Without prejudice to Article 11(2),
Member States may, under the
conditions laid down in this Atrticle,
authorise the authority responsible
for rail passenger transport to
impose a levy on railway
undertakings providing passenger
services for the operation of routes
which fall within the jurisdiction of
that authority and which are
operated between two stations in
that Member State.

In that case, railway undertakings
providing domestic or international
rail passenger transport services
shall be subject to the same levy on
the operation of routes which fall
within  the jurisdiction of that
authority.

2. The levy is intended to
compensate the authority for public
service obligations laid down in
public service contracts awarded in
accordance with Union law. The
revenue raised from such a levy and
paid as compensation shall not
exceed what is necessary to cover
all or part of the cost incurred in the
relevant public service obligations
taking into account the relevant
receipts and a reasonable profit for
discharging those obligations.

3. The levy shall be imposed in
accordance with Union law, and shall
respect in particular the principles of
fairness, transparency, non-
discrimination and proportionality, in
particular between the average price

HIM

OBa ogpenba
OvpektnBe je vy
jeoHOM neny

ONCKpeunoHa, a Yy
OpYrom ce ogHocu
UCKIbY4YMBO Ha
OpXXaBe urnaHuue u
akTuBHocTn EK.
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of the service to the passenger and
the level of the levy. The total levies
imposed pursuant to this paragraph
shall not endanger the economic
viability of the rail passenger
transport service on which they are
imposed.

4. The relevant authorities shall keep
the information necessary to ensure
that the origin of the levies and their
use can be traced. Member States
shall provide the Commission with
this information.

5. Based on the experience of
regulatory bodies, competent
authorities and railway undertakings
and based on the activities of the
network referred to in Article 57(1),
the  Commission shall adopt
measures setting out the details of
the procedure and criteria to be
followed for the application of this
Article. Those implementing acts
shall be adopted in accordance with
the examination procedure referred
to in Article 62(3).

13.

Conditions of access to services

1. Infrastructure managers shall
supply to all railway undertakings, in
a non-discriminatory manner, the
minimum access package laid down
in point 1 of Annex II.

2. Operators of service facilities shall
supply in a non- discriminatory
manner to all railway undertakings
access, including track access, to
the facilities referred to in point 2 of
Annex Il, and to the services
supplied in these facilities.

3. To guarantee full transparency

31.1.

KopucHuK Tpace Bo3a Ha OCHOBY
npaeBa HeaWCKpMMUHaUMje uMMa
NpaBO Ha MWHUMANHW nakeT
ycnyra v nNpucTyn npyromMm Ao
cnyxbeHux objekata, OOHOCHO
CEPBUCHUX MOCTPOjeHa M3 4raHa
29. oBor 3akoHa.

ay

OBa oapenba
HOvpekTnse
JetarbHuje
perynve npucTyn
CEPBUCHUM
nocTpojewmma, v
buhe
TpaHCMOHOBaHa Yy

haroem NOCTYNKy
XapMoHu3aumje ca
OupekTrneom
2012/34/EY.
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and non-discrimination of access to
the service facilities referred to in
points 2(a), (b), (c), (d), (g) and (i) of
Annex I, and the supply of services
in these facilities where the operator
of such a service facility is under
direct or indirect control of a body or
firm which is also active and holds a
dominant position in national railway
transport services markets for which
the facility is used, the operators of
these service facilities shall be
organised in such a way that they
are independent of this body or firm
in organisational and decision-
making terms. Such independence
shall not imply the requirement of the
establishment of a separate legal
entity for service facilities and may
be fulfiled with the organisation of
distinct divisions within a single legal
entity.

For all service facilities referred to in
point 2 of Annex I, the operator and
the body or firm shall have separate
accounts, including separate balance
sheets and profit and loss accounts.

Where operation of the service
facility is ensured by an
infrastructure  manager or the
operator of the service facility is
under the direct or indirect control of
an infrastructure manager
compliance with the requirements
set out in this paragraph shall be
deemed to be demonstrated by the
fulfilment of the requirements set out
in Article 7.

4. Requests by railway undertakings
for access to, and supply of services
in the service facility referred to in
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point 2 of Annex Il shall be answered
within a reasonable time limit set by
the regulatory body referred to in
Article 55. Such requests may only
be refused if there are viable
alternatives allowing them to operate
the freight or passenger service
concerned on the same or
alternative routes under
economically acceptable conditions.
This shall not oblige the operator of
the service facility to make
investments in resources or facilities
in order to accommodate all requests
by railway undertakings.

Where requests by railway
undertakings concern access to, and
supply of services in a service facility
managed by an operator of the
service facility referred to in
paragraph 3, the operator of the
service facility shall justify in writing
any decision of refusal and indicate
viable alternatives in other facilities.

5. Where an operator of the service
facility referred to in point 2 of Annex
Il encounters conflicts between
different requests, it shall attempt to
meet all requests in so far as
possible. If no viable alternative is
available, and it is not possible to
accommodate all requests for
capacity for the relevant facility on
the basis of demonstrated needs, the
applicant may complain to the
regulatory body referred to in Article
55 which shall examine the case and
take action, where appropriate, to
ensure that an appropriate part of
the capacity is granted to that
applicant.
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6. Where a service facility referred to
in point 2 of Annex Il has not been in
use for at least two consecutive
years and interest by railway
undertakings for access to this
facility has been expressed to the
operator of that service facility on the
basis of demonstrated needs, its
owner shall publicise the operation of
the facility as being for lease or rent
as a rail service facility, as a whole
or in part, unless the operator of that
service facility demonstrates that an
ongoing process of reconversion
prevents its use by any railway
undertaking.

7. Where the operator of the service
facility provides any of the services
referred to in point 3 of Annex Il as
additional services, it shall supply
them wupon request to railway
undertakings in a non-discriminatory
manner.

8. Railway undertakings may
request, as ancillary services, further
services referred to in point 4 of
Annex |l from the infrastructure
manager or from other operators of
the service facility. The operator of
the service facility is not obliged to
supply these services. Where the
operator of the service facility
decides to offer to others any of
these services, it shall supply them
upon request to railway undertakings
in a non- discriminatory manner.

9. Based on the experience of
regulatory bodies and operators of
service facilities and based on the
activities of the network referred to in
Article 57(1), the Commission may
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adopt measures setting out the
details of the procedure and criteria
to be followed for access to the
services to be supplied in the service
facilities referred to in points 2 to 4 of
Annex Il. Those implementing acts
shall be adopted in accordance with
the examination procedure referred
to in Article 62(3).

14.

General principles for cross-border
agreements

1. Member States shall ensure that
the provisions contained in cross-
border agreements do not
discriminate between railway
undertakings, or restrict the freedom
of railway undertakings to operate
cross-border services.

2. Member States shall notify the
Commission of any cross- border
agreement by 16 June 2013, for the
agreements concluded before that
date, and before their conclusion for
new or revised agreements between
Member States. The Commission
shall decide whether such
agreements are in compliance with
Union law within nine months of
notification for agreements
concluded before 15 December 2012
and within four months of notification
for new or revised agreements
between Member States. Those
implementing acts shall be adopted
in accordance with the advisory
procedure referred to in Article 62(2).

3. Without prejudice to the division of
competence between the Union and
the Member States, in accordance
with Union law, Member States shall
notify the Commission of their

HY

3aKkoH He perynuiie
MaTepujy oTBapama
TPXULITA
XKENe3HNYKMX
ycnyra ca
mefyHapogHor
acnekTa.

MnanupaHo je pa
oBa oapeaba Oyge
TpaHCMOHOBaHa [0
Kpaja 2017. roanHe

3aKkoH O XenesHuwu
(,CnyxbeHu
rnacHuk PC”, 6poj
45/13) [enMMnyHo
je XxapMOHU30BaH ca
OvpekTuBama
2001/14/E3,
95/18/E3 "
91/440/EES3, ca
HUXOBUM

nocnegHum
n3MeHama, a oBe
anpekTuee cy
ob6jeanrseHe 7]
npepaheHe
OuvpexkTneom

2012/34/EY, Koja
npegsuha 3HavajHe
HOBMHE, ca Kojuma
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intention to enter into negotiations
on, and to conclude, new or revised
cross-border agreements between
Member States and third countries.

4. If, within two months of the receipt
of the notification of a Member
State's intention to enter into the
negotiations referred to in paragraph
2, the Commission concludes that
the negotiations are likely to
undermine the objectives of Union
negotiations underway with the third
countries concerned and/or to lead
to an agreement which is
incompatible with Union law, it shall
inform the Member State
accordingly.

Member States shall keep the
Commission regularly informed of
any such negotiations and, where
appropriate, invite the Commission
to participate as an observer.

5. Member States shall be
authorised to provisionally apply
and/or to conclude new or revised
cross-border agreements with third
countries, provided that they are
compatible with Union law and do
not harm the object and purpose of
the transport policy of the Union. The
Commission shall adopt such
authorisation decisions. Those
implementing acts shall be adopted
in accordance with the advisory
procedure referred to in Article 62(2).

TeK npeacToju
ycknanueame
HauMoHanHor
3aKoHOOaBCTBA.
XapmoHusaumja ca
OBOM  ANPEKTUBOM
nnaHupaxa je 3a IV
KBapTan 2017.
rogvHe (HIMAA).

15.

Scope of market monitoring

1.The Commission shall make the
necessary arrangements to monitor
technical and economic conditions

HM

OpHocu ce Ha
HagnexHoct EK
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and market developments in Union
rail transport.

2. In this context, the Commission
shall closely involve representatives
of the Member States, including
representatives of the regulatory
bodies referred to in Article 55, and
representatives of the sectors
concerned in its work, including,
where appropriate, the railway
sector's social partners, users and
representatives of local and regional
authorities, so that they are better
able to monitor the development of
the railway sector and the evolution
of the market, to assess the effect of
the measures adopted and to
analyse the impact of the measures
planned by the Commission. Where
appropriate, the Commission shall
also involve the European Railway
Agency, in accordance with its
functions as provided for in
Regulation (EC) No 881/2004 of the
European Parliament and of the
Council of 29 April 2004 establishing
a European Railway Agency
(Agency Regulation) (1).

3. The Commission shall monitor the
use of the networks and the
evolution of framework conditions in
the rail sector, in particular
infrastructure  charging, capacity
allocation, investments made in
railway infrastructure, developments
as regards prices and the quality of
rail transport services, rail transport
services covered by public service
contracts, licensing and the degree
of market opening and
harmonisation between Member
States, development of employment
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and the related social conditions in
the rail sector. These monitoring
activities are without prejudice to
similar activities in Member States
and to the role of social partners.

4. The Commission shall report
every two years to the European
Parliament and the Council on:

(&) the evolution of the internal
market in rail services and services
to be supplied to railway
undertakings, as referred to in Annex
Il;

(b) the framework conditions referred
to in paragraph 3, including for public
passenger transport services by rail;
(c) the state of the Union railway
network;

(d) the utilisation of access rights;

(e) barriers to more effective rail
services;

(f) infrastructure limitations;
(g) the need for legislation.

5. For the purposes of market
monitoring by the Commission,
Member  States  shall,  while
respecting the role of the social
partners, supply to the Commission
on an annual basis the necessary
information on the use of the
networks and the evolution of
framework conditions in the rail
sector.

6. The Commission may adopt
measures to ensure consistency in
the reporting obligations of Member
States. Those implementing acts
shall be adopted in accordance with
the examination procedure referred
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to in Article 62(3).

16.

Licensing authority

Each Member State shall designate
a licensing authority that shall be
responsible for issuing licences and
for carrying out the obligations
imposed by this Chapter.

The licensing authority shall not
provide rail transport services itself
and shall be independent of firms or
entities that do so.

91.1.

92.2.

Oupekumja 3a xenesHuue (y
parbem TekcTy: [upekuwuja), kao
nocebHa opraHusauuja, obasrba
nocroBe [JpXaBHe ynpaBe Yy
obnactn xenesHuue yTBpheHe
OBMM 3aKOHOM, Kao W 3aKOHOM
Kojum ce ypehyje 6e36eaHoCT U
NHTeponepabunHocT y
XenesHn4ykoMm caobpahajy.

Ovpekuwja je HagnexHa ga usga,
cycneHayje u ogysme nuueHuy 3a
ynpaBrbame KenesHN4YKoMm
NMHAPACTPYKTYPOM U NULEHLY 3a
npeBsos.

ny

17.1-

General requirements

1. An undertaking shall be entitled to
apply for a licence in the Member
State in which it is established.

2. Member States shall not issue
licences or extend their validity
where the requirements of this
Chapter are not complied with.

3. An undertaking which fulfils the

65.1

JaBHM npeBO3 nyTHWKa M pobe y
XenesHunykoM  caobpahajy  Ha
Xenes3HWYKOj NMHpacTpyKTypn
obaBrba >XenesHudkn MPEeBO3HUK
KOju Mma nuueHuy 3a NpeBo3 U
ceptTudukat o 6esbegHocTM 3a
npeso3, usaate oa Aupekuuvje 3a
XenesHuue, OQHOCHO HafnexHor
opraHa gpyre ApXaBe Ha OCHOBY
peuunpouMTeTa U  YroBop O

ny
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requirements set out in this Chapter
shall be authorised to receive a
licence.

4. No undertaking shall be permitted
to provide the rail transport services

Kopuwwhery
MHGPACTPYKType.

Xele3Hn4yke

JlnueHua 3a npeBo3 wusgaje ce

covered by this Chapter unless it has KenesHn4kom NPEBO3HUKY,

been granted the appropriate licence OAHOCHO XenesHu4kom

for the services to be provided. NPEBO3HNKY 3a COncTBeHe

However, such a licence shall not, in notpeoe, OCHOBAHOM y

itself, entitle the holder to access the 66.1. Penybnuun  Cpbuju koju npyxi

railway infrastructure. Aokase O vchywasarby ycnosa
Koju ce ogHoce Ha gobap yrneq,
domHaHCHjcKy crnocobHocT,
CTPY4YHOCT MU nokpuhe  3a
rpafaHcKy o4roBOPHOCT, Y cKnaay
ca OBMM 3aKOHOM.

17.5. | 5. The Commission shall adopt all OpHocn  ce  Ha
measures setting out the details for HapnexHoct EK.
the use of a common template for
the licence and, if needed to ensure
fair and efficient competition in rail
transport markets, details on the
procedure to be followed for the
application of this Article. Those
implementing acts shall be adopted
in accordance with the examination
procedure referred to in Article 62(3).

18. 66.1. JlnueHua 3a npeso3 wusgaje ce | MY

Conditions for obtaining a licence

An undertaking applying for a licence
shall be required to be able to
demonstrate to the licensing
authorities of the Member State
concerned before the start of its
activities that it will at any time be
able to meet the requirements
relating to good repute, financial
fithess, professional competence
and cover for its civil liability as listed
in Articles 19 to 22.

For those purposes, each

KENEe3HNYKOM NPEBO3HUKY,
OOHOCHO KenesHN4KoMm
NPeBO3HUKY 3a COMNCTBEHE
notpebe, OCHOBaHOM y

Penybnvum Cpbuju koju npyxwu
Jokase O WuCMNywaBakwy YCrnoBa
Koju ce opgHoce Ha gobap yrneg,
PUHAHCKjCKy cnocobHoCT,
CTPYYHOCT U nokpuhe  3a
rpahaHcKy o4roBOpHOCT, y cknagy
Ca OBMM 3aKOHOM.
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undertaking applying for a licence
shall provide all relevant information.

19.

Requirements relating to good
repute

Member States shall define the
conditions under  which the
requirement of good repute is met to
ensure that an undertaking applying
for a licence or the persons in charge
of its management:

(@ have not been convicted of
serious criminal offences, including
offences of a commercial nature;

(b) have not been declared bankrupt;

(c) have not been convicted of
serious offences set out in specific
legislation applicable to transport;

(d) have not been convicted of
serious or repeated failure to fulfil
social or labour law obligations,
including obligations under
occupational safety and health
legislation, and customs law
obligations in the case of a company
seeking to operate cross-border
freight transport subject to customs
procedures.

66.2

YcnoB koju ce ogHocu Ha pobap
yrnea UCNyHEH je ako:

1) nopHocwunal 3axTeBa 3a
usgaeakbe  nvueHue 3a
npeBo3 unu nvua oenawheHa
3a ynpaBrbake Hucy 6unu
npaBOCHaXXHO ocyheHn 3a
Tellka KpuBMyHa  gdena,
KpMBMYHA  gena  NpoTvB
npuepege W npuBpeaHe
npecTyne;

2) nopgHocunay 3axTteBa 3a
nsgasare nuueHue 3a
npeso3 unu nuua osnawheHa
3a ynpaBrbake HuCy Ounu
ocyfleHn 3a kaxwuvBa pgena
yTBpheHa  nponucuma y
obnactu XenesHunyKor
TpaHcnopTa, pagHUX oAgHoca,
6e3begHocTn 1 3gpaBrba Ha
pagy, Kao W  LAPUHCKMM
nponuncumma, YKOJTUKO
nogHocunay, 3axTteBa Tpaxu
Aa obaBrba npekorpaHu4Hu
npeso3 pobe, Koju noanexe
LapUHCKUM npoLeaypama;

3) Hapa nogHocuoLeM 3axTeBa 3a
n3gaBame nnueHue 3a
npeso3 Huje MOKPEHYT
nocTtynak cTevaja unm
nuksmgaumje.

ny
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20.

Requirements relating to financial
fitness

1. The requirements relating to
financial fitness shall be met when
an undertaking applying for a licence
can demonstrate that it will be able
to meet its actual and potential
obligations, established under
realistic assumptions, for a period of
12 months.

2. The licensing authority shall verify
financial fitness especially by means
of a railway undertaking's annual
accounts or, in the case of
undertakings applying for a licence
which are unable to present annual
accounts, a balance sheet. Each
undertaking applying for a licence
shall provide at least the information
listed in Annex I

3. The licensing authority shall not
consider an undertaking applying for
a licence to be financially fit if
considerable or recurrent arrears of
taxes or social security are owed as
a result of that undertaking's activity.

4. The licensing authority may
require the submission of an audit
report and suitable documents from
a bank, public savings bank,
accountant or auditor. Those
documents  shall include the
information listed in Annex IlI.

5. The Commission shall be
empowered to adopt delegated acts
in accordance with Article 60
concerning certain amendments to
Annex lll. Thus, Annex Il may be
amended to specify the information
to be provided by undertakings
applying for a licence or

66.3

YcnoB koju ce ogHOCUM  Ha
domHaHCHjcKy crnocobHocT
UCnyweH je ako je nogHocunad
3axTeBa (UHaAHCUjCKM cnocobaH
Oa ncnywasa cBoje noctojehe u
noteHuujanHe obase3e, koje cy
peanHo npoLeweHe, 3a nepuopg
on 12 meceuw.

ny

MotnyHa
ycknaheHocT je
NOCTUrHyTa
OOHOLEHEM
MpaBunHuka o]
nvueHuama 3a
npesos3 y
XenesHu4YkoM
caobpahajy
(,Cnyx0eHu
rnacHuk PC”, 6poj
9/14)
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supplemented in the light of the
experience gained by licensing
authorities or the evolution of the rall
transport market.

21. Requirements relating to | 66.4 Ycnos koju ce oaHocK  Ha ny
professional competence CTPYHHOCT ~ nCMyH-€H ]  aKo
The requirements relating to rioaxochnall saxtesa uma ynpasy
professional competence shall be E?f CTBgocefgéixo;HHoal-bep.a ME:
met when an undertaking applying 6e3>éeuaH M noyanaH  HauMH
for a licence can demonstrate that it 6
has or will have a management 0baBIba onepatvisHy KoHTpony W
organisation which possesses the HaAsop Han obaBrLatseM
knowledge or experience necessary AcnaTHOCTA koje Cy HaBeaeHe y
to exercise safe and reliable TMLISHLM.
operational control and supervision
of the type of operations specified in
the licence.
22. Requirements relating to cover for | 66.5. Ycnos Koju ce ogHocu Ha nokpuhe | QY Osom o,qpen6o_M
civil liability 3a rpaF;aHCKy ~ ofroBopHoCT OvpekTnBe je
. - . UCMyHeH je ako je nogHocunay JonyweHa  paHuvja
gg?;u;igre;ﬁglcfn t?e\chJ:glr%r;nrgelzesw(iiE 3axTeBa afeKkBaTHO OCUrypaH umu dopmynaumja n3
Articles 93, 107 and 108 TFEU, a 16 Ha Apyrh HatH, y cknady ca Avpexvisa
railway L,mdertaking shall ,be BaXkehuM 3aKOHCKMM nponucuma um 95/18/E3, n 6Owuhe
adequately insured or  have noTepheHnm mMehyHapogHUm TpaHCMOHOBaHa Yy
adequate guarantees under market yrosopuma, obeabeauo .n0|<pmhe Aalbem noctynky
OGS T e, T srroEme cBojux obaBesa y cnyyajy yaeca, XapMOHu3aumje ca
with national and international law, of Eogsv?SSMa Kap‘i Tj_izr panmowo 'g'gfg /';r:'/BEC;,M
its liabilities in the event of accidents, I'IgLIJTaHCKI/II,VI n(F))mmrblz/éma P I/IJ'II/,I '
in particular in  respect of TpehuM mmuuMa
passengers, luggage, freight, mail '
and third parties. Notwithstanding
this obligation, the specificities and
the risk-profile of different types of
services, in particular of railway
operations for cultural or heritage
purposes, may be taken into
account.
23.1. | gpatial and temporal validity HI OpHocn  ce  Ha
BaXerwe  INuueHue

1. A licence shall be valid throughout

Ha TepuTopujn EY.
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the territory of the Union.

23.2- | 2. Alicence shall be valid as long as | 67-2. JNnueHua 3a npesos ce u3aaje Ha | MY
3. the railway undertaking fulfils the HeoapeneHo Bpeme, HOK
obligations laid down in this Chapter. KEMNesHN4Kn npesosHUK, OAHOCHO
A licensing authority may, however, NPEeBO3HMK 3a concreexHe
make provision for a regular review. notpebe,  wucnywasa  ycrose
If so, the review shall be carried out yTBpheHe  OBAM  3aKOHOM U
at least every five years. HénpeHocuea Je.
3. Specific provisions governing the
suspension or revocation of a licence .
may be incorporated in the licence Anpexuvja 3a Kenestuue
itself. 68.1 npoBepaBa cBakux 12 meceun ga
M KenesHUYKK NPEBO3HMUK,
OOHOCHO >KENe3HWYKU NPEBO3HUK
3a conctBeHe noTpebe, ncnyrwasa
ycrnoBe 13 YnaHa 66. ctas 1. oBor
3aKoHa.
24, 68.2-11 | YKOnMKo nocToju 03burbHa Cymeba

Temporary licence, approval,
suspension and revocation

1. If there is serious doubt that a
railway undertaking which it has
licensed complies with the
requirements of this Chapter, and in
particular those of Article 18, the
licensing authority may, at any time,
check whether that railway
undertaking does in fact comply with
those requirements.

Where a licensing authority is
satisfied that a railway undertaking
can no longer meet the
requirements, it shall suspend or
revoke the licence.

2. Where the licensing authority of a
Member State is satisfied that there
is serious doubt regarding
compliance with the requirements
laid down in this Chapter on the part
of a railway undertaking to which a

na KEeNe3HNYKK NPeBO3HUK,
OLHOCHO >KEre3HUYKN MPEBO3HUK
3a concTtBeHe notpebe, ncnywasa
ycroBe 13 ynaHa 66. ctaB 1. oBor
3aKkoHa, [upekuuja 3a xenesHuue
MOXe Yy cBako Joba Ja nposepwu
Oa NN KeNnesHUYKM MpPeBO3HUK,
O[HOCHO >Kerle3HUYKN MNPEBO3HUK
3a concTtBeHe noTpebe u parbe
ucnywaea YCrioBe 3a W3daBame
nuueHue.

AKO ce npunvkoMm nposepe U3 CT.
1. n 2. oBor uynaHa yTBpauM Aa
HekM of ycnoea M3 4naHa 66.
ctaB 1. O0BOr 3akoHa Huje
UCNYHEH, Oupekuuja 3a
xenesHuue he peLueHem
cycneHgoBaTu unu oayseTtun
nueHLy 3a NpeBos.
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licence has been issued by the
licensing authority of another
Member State, it shall inform the
latter authority without delay.

3. Notwithstanding paragraph 1,
where a licence is suspended or
revoked on grounds of non-
compliance with the requirement for
financial fitness, the licensing
authority may grant a temporary
licence pending the reorganisation of
the railway undertaking, provided
that safety is not jeopardised. A
temporary  licence shall  not,
however, be valid for more than six
months after its date of issue.

4. Where a railway undertaking has
ceased operations for six months or
has not started operations within six
months of the grant of a licence, the
licensing authority may decide that
the licence shall be required to be
resubmitted for approval or be
suspended.

As regards the start of activities, the
railway undertaking may ask for a
longer period to be fixed, taking
account of the specific nature of the
services to be provided.

5. In the event of a change affecting
the legal situation of an undertaking
and, in particular, in the event of a
merger or takeover, the licensing
authority may decide that the licence
shall be resubmitted for approval.
The railway undertaking in question
may continue operations, unless the
licensing authority decides that
safety is jeopardised. In that event,
the grounds for such a decision shall
be given.

Y cnydajy kaga je nuueHua 3a
npeso3 cycneHgoBaHa nnm
ogyseta 3060r Heucnyhwasama
ycroBa Koju Cce ogHocu Ha
UHaHCHjcKy  CnocobHocT 13
ynaHa 66. ctaB 3. OBOr 3aKoHa,
Ovpekunja 3a xenesHuue Moxe
n3gatv NpuUBpPEMEHY NuLUeHUy 3a
npeeo3, OO  peopraHu3auuje
XXernesHnyKor npeayseha,
OOHOCHO NpeBO3HUKa 3a
concTteeHe notpebe, Nof yCrnoBoOM
na 06e3b6egHOCT Huje yrpoxeHa.
MpuBpemMeHa nuvueHUa 3a npeBo3
Ce u3gaje Ha nepuop Koju He
MOXe OUTK OyXK Of LWEeCT Meceum
of AaHa u3aaBama.

YKONUKO XENEe3HWYKN MPEBO3HNK,
OOHOCHO >KENne3HWYKU MNPEeBO3HUK
3a conctBeHe noTtpebe, He
obaBrba npeBo3 y nepuoay oA
WeCT Meceuu HenpekugHo unm
Kaga He oTnoyHe ca obaBrbawem
npeso3a Yy nepuody Of LecT
mMeceunm o [faHa w3gaBama
nuueHue 3a npeso3s, Jupekunja 3a
XernesHuue  MOXe  peluerem
ogy3eTu nuueHuy 3a NpeBo3 unu
je cycneHgoBaTu AOK Ce He CTEKHY
YCNoBM fa ce HacTaBun obaBrbare
npeeso3a 3a Koju je wusgarta
nuueHua.

MogHocunay, 3axTeBa 3a
n3gaBak-e nuueHue MOXe
TPaXUTWU Oa ce oapean AyXu pok
3a OTNoYMHaH-e obaBrbaka
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6. Where a railway undertaking
intends to significantly change or
extend its activities, its licence shall
be resubmitted to the licensing
authority for review.

7. A licensing authority shall not
permit a railway undertaking against
which  bankruptcy or  similar
proceedings have commenced to
retain its licence if that authority is
convinced that there is no realistic
prospect of satisfactory financial
restructuring within a reasonable
period of time.

8. Where a licensing authority
issues, suspends, revokes or
amends a licence, it shall
immediately inform the European
Railway Agency accordingly. The
European Railway Agency shall
inform the licensing authorities of
other Member States forthwith.

npeeo3a, ysumajyhm y o063up
nocebHy npupoay ycnyra koje he
npyxartu.

Y cny4ajy cTaTtyCHUX npomeHa,
npomMeHe npaBHe dopme unm
peopraHu3auuje XKenesHuykor
NPeBO3HUKA, OAHOCHO
KEeNe3HWYKOr  MpeBO3HMKa  3a
corncTtBeHe notpebe, Kome je
usgata JnuvueHua 3a NpeBos3,
Hvpekumnja 3a xenesHuue, MOXe
peliekemM oanydntn pa je To
nvue OYyXHO Aa MOHOBO MoAHece
3axTeB 3a gobujare nuueHue.

Jlnue un3 craBa 7. oBOr 4naHa
MOX€ HacTaBuUTU ca obaBrbarbemM
npeeo3a, ocum YKOJNKO
Ovpekunja 3a xenesHuue He
OoLeHun oa  je 6e3begHocT

XenesHuykor caobpahaja
YyrpoXeHa, y KOM chy4ajy My
Oupekuuja 3a »XenesHuue

pewewkem ogy3nmMma nmueHuy.

Y cnyyajy kaga vmanau, nuueHue
3a NpeBO3 HamepaBa Aa 3HauyajHo
M3MEHMN NNy NpoLMpK AenaTHocCT,
OH je pAykaH pga rnogHece
Ouvpekumnjn 3a xenesHuue 3axTesB
pagu npeucnuTuBaka MOCTOjaHa
3aKOHCKMX YycrioBa 3a u3gaBarbe
M3MerweHe nuueHue 3a MpeBo3.
Mocne npencnuTMBama
Oupekumja 3a xenesHuue Moxe
o4NydYNTN Ja pelerneM WN3MEHU
nsgaty nuueHuy wnu ga opbwje
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3axTeB.

Pewene Ovpekumje 3a
xenesHuue m3 ct1. 3, 5, 7, 8. n 9.
OBOI uYfaHa je KOHa4yHO Y
yrpaBHOM MOCTYNKYy W NpOTUB
Hbera ce MOXe MOKPEHYTU Crop
npea YnpasHuM CyooM.

WMmanay nvueHue 3a npeBo3
aoyxaH je pa [Oupekumju 3a
XKenesHuue, Ha HEH 3axTes,

OOCTaBW nogaTke O UCMYHEHOCTU
ycrioBa 3a u3faBame nuueHue 3a
npeBos, kao U ga 6e3 oanaramwa
obaBecTn Oupekunjy 3a
XenesHumue O CBUM nNpomeHama
Koje HacTaHy y Be3n ca Tum
ycnosuma.

25.

Procedure for granting licences

1. The procedures for granting
licences shall be made public by the
Member State concerned, which
shall inform the Commission thereof.

2. The licensing authority shall take a
decision on an application as soon
as possible, but not more than three
months after all relevant information,
notably the particulars referred to in
Annex lll, has been submitted. The
licensing authority shall take into
account all the available information.
The decision shall be communicated
to the undertaking applying for a
licence without delay. A refusal shall
state the grounds on which it is
based.

67.1.

67.3.

Jivuenuy 3a npeso3 [upekuuja 3a
XenesHuue AyXHa je Aa u3ga, ako
CYy MCMyHEHW YCMOBM W3 4naHa
66. cTaB 1. oBOr 3aKoHa, Y poky of
30 paHa o pgaHa noAHollewa
3axTeBa.

Pewewe o ogbujawy nspaBama
nuueHue 3a NpeBO3 KOHaYHo je Y
yrnpaBHOM MOCTYNKy W MNpOTUB
Hbera ce MOXe MNOKPEHyTU Crop
npeg YnpasHuM CyAoM.

MocTtynak 3a n3gaBsame,
cycneHsujy, N3MeHy nnu
ofysnMatbe NnuleHLe 3a MpeBos,
cagpXuHa nuLeHLle 3a NpeBo3 U

ny

MpaBunHukom o]
nuueHuama 3a
npeso3 y
KENe3HNYKOM
caobpahajy
(,Cnyx6eHu

rnacHuk PC”, ©poj
9/14) cy
TpaHCnoHoBaHe

onpende Axekca lll.
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3. Member States shall ensure that | 68.12. Ha4YMH NpOBEpPE  MWCMYHEHOCTU
the licensing authority's decisions nponucaHMx  YCIoBa, onnxe
are subject to judicial review. ypenyje Oupekumnja 3a xenesHuue.

26. Effective use of infrastructure HY Osa matepuja Huje
capacity perynucaHa.
Member States shall ensure that Onpenba he Guw

X . . TpaHCMoHoBaHa Y
charging and capacity-allocation
. X Oarbem  MOCTYMKy
schemes for railway infrastructure .

. S XapMoHusauuje ca
follow the principles set down in this [MPEKTMBOM
Directive and thus allow the b
. 2012/34/EY.
infrastructure manager to market and
make optimum effective use of the
available infrastructure capacity.

27. Network statement 18. N3jasa o mpexu Hapouuto | MY MpaBunHkom 0

. cagpxu: onwTte ogpeabe; ycnose cagpXuHu n dopmu
1. The mfrastr_ucturg manager shall, 3a npuctyn  un  kopuwhewe usjaee 0O MpEXM
after consultation with the interested .
. ; XenesHuyke WHPPaCTPyKType; (,Cnyx6eHn
parties, develop and publish a . » ;
. npernen caobpahajHo-TEXHUYKNX rnacHuk PC”, ©6poj
network statement which shall be
. . ocobuHa XenesHunyke 97/13) cy
obtainable against payment of a fee . .
MHPACTPYKType Koja je Ha TpaHCMNOHOBaHe

which shall not exceed the cost of
publication of that statement. The
network statement shall be published
in at least two official languages of
the Union. The content of the
network statement shall be made
available free of charge in electronic
format on the web portal of the
infrastructure manager and
accessible through a common web
portal. That web portal shall be set
up by the infrastructure managers in
the framework of their cooperation in
accordance with Articles 37 and 40.

2. The network statement shall set
out the nature of the infrastructure
which is available to railway
undertakings, and contain
information setting out the conditions
for access to the relevant railway
infrastructure. The network

pacrnonarawy W oOrpaHudera y
ynotpebu; npuHuune, npuopuTeTe
n  KpuTepujyme 3a  gogeny
KanayuteTa WHpPaCTPyKType;
BpCTe ycnyra; npuHuune Hannarte
HakHaga M LeHa ycrnyra, Kao u

BMCMHE HakKHaga ca Ha4yvMHOM
HMXOBOI NpopaYvyHa.
MwvHuctap  6nmxe  nponucyje

cagpxvHy u ¢opmy WsjaBe o
MPEXM.

MsjaBa o mpexun objaBrbyje ce,
pagu NHpopmMmuncama, Ha
WHTEPHET CTpaHuuM ynpasrbadva
WHPaCTPYKType U MOXe ce
npeysetu oA yrnpasrbaya
WH(PPacCTpyKType y wTamnaHoj u

oapenode AHekca IV.
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statement  shall also contain
information setting out the conditions
for access to service facilities
connected to the network of the
infrastructure  manager and for
supply of services in these facilities
or indicate a website where such
information is made available free of
charge in electronic format. The
content of the network statement is
laid down in Annex IV.

3. The network statement shall be
kept up to date and amended as
necessary.

4. The network statement shall be
published no less than four months
in advance of the deadline for
requests for infrastructure capacity.

€neKTpoHCKoj  dopmK,  nocne
ynrnate W3HOCa KOjMu He MOoXe
nNpemMalMTu  TPOLUKOBE  HEHOT
objaBrbuBamsa.

YnpaBready MHpPACTPyKType je
AyXaH [a BpLW U3MeHe 1 AonyHe
MsjaBe o mpexun ykonuko gohe go
B1no koje NpomeHe nogartaka Koje
OHa cagpxu.

M3jaBa o0 mMpexu ce objaBrbyje y
POKY KOju He Moxxe Butn kpahu of
yeTupM Meceua npe Kpajwer
JaTyma 3a MNoJHOLLIEeHe 3axTeBa
3a gofeny Tpace Bo3a.

28.

Agreements between railway
undertakings and infrastructure
managers

Any railway undertaking engaged in
rail transport services shall conclude
the necessary agreements under
public or private law with the
infrastructure  managers of the
railway infrastructure used. The
conditions governing such
agreements shall be non-
discriminatory and transparent, in
accordance with this Directive.

17.2.

Yrosopom o} Kopuwhekry
KenesHunyke WHdpaCTpyKType
bnnmxke ce ypehyjy wmehycobHa
npasa wn obaBese  wusmehy
ynpaBrbaya WHpacTpykType WU
nMua m3 ctaBa 1. oBor unaHa, a
KOja ce ogHOCe Ha rapaHTOBahEe
TEXHUYKUX W Opyrux ycrosa 3a
6e3beHO oaBujatbe Kene3HUYKor
caobpahaja, kao 1M Ha nnahame
HakHaga 3a Kopuwhere
KenesHnyke WHdpacTpykType u
ueHa ycnyra.

ny

29.

Establishing, determining and
collecting charges

1. Member States shall establish a
charging framework while respecting
the management independence laid
down in Article 4.

27.

3a  Kopuwhewe  XKenesHuuke
WH(PPaCTPyKType KOPUCHUK Tpace
BO3a nniaha HakHage y cknagy ca
3aKOHOM  KojuM  ce  ypehyjy
HakHaZe 3a Kopuwhewe jaBHUX
pobapa.

ay

dopmynauuja oBe
onpenbe 3akoHa je
npunaroheHa
OKOMHOCTUMa y
XKENE3HNYKOM
CEKTOPY, OAHOCHO
CTeneHy
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Subject to that condition, Member
States shall also establish specific
charging rules or delegate such
powers to the infrastructure
manager.

Member States shall ensure that the
network statement contains the
charging framework and charging
rules or indicates a website where
the charging framework and
charging rules are published.

The infrastructure manager shall
determine and collect the charge for
the use of infrastructure in
accordance with the established
charging framework and charging
rules.

Without prejudice to the
management independence laid
down in Article 4 and provided that
the right has been directly conferred
by constitutional law before 15
December 2010, the national
parliament may have the right to
scrutinise and, where appropriate,
review the level of charges
determined by the infrastructure
manager. Any such review shall
ensure that charges comply with this
Directive, the established charging
framework and charging rules.

2. Except where specific
arrangements are made under
Article 32(3), infrastructure

managers shall ensure that the
charging scheme in use is based on
the same principles over the whole
of their network.

3. Infrastructure managers shall
ensure that the application of the
charging scheme results in

Ynpasrbad MHPACTPYKType
yTBphyje BUCMHY HakHaga 3a
kopuwhere xXenesHuyke

NMHGPACTPYKTYpe U BPLUN HMXOBY
HannaTy.

Brnaga paje carmacHocT Ha
BMCMHY HakHaga 3a kopuwhere
KenesHn4ke NHpacTpykType.

BucnHy HakHaga w3 ctaBa 1. oBOr
ynaHa ynpaerbay
WHPPacTpyKType yTBphyje
TPaHCMApeHTHO W Ha Hadeny
HeaVCKpUMMHaLUmje n 3acHuBa ce
Ha Mozeny anokaumje TPoLKoBa Y
KOju Cy YKIby4eHU MOZen Mpexe U
mozen caobpahaja.

Brnaga yrBphyje MeTtogonorujy
BpegHoBaka  ereMeHata  3a
oapehuBame HakHaga 3a
kopuwhere XernesHuyke
WH(ppacTpykType (y Pparbem
TEKCTY: MeTtoponoruja), Ha
npeanor MuHucTpa.

MeTtoponornja ce ob6jaBrbyje vy
,Cryxx6eHom rnacHuky Penybnuke
Cpbuje”.

Cpencrtea of Hannate HakHada 13
cTaBa 1. oBOr unaHa cy npwuxop
ynpaBsrbaya MH@pPacTPyKType.

€KOHOMCKOr
pa3Boja 1 cTeneHy
nnbepanusauuje
Xene3Hn4Kor
TPXULWTA.

Ypen6bom Brnage je
yTBpheHa
MeTtoponoruja
BpeaHOBaHa
enemeHarta 3a
ogpehunBame
HakHaga 3a
Kopuwhere
XernesHunyke
NHdpaCTpyKType
(,Cnyx6eHom
rnacHuky PC”, 6poj
122/14)
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equivalent and non-discriminatory
charges for different railway
undertakings that perform services of
an equivalent nature in a similar part
of the market and that the charges
actually applied comply with the
rules laid down in the network
statement.

4. An infrastructure manager shall
respect the commercial
confidentiality of information
provided to it by applicants.

30.

Infrastructure cost and accounts

1. Infrastructure managers shall, with
due regard to safety and to
maintaining and improving the
quality of the infrastructure service,
be given incentives to reduce the
costs of providing infrastructure and
the level of access charges.

2. Without prejudice to their
competence regarding railway
infrastructure planning and financing,
and to the budgetary principle of
annuality, where applicable, Member
States shall ensure that a contractual
agreement, fulfiling the basic
principles and parameters set out in
Annex V, is concluded between the
competent  authority and the
infrastructure manager covering a
period of not less than five years.

Member States shall ensure that
contractual agreements in force on
15 December 2012 are modified, if
necessary, to align them with this
Directive upon their renewal, or at
the latest by 16 June 2015.

3. Member States shall implement
the incentives referred to in

33.3

34.

Ynpasrbad MHPACTPYKTYype
pobuja noactuuaje 3a CMarbehse
TPOLLKOBA kopuwhera
NHdpaCTpyKType n BUCKHE
HakHaga 3a Kopuwhere
WH(pacCTpyKType 1 LueHa ycnyra y
cknagy ca u4naHom 34. oBor
3aKoHa.

Ynpaerbad UHGPACTPyKType U
Brnaga, ogHOCHO — ayTOHOMHa
NnoKpajuHa unu jeanHuua nokanHe
camoynpase 3aKkrby4yjy YroBop
kKojym ce ypehyjy mehycobHa
npaBa u obaBe3e y nornegy
dhunHaHcupara TpoLuKoBa
yrnpasrbama KenesHN4KoMm
WHPPacCTpyKTypoM Yy [Jeny Koju
YMHM pasnuKky usmelly cTBapHUX
TPOLLKOBA ynpasrbata
XENes3HWYKOM MHpacTpyKTypom
W ocTBapeHuUx npuxoja of
HakHaga 3a kopuwhere
WH(ppacCTpyKType 1 LieHa ycnyra.

3a nocnose y Be3n ca cTaparem
o 0e3begHOCTU  XenesHW4Kor

ay

OBom oapendom
HOvpekTnse je
JonyhweHa
dopmynaumja "3
paHunje Baxehe
OnpekTmBe, Tako ga
he nonTyHa
ycarnaweHocT 6uTu
nocTurHyTa y
Jarbem  MoCTynKy
XapMOHMu3aumje ca
OvpexkTneom
2012/34/EY.
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paragraph 1 through the contractual
agreement referred to in paragraph 2
or through regulatory measures or
through a combination of incentives
to reduce costs in the contractual
agreement and the level of charges
through regulatory measures.

4. If a Member State decides to
implement the incentives referred to
in paragraph 1 through regulatory
measures, this shall be based on an
analysis of the achievable cost
reductions. This shall be without
prejudice to the powers of the
regulatory body to review the
charges referred to in Article 56.

5. The terms of the contractual
agreement referred to in paragraph 2
and the structure of the payments
agreed to provide funding to the
infrastructure manager shall be
agreed in advance to cover the
whole of the contractual period.

6. Member States shall ensure that
applicants and, upon their request,
potential applicants are informed by
the competent authority and the
infrastructure manager and are given
the opportunity to express their
views on the content of the
contractual agreement before it is
signed. The contractual agreement
shall be published within one month
of concluding it.

The infrastructure manager shall
ensure consistency between the
provisions of the contractual
agreement and the business plan.

7. Infrastructure managers shall
develop and maintain a register of
their assets and the assets they are

caobpahaja, oApkaBara n
noborbllawa KBanuTeTa ycnyra
ynpaBrbaya MHpacTpyKType,

yroBopoM u3 ctasa 1. oBOr ynaHa
nocebHo he ce npeaBuaoeTm
noacTmuajmn 3a CMameHe
TPOLUKOBA ynpaerbama
XKENe3HUYKoOM UHGPaACTPYKTYpOM,
BUCMHE HakHaga 3a kopuwhere
Te WHMPaACTpPyKType U LeHa
ycnyra.

YroBop n3 ctasa 1. oBOr unaHa
3aKrbydyje ce Ha nepuog Koju Huje
Kpahw o Tpv roguHe.
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responsible for managing which
would be used to assess the
financing needed to repair or replace
them. This shall be accompanied by
details of expenditure on renewal
and upgrading of the infrastructure.

8. Infrastructure managers shall
establish a method for apportioning
costs to the different categories of
services offered to railway
undertakings. Member States may
require prior approval. That method
shall be updated from time to time on
the basis of the best international
practice.

31.

Principles of charging

1. Charges for the use of railway
infrastructure and of service facilities
shall be paid to the infrastructure
manager and to the operator of
service facility respectively and used
to fund their business.

2. Member States shall require the
infrastructure  manager and the
operator of service facility to provide
the regulatory body with all
necessary information on the
charges imposed in order to allow
the regulatory body to perform its
functions as referred to in Article 56.
The infrastructure manager and the
operator of service facility shall, in
this regard, be able to demonstrate
to railway undertakings that
infrastructure and service charges
actually invoiced to the railway
undertaking pursuant to Articles 30
to 37 comply with the methodology,
rules and, where applicable, scales
laid down in the network statement.

29.5-7

HakHage 3a MuHMManNHM naket

ycnyra W [pUCTyn  Mpyrom
cnyx6eHum objektnma, OAHOCHO
CEPBUCHUM nocTpojermma

3acCHOBaHe Cy Ha TPOLUKOBMMA
KOjy  OMPEeKTHO  HacTajy kKao
pe3ynTaTt ofBujara >Xene3HU4Kor
caobpahaja.

LleHe ycnyra u3 ctaBa 2. oBor
ynaHa, BUCMHA HakHada M3 cTasa
5. oBor 4naHa, Kao 1 LeHe ycnyra
n3 uynaHa 35. OoBOr 3akoHa, Mory
Ceé W3MEHUTU Yy 3aBUCHOCTU Of
YCNOBa Ha TPXMULUTY XENe3HUYKMNX
ycnyra, yaumajyhu y 063mp ykynHe
TPOLLKOBE Kao ropky rpaHuuy Ha
KOjoj HakHage v ueHe ycnyra mory
6uTK 3acHoBaHe, y KOM Crny4ajy To
Mopa 6uTtn objaBrbeHO Hajmane
TpW Meceua yHanpeg.

LleHe ycnyra u3 ctaBa 2. oBor
ynaHa M 4naHa 35. oBor 3akoHa

ay

OBom oapendom
OvpexTnee je
n3Mer-eHa "
JonyweHa  paHuja
chopmynaumja n3
OvpexTnee

2001/14/E3. buhe
TpaHCcrnoHoBaHa Yy

Jarbem  MOCTynKy
XapMOHu3aumje ca
OvpexkTneom
2012/34/EY.
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3. Without prejudice to paragraph 4
or 5 of this Article or to Article 32, the
charges for the minimum access
package and for access to
infrastructure  connecting service
facilities shall be set at the cost that
is directly incurred as a result of
operating the train service.

Before 16 June 2015, the
Commission shall adopt measures
setting out the modalities for the
calculation of the cost that is directly
incurred as a result of operating the
train. Those implementing acts shall
be adopted in accordance with the
examination procedure referred to in
Article 62(3).

The infrastructure manager may
decide to gradually adapt to those
modalities during a period of no
more than four years after the entry
into force of those implementing
acts.

4. The infrastructure charges
referred to in paragraph 3 may
include a charge which reflects the
scarcity of capacity of the identifiable
section of the infrastructure during
periods of congestion.

5. The infrastructure charges
referred to in paragraph 3 may be
modified to take account of the cost
of environmental effects caused by
the operation of the train. Any such
modification shall be differentiated
according to the magnitude of the
effect caused.

Based on the experience gained by
infrastructure  managers, railway
undertakings, regulatory bodies and
competent authorities, and

yTBphYjY

ce y

MeTogonorunjom.

cknaay

ca
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recognising existing schemes on
noise differentiation, the Commission
shall adopt implementing measures
setting out the modalities to be
followed for the application of the
charging for the cost of noise effects
including its duration of application
and enabling the differentiation of
infrastructure charges to take into
account, where appropriate, the
sensitivity of the area affected, in
particular in terms of the size of
population affected and the train
composition with an impact on the
level of noise emissions. Those
implementing acts shall be adopted
in accordance with the examination
procedure referred to in Article 62(3).
They shall not result in the undue
distortion of competition between
railway undertakings or affect the
overall competitiveness of the rall
sector.

Any such modification of
infrastructure  charges to take
account of the cost of noise effects
shall support the retrofitting of
wagons with the most economically
viable low-noise braking technology
available.

Charging of environmental costs
which results in an increase in the
overall revenue accruing to the
infrastructure manager shall however
be allowed only if such charging is
applied to road freight transport in
accordance with Union law.

If charging for environmental costs
generates additional revenue, it shall
be for Member States to decide how
the revenue is to be used.
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Member States shall ensure that the
necessary information is kept and
that the origin of the charging of
environmental costs and  its
application can be traced. Member
States shall provide the Commission
with this information upon request.

6. To avoid undesirable
disproportionate  fluctuations, the
charges referred to in paragraphs 3,
4 and 5 may be averaged over a
reasonable spread of train services
and times. Nevertheless, the relative
magnitude of the infrastructure
charge shall be related to the costs
attributable to the services.

7. The charge imposed for track
access within service facilities
referred to in point 2 of Annex I, and
the supply of services in such
facilities, shall not exceed the cost of
providing it, plus a reasonable profit.

8. Where services listed in points 3
and 4 of Annex Il, as additional and
ancillary services are offered by only
one supplier, the charge imposed for
such a service shall not exceed the
cost of providing it, plus a
reasonable profit.

9. Charges may be levied for
capacity used for the purpose of
infrastructure  maintenance. Such
charges shall not exceed the net
revenue loss to the infrastructure
manager caused by the
maintenance.

10. The operator of the facility for
supply of the services referred to in
points 2, 3 and 4 of Annex Il shall
provide the infrastructure manager
with the information on charges to be
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included in the network statement or
shall indicate a website where such
information is made available free of
charge in electronic format in
accordance with Article 27.

32.

Exceptions to charging principles

1. In order to obtain full recovery of
the costs incurred by the
infrastructure manager a Member
State may, if the market can bear
this, levy mark-ups on the basis of
efficient, transparent and non-
discriminatory  principles,  while
guaranteeing optimal
competitiveness of rail market
segments. The charging system
shall respect the productivity
increases achieved by railway
undertakings.

The level of charges shall not,
however, exclude the wuse of
infrastructure by market segments
which can pay at least the cost that
is directly incurred as a result of
operating the railway service, plus a
rate of return which the market can
bear.

Before approving the levy of such
mark-ups, Member States shall
ensure that the infrastructure
managers evaluate their relevance
for specific market segments,
considering at least the pairs listed in
point 1 of Annex VI and retaining the
relevant ones. The list of market
segments defined by infrastructure
managers shall contain at least the
three following segments: freight
services, passenger services within
the framework of a public service
contract and other passenger

HY

Hwje  perynucaHo
3akoHoM, paam ce o
jeoHo] of HoBWHA
HvpekTnse
2012/34/EY, koja he
ouTtn
TpaHCnoHoBaHa Yy
JarbeM  MoCTynKy
XapMOHu3aumnje ca
OBOM [MPEKTMBOM.
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services.
Infrastructure managers may further
distinguish market segments

according to commodity or
passengers transported.

Market segments in which railway
undertakings are not currently
operating but may provide services
during the period of validity of the
charging system shall also be
defined. The infrastructure manager
shall not include a mark-up in the
charging system for those market
segments.

The list of market segments shall be
published in the network statement
and shall be reviewed at least every
five years. The regulatory body
referred to in Article 55 shall control
that list in accordance with Article 56.

2. For the carriage of goods from
and to third countries operated on a
network whose track gauge is
different from the main rail network
within  the Union, infrastructure
managers may set higher charges in
order to obtain full costs recovery of
the costs incurred.

3. For specific future investment
projects, or specific investment
projects that have been completed
after 1988, the infrastructure
manager may set or continue to set
higher charges on the basis of the
long-term costs of such projects if
they increase efficiency or cost-
effectiveness or both and could not
otherwise be or have been
undertaken. Such a charging
arrangement may also incorporate
agreements on the sharing of the
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risk associated with new
investments.

4. The infrastructure charges for the
use of railway corridors which are
specified in Commission Decision
2009/561/EC ( 1 ) shall be
differentiated to give incentives to
equip trains with the ETCS compliant
with the version adopted by the
Commission Decision 2008/386/EC (
2 ) and successive versions. Such
differentiation shall not result in any
overall change in revenue for the
infrastructure manager.

Notwithstanding  this  obligation,
Member States may decide that this
differentiation of infrastructure
charges does not apply to railway
lines specified in Decision
2009/561/EC on which only ETCS
equipped trains may run.

Member States may decide to
extend this differentiation to railway
lines not specified in Decision
2009/561/EC.

Before 16 June 2015 and following
an impact assessment, the
Commission shall adopt measures
setting out modalities to be followed
in applying the differentiation of the
infrastructure charge according to a
time-frame  consistent with the
ERTMS European Deployment Plan
established under Decision
2009/561/EC and ensuring that it
does not result in any overall change
in revenue for the infrastructure
manager. Those  implementing
measures shall adapt the modalities
of the differentiation applicable to
trains operating local and regional
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services using a limited section of
the railway corridors specified in
Decision 2009/561/EC. Those
implementing acts shall be adopted
in accordance with the examination
procedure referred to in Article 62(3).
They shall not result in the undue
distortion of competition between
railway undertakings or affect the
overall competitiveness of the rail
sector.

5. To prevent discrimination,
Member States shall ensure that any
given infrastructure manager's
average and marginal charges for
equivalent use of its infrastructure
are comparable and that comparable
services in the same market
segment are subject to the same
charges. The infrastructure manager
shall show in the network statement
that the charging system meets
these requirements in so far as this
can be done without disclosing
confidential business information.

6. If an infrastructure manager
intends to modify the essential
elements of the charging system
referred to in paragraph 1 of this
Article, it shall make them public at
least three months in advance of the
deadline for the publication of the
network statement according to
Article 27(4).

33.

Discounts

1. Without prejudice to Articles 101,
102, 106 and 107 TFEU and
notwithstanding the direct cost
principle laid down in Article 31(3) of
this Directive, any discount on the
charges levied on a railway

36.

Ynpasrsa4 WH(ppacTpyKType
MOXe Aa yBefe nonycre AOCTynHe
CBUM KOPUCHULMMA >XEerne3Hunyke
WHpacTpykType, Yy cnegehum
cnyyajeBuma:

ay

OupekTrneom
2012/34/EY

nonycTu cy
JetarbHuje
perynucaHu, y
ogHocy Ha
OupekTusy
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undertaking by the infrastructure
manager, for any service, shall
comply with the criteria set out in this
Atrticle.

2. With the exception of paragraph 3,
discounts shall be Ilimited to the
actual saving of the administrative
cost to the infrastructure manager. In
determining the level of discount, no
account may be taken of cost
savings already internalised in the
charge levied.

3. Infrastructure managers may
introduce schemes available to all
users of the infrastructure, for
specified traffic flows, granting time-
limited discounts to encourage the
development of new rail services, or
discounts encouraging the use of
considerably underutilised lines.

4. Discounts may relate only to
charges levied for a specified
infrastructure section.

5. Similar discount schemes shall
apply for similar services. Discount
schemes shall be applied in a non-
discriminatory manner to any railway
undertaking.

1) 3a TayHO HaBeaeHe ogpefheHe

Monyctn Koje
ynpasrbay

caobpahajHe TOkOoBe, 3a
Jenose wMpexe, 3a Tpace
BO30B3;

pagu noactuuaka pasBoja
HOBUX XEeNe3HNYKUX Yycnyra
3a OrpaHn4yeHn BpPEeMEHCKU
nepwog;

Ja ce noacTakHe pasBoj
HOBUX >ene3HUYKUx ycrnyra
unu  paguM  noAcTMUama
kopuwhera 3HaTHO
HeuckopuheHe xeneaHu4ke

WH(ppacTpykType.

opobpasa
WH(ppacTpykType

06jaBrbyjy ce y MsjaBn 0 Mmpexn.

2001/14/ES. OBa
ogpenba he 6utm
TpaHCMoOHOBaHa Yy

Oarbem  MOCTYMKy
XapMoHu3auuvje ca
OupekTneom
2012/34/EY.

34.

Compensation schemes for unpaid
environmental, accident and
infrastructure costs

1. Member States may put in place a
time-limited compensation scheme
for the use of railway infrastructure
for the demonstrably unpaid
environmental, accident and
infrastructure costs of competing
transport modes in so far as these
costs exceed the equivalent costs of
rail.

HY

OBa oppemba he
outn
TpaHCrMoHoBaHa Yy

harbem  MnocTynky
XapMOHu3aumje ca
OunpekTneom
2012/34/EY.
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2. Where a railway undertaking
receiving compensation enjoys an
exclusive right, the compensation
shall be accompanied by
comparable benefits to users.

3. The methodology used and
calculations performed shall be
publicly available. It shall in particular
be possible to demonstrate the
specific uncharged costs of the
competing transport infrastructure
that are avoided and to ensure that
the scheme is granted on non-
discriminatory terms to undertakings.
4. Member States shall ensure that
the scheme is compatible with
Articles 93, 107 and 108 TFEU.

35.1.

Performance scheme

1. Infrastructure charging schemes
shall encourage railway undertakings
and the infrastructure manager to
minimise disruption and improve the
performance of the railway network
through a performance scheme. This
scheme may include penalties for
actions which disrupt the operation
of the network, compensation for
undertakings which suffer from
disruption and bonuses that reward
better-than-planned performance.

37.

Ynpasrbad MHPACTPYKTYype
aoHocn Cuctem nokasaTterba 3a
noborbllake KBanuMTeTa npeBo3a
npeko kora Cce  CTUMYMMULY
KopucHuumM Tpaca Bo3oOBa [Aa
cmarse nopemehaje u noborbLiajy
eUNKaCHOCT Xemne3HuYKe Mpexe.

Cnctem un3 ctaBa 1. oBor 4ynaHa
cagpXu mepe y Be3u nocTynaka
Kojuma ce pemeTu paa Mpexe,
HagoKHady KopucHMUMMa Tpaca
BO30Ba Koju Tprne wTeTy n 6oHyce
Kao Harpafy 3a edukacHocT Behy
o[ nnaHvpaHe.

ny

35.2.

2. The basic principles of the
performance scheme as listed in
point 2 of Annex VI shall apply

HY

OBa oppegba he
ontn
TpaHCcnoHoBaHa Yy

throughout the network. farbem nocTynky
XapMOHu3aumje ca
JOunpektneom
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2012/34/EY.

35.3.

3. The Commission shall be
empowered to adopt delegated acts
in accordance with Article 60
concerning amendments to point
2(c) of Annex VI. Thus point 2(c) of
Annex VI, may be amended in the
light of the evolution of the rail
market and experience gained by
regulatory bodies referred to in
Article 55, infrastructure managers
and railway undertakings. Such
amendments shall adapt the classes
of delay to the best practices
developed by industry.

HIM

OpHocu ce Ha
oenawhemna EK.

36.

Reservation charges

Infrastructure managers may levy an
appropriate charge for capacity that
is allocated but not used. That non-
usage charge  shall provide
incentives for efficient use of
capacity. The levy of such a charge
on applicants that were allocated a
train path shall be mandatory in the
event of their regular failure to use
allocated paths or part of them. For
the imposition of this charge, the
infrastructure managers shall publish
in their network statement the criteria
to determine such failure to use. The
regulatory body referred to in Article
55 shall control such criteria in
accordance  with  Article  56.
Payments for this charge shall be
made by either the applicant or the
railway undertaking appointed in
accordance with Article 41(1). The
infrastructure manager shall always
be able to inform any interested
party of the infrastructure capacity

35.

Mopen HakHagpa w ycnyra u3
ynaHa 29. oBOr 3akoHa ynpasrbad

WH(ppacTpykType

MOXe na

Hannatu u cnegehe ycnyre:

1)

Kopuwhere
XernesHunyke
WH(pacTpykType, koja ce
Hannahyje y cny4yajy kaga je

3arylweHe

Ha oppeheHoOM CcermeHTy
WH(ppacTpykType yTBpheH
HeJocTaTak KanauuteTa
NHdPaACTPYyKType, TOKOM

nepunoaa 3arywiexa;

pesepBauujy Tpaca BO30Ba
Koje ce He KopucTe;

JofaTtHo
XKenesHuuke

WHpacTpykType Yy cknagy
ca 3axTeBMMa KOPUCHMKa

oApKaBakse

ay

HvpekTnea
netarbHuje
perynuwie HakHagy
Mo OBOM OCHOBY,
Tako aa he notnyHa
ycknaheHoct  6uTu

nocTurHyTa y
Jarbem  MOCTynKy
XapMOHu3aumje ca
OvpekTnsom
2012/34/EY.
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which has already been allocated to
user railway undertakings.

Tpace BO3a.

37.

Cooperation in relation to charging
systems on more than one network

1. Member States shall ensure that
infrastructure managers cooperate to
enable the application of efficient
charging schemes, and associate to
coordinate the charging or to charge
for the operation of train services
which cross more than one
infrastructure network of the rail
system within the Union.
Infrastructure managers shall, in
particular, aim to guarantee the
optimal competitiveness of
international rail services and ensure
the efficient use of the railway
networks. To this end they shall
establish appropriate procedures,
subject to the rules set out in this
Directive.

2. For the purpose of paragraph 1 of
this Article, Member States shall
ensure that infrastructure managers
cooperate to enable mark-ups, as
referred to in Article 32, and
performance schemes, as referred to
in Article 35, to be efficiently applied,
for traffic crossing more than one
network of the rail system within the
Union.

28.1.

Ynpasrbaun MHPACTPYKType
MehycobHo capaflyjy y uumby
omoryhaBawa Xenes3HNYKNm
npeBo3HUUUMa edukacHor
obaBrbawa npesBo3a Kaga ce
npeso3 obaBrba Ha  BULE
XenesHNYKNx HppacTpykTypa.

ay

Paan ce o
HOBMHaMa Koje
yHocu  [QupekTvBa
2012/34/EY, Tako
na he osa ogpenba
outn
TpaHCcnoHoBaHa Yy
JarbeMm  nocTynky
XapMOHu3aumje ca
OvpekTnsom
2012/34/EY.

38.1.

Capacity rights

1. Infrastructure capacity shall be
allocated by an infrastructure
manager. Once allocated to an
applicant, it shall not be transferred
by the recipient to another
undertaking or service. Any trading

26.

[onerbeHy Tpacy BO3a KOPWUCHUK
Tpace BO3a He MOXEe MPEeHOCUTU
Opyrom KenesHU4KoM
NPEBO3HUKY, OLHOCHO
XKENe3HNWYKOM  MPEBO3HUKY  3a
concTeeHe noTpede.

ny
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in infrastructure capacity shall be
prohibited and shall lead to exclusion
from the further allocation of
capacity.

The use of capacity by a railway
undertaking when carrying out the
business of an applicant which is not
a railway undertaking shall not be
considered as a transfer.

3abpameHa je TproBMHa Tpacama
BO3a.

Kopuwhemwe KanauuteTa
WH(ppacTpykType on CTpaHe
XKENe3HUYKor NpeBO3HMKa  UNnn
XKenesHnykor  npeBo3HMKA  3a
COMCTBEHE noTpebe, Kaga
obaBrba nocrnoBe noAHocuoLa
3axTeBa KOjU HUje >KENEe3HUYKN
NpeBO3HNK, He cmaTpa ce
NPeHOLWEHLEM Y CMUCIYy OBOr
3aKoHa.

38.2-

2. The right to use specific
infrastructure capacity in the form of
a train path may be granted to
applicants for a maximum duration of
one working timetable period.

An infrastructure manager and an
applicant may enter into a framework
agreement as laid down in Article 42
for the use of capacity on the
relevant railway infrastructure for a
longer term than one working
timetable period.

3. The respective rights and
obligations of infrastructure
managers and applicants in respect
of any allocation of capacity shall be
laid down in contracts or in Member
States' legislation.

4. Where an applicant intends to
request infrastructure capacity with a
view to operating an international
passenger service, it shall inform the
infrastructure managers and the
regulatory bodies concerned. In
order to enable them to assess

HY

OBa oppemba he
ountn
TpaHCcnoHOBaHa Yy
naroem NOCTYMKY
XapMOHu3aumnje ca
OupexTneom
2012/34/EY.
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whether the purpose of the
international service is to carry
passengers on a route between
stations located in different Member
States, and what the potential
economic impact on existing public
service contracts is, regulatory
bodies shall ensure that any
competent  authority that has
awarded a rail passenger service on
that route defined in a public service
contract, any other interested
competent authority with a right to
limit access under Article 11 and any
railway undertaking performing the
public service contract on the route
of that international passenger
service is informed.

39.

Capacity allocation

1. Member States may lay down a
framework for the allocation of
infrastructure capacity subject to the
condition of management
independence laid down in Article 4.
Specific  capacity-allocation rules
shall be laid down. The infrastructure
manager shall perform the capacity-
allocation processes. In particular,
the infrastructure manager shall
ensure that infrastructure capacity is
allocated in a far and non-
discriminatory manner and in
accordance with Union law.

2. Infrastructure managers shall
respect the commercial
confidentiality of information
provided to them.

HIM

OwnckpeunoHa
onpenba.

40.

Cooperation in the allocation of
infrastructure capacity on more than

28.

Ynpaerbaun WH(ppacTpykType
MefycobHo capaflyjy y uumby

ay

OupekTnBom je oBa
mMartepuja
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one network

1. Member States shall ensure that
infrastructure managers cooperate to
enable the efficient creation and
allocation of infrastructure capacity
which crosses more than one
network of the rail system within the
Union, including under framework
agreements referred to in Article 42.
Infrastructure managers shall
establish appropriate procedures,
subject to the rules set out in this
Directive, and organise train paths
crossing more than one network
accordingly.

Member States shall ensure that
representatives of infrastructure
managers whose allocation
decisions have an impact on other
infrastructure managers associate in
order to coordinate the allocation of
or to allocate all relevant
infrastructure  capacity at an
international level, without prejudice
to the specific rules contained in
Union law on rail freight oriented
networks. The principles and criteria
for capacity allocation established
under this cooperation shall be
published by infrastructure managers
in their network statement in
accordance with paragraph 3 of
Annex V. Appropriate
representatives  of infrastructure
managers from third countries may
be associated with these
procedures.

2. The Commission shall be
informed of and invited to attend as
an observer at the main meetings at
which common  principles and

omoryhaeata KEenesHUYKNm
npeBo3HULMUMa edpmkacHor
obaBrbaka npeBo3a kKaga ce
npeso3 obaBrba Ha  BUlE
XenesHNYKNx HppacTpykTypa.

YnpaBrbay WH(ppacTpykType
rapaHTyje onTUmarHy
KOHKYPEHTHOCT mefyHapogHor
XKENEe3HWYKOr TpaHCcnopTa NyTHUKa
n pobe. CBaka capagta Wunm
3ajegHunuyKa opraHusauuja
peryniwe ce Yy Cknagy ca
ogpenbama oBOr 3aKoHa.

Ynpasroay UHMPaACTPyKType
npumeryje  MeTtogornorvnjy  Ha
HauMH Koju obesbehyje jeqHake u
HeaVCKPUMMHATOPCKe HakHage 3a
pasnuMunTe  KOPWUCHUKE  Tpace
BO30Ba Kkoju obaBrbajy ycnyre
CMMYHOr Kapaktepa Ha pgeny
Tpace BO3a Ha KOMe Yynpasibau
nHdppacTpykType 0be3behyje ucte
BpCTe ycnyra.

peTarbHuje ypeheHa
y OOHOCY Ha paHuje
Baxxehy OupekTuBy,
Tako pa he oBa
onpenba ontn
TpaHCnoHoBaHa Yy
Oarbem  MOCTYMKy
XapMoHu3auuvje ca
OupekTneom

2012/34/EY.
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practices for the allocation of
infrastructure are developed.
Regulatory bodies shall receive
sufficient information about the
development of common principles
and practices for the allocation of
infrastructure and from IT-based
allocation systems, to allow them to
perform their regulatory supervision
in accordance with Article 56.

3. At any meeting or other activity
undertaken to permit the allocation of
infrastructure capacity for trans-
network train services, decisions
shall only be taken by
representatives  of infrastructure
managers.

4. The participants in the cooperation
referred to paragraph 1 shall ensure
that its membership, methods of
operation and all relevant criteria
which are used for assessing and
allocating infrastructure capacity be
made publicly available.

5. Working in cooperation, as
referred to in paragraph 1,
infrastructure managers shall assess
the need for, and may where
necessary propose and organise
international train paths to facilitate
the operation of freight trains which
are subject to an ad hoc request as
referred to in Article 48.

Such prearranged international train
paths shall be made available to
applicants through any of the
participating infrastructure
managers.

41.1-2

Applicants
1. Requests for infrastructure

HY

OBa opgpemba he
ontn
TpaHCMoHOBaHa Y
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capacity may be made by applicants.
In order to use such infrastructure
capacity, applicants shall appoint a
railway undertaking to conclude an
agreement with the infrastructure
manager in accordance with Article
28. This is without prejudice to the
right of applicants to conclude
agreements  with infrastructure
managers under Article 44(1).

2. The infrastructure manager may
set requirements with regard to
applicants to ensure that its
legitimate expectations about future
revenues and utilisation of the
infrastructure are safeguarded. Such
requirements shall be appropriate,
transparent and non-discriminatory.
They shall be specified in the
network statement as referred to in
point 3(b) of Annex IV. They may
only include the provision of a
financial guarantee that shall not
exceed an appropriate level which
shall be proportional to the
contemplated level of activity of the
applicant, and assurance of the
capability to prepare compliant bids
for infrastructure capacity.

Jarbem  MOCTyMnKy
XapMOHu3aumje ca
HOvpekTnsom
2012/34/EY.

41.3.

3. Before 16 June 2015, the
Commission shall adopt
implementing measures setting out
the details of the criteria to be
followed for the application of
paragraph 2. Those implementing
acts shall be adopted in accordance
with the examination procedure
referred to in Article 62(3).

HIM

OpHocu ce Ha
HagnexHocT EK.

42.

Framework agreements

25.

YnpaBrbady MHMPACTPYKType u
nogHocunay, 3axTeBa, M3Y3eTHO,

ay

OupektnBom je oBa
mMaTepuja
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1. Without prejudice to Articles 101,
102 and 106 TFEU, a framework
agreement may be concluded
between an infrastructure manager
and an applicant. Such a framework
agreement  shall  specify the
characteristics of the infrastructure
capacity required by and offered to
the applicant over a period of time
exceeding one working timetable
period.

The framework agreement shall not
specify a train path in detail, but shall
be such as to meet the legitimate
commercial needs of the applicant. A
Member State may require prior
approval of such a framework
agreement by the regulatory body
referred to in Article 55 of this
Directive.

2. Framework agreements shall not
be such as to preclude the use of the
relevant infrastructure by other
applicants or services.

3. Framework agreements shall
allow for the amendment or limitation
of its terms to enable better use to
be made of the railway infrastructure.

4. Framework agreements may
contain penalties should it be
necessary to modify or terminate the
agreement.

5. Framework agreements shall, in
principle, cover a period of five
years, renewable for periods equal to
their original duration. The
infrastructure manager may agree to
a shorter or longer period in specific
cases. Any period longer than five
years shall be justified by the
existence of commercial contracts,

MOTy [da CayMHe W  OKBUPHMU
crnopasym, 3a kopuwhere
Kanauuteta Ha ogrosapajyhoj
XKenes3HNYKoj MHAPACTPYKTypW Ha
POK AyXW Hero LWTo je To jedaH
nepuo Baxkewa pea BOXHe.

OkBUPHHK crnopasym nsmeny
ynpaBrbaya WHMpacTpykType u
nogHocuoua 3axTeBa  CagpXu
KapaKTepucTuke KanauuTeTa
WMHpaCcTpyKType Koje je
nogHocunay, 3axTeBa Tpaxuo U
Koje Ccy My noHyheHe TOKOM
BpEeMEHCKor nepuoga Koju
npenasv jegaH nepuvoa BaXeha
peaa BOXHe.

OkBMpPHM cnopasyMm He Cagpxu
JetareHo Tpacy Bo3a, Beh
3ag0BObaBa nernTMMHe
KoMepuujanHe notpebe
nogHocuoLa 3axTeBa U 3akrbydyje
Ce Mo nNpaBuny Ha NeT roguHa.

Yy nocebHum cnydvajeBuma
ynpaBrbay MHPPacTpyKType Moxe
npuctatm Ha kpahu unu  gyxu
nepuod. Ceakvu nepuon Ayxu of
net rogvHa npasga ce
nocTojarem KomepuujanHux
yroBopa, HaMeHCKUX WMHBeCTUUMja
Unu pusuka.

Mepuoa ayxu og 10 roguHa moryh
je camo y N3y3eTHUM
cnyyajeBMMa, nocebHo kapa je
pey 0 4yropoYHMM MHBECTMLMjama

peTarbHuje ypeheHa
y OOHOCY Ha paHuje
Baxxehy OupekTuBy.
OBa oppegba he
outn
TpaHCnoHoBaHa Yy
JarbeMm  nocTynky
XapMoHu3auuvje ca
OupekTneom
2012/34/EY.
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specialised investments or risks.

6. For services using specialised
infrastructure referred to in Article 49
which requires substantial and long-
term investment, duly justified by the
applicant, framework agreements
may be for a period of 15 years. Any
period longer than 15 years shall be
permissible only in exceptional
cases, in particular where there is
large-scale, long-term investment,
and  particularly  where  such
investment is covered by contractual
commitments including a multiannual
amortisation plan.

BenvKor obvmMa M kagda je TaKkBo
WHBECTMpak-e obyxBaheHo
YroBOpHMM oGaBe3ama.

OkBUPHHK criopasymmu He
UCKIbYYYjy moryhHocT ha
ogrosapajyhy  nHGpacTpykTypy
Kopucte M Opyrm nogHoOCMouM
3axTeBa.

OKBUPHKU cropa3ym MoOXe fa ce
N3MEHU, JOMYHU WK OrpaHnyun y
unIby borbe yrnoTtpebe
XKene3Hn4Kke UHPaCTPYKTYpE.

MowTyjyhn NOCMOBHY TajHy,
onwTe oapenbe cBakor OKBUPHOr
cnopasyma [OCTYMHE Cy CBakoj
3auHTEpPeCcOBaHOj CTpaHu.

43.1.

Schedule for the allocation process

1. The infrastructure manager shall
adhere to the schedule for capacity
allocation set out in Annex VII.

23.6.

Ynpasrba4y WHMpacTpykType ce

npuapXaBa BPEMEHCKOr MnaHa
aogene KanauuteTa
WH(pacTpykType Koju  [OOHOCU
MuHuctap  nocebHuMm  akTOM.
BpemeHcku nnaH jgopene
KanauuTteTa WH(ppacTpykType

npeacTaBba QUHaMuKy y npouecy
gogene TuxX kanauuteTta, Koju je
noeesaH ca OVNHaMUKOM
MOOHOWEHA  3axTeBa  TOKOM
noctynka u3page peda BOXHe
(wTo, n3meny ocranor, ykrbydyje
pOKOBE 3a MOAHOLEeHEe 3axTeBa,
nnaHvpawe npoueca

koopauvHauumje, pgodeny Tpace,

ny
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3aK/byuMBame yroeopa U ap.) u
AVHaMUKOM MOAHOLIEeHa 3axTeBa
3a [pgogeny Tpace BO3a BaH
NOCTYMNKa U3pagie peaa BoXHe.

43.

2. The Commission shall be
empowered to adopt delegated acts
in accordance with Article 60
concerning certain amendments to
Annex VII. Thus, after consultation of
all infrastructure managers, Annex
VIl may be amended to take into
account operational considerations
of the allocation process. Those
amendments shall be based on what
is necessary in the light of
experience in order to ensure an
efficient allocation process and to
reflect the operational concerns of
the infrastructure managers.

3. Infrastructure managers shall
agree with the other relevant
infrastructure managers concerned
which international train paths are to
be included in the working timetable,
before commencing consultation on
the draft working timetable.
Adjustments shall only be made if
absolutely necessary.

HIM

HapnexHoct EK.

44,

Applications

1. Applicants may apply under public
or private law to the infrastructure
manager to reqguest an agreement
granting rights to use railway
infrastructure against a charge as
provided for in Section 2 of Chapter
V.

2. Requests relating to the regular
working timetable shall comply with

HY

Paan ce o
HOBMHaMa Koje
yHocu  [upekTuBa,
Tako ga he oBa
oapenba ontu
TpaHCMNoHOBaHa Y
narbem NOCTYNKy
XapMoHu3aumje ca
OupekTneom

2012/34/EY.
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the deadlines set out in Annex VII.

3. An applicant who is a party to a
framework agreement shall apply in
accordance with that agreement.

4. For train paths crossing more than
one network, infrastructure
managers shall ensure that
applicants may apply to a one-stop
shop that is either a joint body
established by the infrastructure
managers or one single
infrastructure manager involved in
the train path. That infrastructure
manager shall be permitted to act on
behalf of the applicant to seek
capacity with  other relevant
infrastructure managers. This
requirement is without prejudice to
Regulation (EU) No 913/2010 of the
European Parliament and of the
Council of 22 September 2010
concerning a European rail network
for competitive freight (1 ).

45.

Scheduling

1. The infrastructure manager shall,
as far as possible, meet all requests
for infrastructure capacity including
requests for train paths crossing
more than one network, and shall, as
far as possible, take account of all
constraints on applicants, including
the economic effect on their
business.

2. The infrastructure manager may
give priority to specific services
within the scheduling and
coordination process but only as set
out in Articles 47 and 49.

3. The infrastructure manager shall
consult interested parties about the

23.

Ynpasroa4 WHpacTpyKType,
joperpyje Tpace BO3a jefaHnyt
roguse no ycknahusamwy
3axTeBa 3a goferny Tpaca Bo3a y
NnocTynky uspage pefa BOXHe,
Hajaoyxe 3a nepuop Baxewa peja
BOXH-E.

Ynpasrbad WH(ppacTpykType
KOHCynTYyje 3anMHTepecoBaHe
CTpaHe y Be3u ca HaupToMm pefa
BOXH€ M omoryhasa MM poOK of
Hajmare Mecel JaHa 3a A4OoCTaBy
CBOjuX npeAnora.

3avHTepecoBaHe CcTpaHe

ny
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draft working timetable and allow
them at least one month to present
their views. Interested parties shall
include all those who have requested
infrastructure capacity and other
parties who wish to have the
opportunity to comment on how the
working timetable may affect their
ability to procure rail services during
the working timetable period.

4. The infrastructure manager shall
take appropriate measures to deal
with  any concerns that are
expressed.

YKIby4yjy CBE€ OHe Koju cy
nogHenu 3axTeB 3a Jogeny Tpaca
BO3a, ka0 W ocTane CcTpaHe koje
Xene ga um ce omoryhm ga pajy
CBOj KOMEHTap O TOMe Kako pef
BOXHE MOXE YTULATW Ha HUXOBY
cnocobHocT ha npyxajy
KernesHuyke ycnyre TOKOM Tor
nepvoaa Baxeka pefa BOXHeE.

3a BaHpegHe 3axTeBe 3a gogeny
Tpace BO3a WM 3axTeBe KojuMa
ce Mewa MnodHeTU 3axTeB 3a
Jogjeny Tpace BO3a, Yynpasrbad
WHdpacTpyktype he npenysetn
ogrosapajyhe wmepe 'y uwumby
peanusauuje TUX 3axTeBsa.

Ynpasroay UHdPaCTPyKType
ayxaH je pga npeaysuma
ogroBapajyhe mepe 3a peluaBame
CBUX U3NOXEHNX Npobnema.

YnpaBrba4y WHMpacTpykType ce
npuapXxasa BpPEMEHCKOr nrnaHa
nogene KanauuTteTa
WH(PpacTpykType Koju  [OHOCK
MvHuctap  nocebHum  akTom.
BpemeHcku nnad popene
KanauuTteTa UHdpPaCTpyKType
npeacTaBrba AUHaMuKy y npouecy
jopene TuUX KanauuTeTa, Koju je
nosesaH ca AVHaMUKOM
NnofHoleHa  3axTeBa  TOKOM
noctynka wuspage peda BOXHe
(wTo, M3MeRy ocrtanor, ykrbyuyyje
poKoBe 3a MOAHOLLEeHe 3axTeBa,
nnaHmpame npoueca
KoopauHauvje, gogeny Tpace,
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3aK/byuMBame yroeopa M ap.) u
AVHaMWKOM MOJHOLIeHa 3axTeBa
3a pgopeny Tpace Bo3a BaH
NocTynka u3page peaa BoXHe.

46.

Coordination process

1. During the scheduling process
referred to in Article 45, where the
infrastructure manager encounters
conflicts between different requests,
it shall attempt, through coordination
of the requests, to ensure the best
possible matching of all
requirements.

2. Where a situation requiring
coordination arises, the infrastructure
manager shall have the right, within
reasonable limits, to propose
infrastructure capacity that differs
from that which was requested.

3. The infrastructure manager shall
attempt, through consultation with
the appropriate applicants, to resolve
any conflicts. Such consultation shall
be based on the disclosure of the
following information  within a
reasonable time, free of charge and
in written or electronic form:

(a) train paths requested by all other
applicants on the same routes;

(b) train paths allocated on a
preliminary basis to all other
applicants on the same routes;

(c) alternative train paths proposed
on the relevant routes in accordance
with paragraph 2;

(d) full details of the criteria being
used in the capacity-allocation
process.

24.

Tokom npoLeca nnaHvparwa pega
BOXH-€ M3 YnaHa 23. 0BOr 3aKOHa,
kaga Havhe Ha cykobrbaBamwe
pasnuMunTMX 3axTeBa, YynpaBrbad
WH(ppacTpykType HactojM  Aa,
nytemMm KoOpAuHauuje 3axTeBa,
06e3beau Hajoorby moryhy
ycknafeHoCT CBUX 3axTeBa.

Kapa ce nojaBu cutyauumja koja
3axTeBa KoopauHauujy, ynpasrbay
NHMPACTPyKType uma npaso Aa
npeanoxm KanauuTteT
WH(ppacTpykType Koju ce
pasnukyje Of OHOr KOju ce Tpaxwu
y 3axTeBy 3a gofeny Tpace Bo3a.

Ynpasrbad WH(ppacTpykType
HacToju Aa, Kpo3 KoopauHauujy ca
nogHocuoLUumMa 3axTeBa, NOCTUrHe
peLleHe CBUX CMOPOBa.

MpuHUUNU KojuM ce pykoBode Yy
npouecy KoopaunHauuje
AeduHuy ce y N3jasn o mpexu.

Y cnyyajy cnopoBa Koju ce ogHoce
Ha gogeny KanauuTeTa
nHdppacTpykType 06e30ehyje ce
CMCTEM pellaBaka CriopoBa Kako
Ou ce TakBM CMOPOBWM peLunnu
6naroBpemeHo. AKkO Ce OBQj

ay

OupekTmBa
JetarbHuje
perynvwe npouec
KoopAavHavmje y

OLHOCY Ha paHuje
BaXkehy [OMpPEeKTUBY,
Tako pga he oBa

onpenba ontu
TpaHCnoHoBaHa Yy
narbem NOCTYNKy
XapMoHM3auuvje ca
OupexTneom
2012/34/EY
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In accordance with Article 39(2), that
information shall be provided without
disclosing the identity of other
applicants, unless applicants
concerned have agreed to such
disclosure.

4. The principles governing the
coordination process shall be set out
in the network statement. These
shall, in particular, reflect the
difficulty of arranging international
train paths and the effect that
modification may have on other
infrastructure managers.

5. Where requests for infrastructure
capacity cannot be satisfied without
coordination, the infrastructure
manager shall attempt to
accommodate all requests through
coordination.

6. Without prejudice to the current
appeal procedures and to Article 56,
in the event of disputes relating to
the allocation of infrastructure
capacity, a dispute resolution system
shall be made available in order to
resolve such disputes promptly. This
system shall be set out in the
network statement. If this system is
applied, a decision shall be reached
within a time limit of 10 working
days.

CMCTEeM NMPMMEHU, oanyka ce Mopa
poHetn y poky og 10 pagHux
naHa, 6e3 003mpa Ha nNocTynke no
npurosopuma.

47.

Congested infrastructure

1. Where, after coordination of the
requested train paths and
consultation with applicants, it is not
possible to satisfy requests for
infrastructure capacity adequately,
the infrastructure manager shall
immediately declare that section of

41.

Ako nocne kKoopauHauuje Huje
Moryhe noctuhu peluene cnopa,
Yy CMUCNY unaHa 24. oBOr 3aKoHa,
yrnpaBrbau WH(ppacTpykType
ayxaH je, ©e3 opgnarawa, pAa
npornacu 3aryleHuMm KanauurteT
WH(ppacCTpyKType Koju je npegmet
KoopavHaumje.

ny
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infrastructure on which this has
occurred to be congested. This shall
also be done for infrastructure which
can be expected to suffer from
insufficient capacity in the near
future.

2. Where infrastructure has been
declared to be congested, the
infrastructure manager shall carry
out a capacity analysis as provided
for in Article 50, unless a capacity-
enhancement plan, as provided for in
Article 51, is already being
implemented.

3. Where charges in accordance with
Article 31(4) have not been levied or
have not achieved a satisfactory
result and the infrastructure has
been declared to be congested, the
infrastructure  manager may, in
addition, employ priority criteria to
allocate infrastructure capacity.

4. The priority criteria shall take
account of the importance of a
service to society relative to any
other service which will consequently
be excluded.

In order to guarantee the
development of adequate transport
services within this framework, in
particular to comply with public-
service requirements or to promote
the development of national and
international rail freight, Member
States may take any measures
necessary, under non-discriminatory
conditions, to ensure that such
services are given priority when
infrastructure capacity is allocated.

Member  States may, where
appropriate, grant the infrastructure

3aryweHum KanauuteTom
WMHpacTpyKType 13 ctasa 1. oBor
ynaHa cmaTpa ce W KanauuteT
WH(ppacTpykType 3a kKojy ce
oYeKkMBaHO MOXe npeasnaeTv aa
he y 6nuckoj 6yayhHocTn 6uUTK
3aryLueH.

Y cnyvajy npornawlemwa
KanauuTteTa WHdpACTpyKType
3aryLieHnm, ynpaerbau
NHdpaCTpyKType cnpoBoau

aHanuay kanauuteTa y cknagy ca
ynaHom 42. oBOr 3akoHa, OCUM
ako Huje 3ano4deTa peanusauuja
nnaHa noOorbluaka KanauuTteTa
UHdpacTpykType w3 uynaHa 43.
OBOr 3aKOHa.

Ako ueHe ycnyre u3 unaHa 35.
Tayka 1) oBOr 3aKkoHa Huje
HannaheHa wnNu HWje nocTurna
3agjoBorbaBajyhu  pesynrtaTt, a
WH(ppacTpykTypa je npornaweHa

3aryLeHom, yrnpaBrbau
WHPaCTPYKType MoOXe [oAaTHO
ynoTpebuTu npuopuTeTHe
Kputepujyme 3a gogeny

KanauuteTa MHPaACTPYKTYpeE.

MpumeHom NPUOPUTETHUX
KpuTepujyma yTBphyje ce 3Hauvaj
ogpeheHe ycnyre 3a OpywTBo, Y
odHOCy Ha Buno Kojy Apyry ycnyry
Koja ce ycnep Tora UCKIbydyje.
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manager compensation
corresponding to any loss of revenue
related to the need to allocate a
given capacity to certain services
pursuant to the second
subparagraph.

Those measures and that
compensation shall include taking
account of the effect of this exclusion
in other Member States.

5. The importance of freight services,
and in particular international freight
services, shall be given adequate
consideration in determining priority
criteria.

6. The procedures to be followed
and the criteria to be used where
infrastructure is congested shall be
set out in the network statement.

Y cnyvyajy n3 ctasa 5. oBoOr unaHa
Bnaga MOXe ogobputun
ynpaBrbayy WHdPACTPyKType
HaJoKHady Koja ogrosapa ryouTky
npuxopga ycnen notpebe pa ce
onpeheHu KanauumteT
WH(ppacTpykType  gogenu  3a
obaBrbamwe oapeheHunx ycnyra.

MNpn ogpehusary Kputepmjyma no
Kojuma ce gajy npuoputeTy,
ynpaerbady WHQpacTpyktype he
y3eTn y 003uMp u opgroapajyhu
3Hayaj BaXHOCTWM ycnyra Yy
TpaHcrnopTy pobe u HapouuTo
mefyHapogHoM TpaHcrnopTy pobe.

Moctynun n kputepujymn kojuma
he ce oppeoutn npuoputeTn Yy
crnyyajy 3arywera kanauyuteTa
WHPPacTpykType YyTBphYjy ce Yy
M3jaBu 0 Mpexu.

Yy cnyyajy 3aryleHe
nHdpacTpykType, ynpasrbay
nHdpacTpykType Mma npaBo Aa
3axTeBa of KOpUCHMKa Tpace Bo3a
Bpahawe JoferbeHe Tpace BO3a,
KOjy je Taj KOPUCHUK Tpace Bo3a Yy
nepvoay oA HajMawe Mmecel AaHa
KOPUCTUO MaHe Hero wTo je
OO03BOS/bEHO [PAHWYHOM KBOTOM
npeasuheHom y M3jasu o mpexu,
N3y3eB ako KOPUCHWK Tpace BO3a
ncrty Huje KOpWUCTNO n3
HEeKOHOMCKUX pasfiora Koju cy
N3BaH HEroBe KOHTPOe.
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48. Ad hoc requests 40. YHpaBrbqq VIH(*)pEéCprKType ay ,El,wpeKTMB_a
. npouekryje notpeby 3a aetarbHuje
D e S neueron _wrpacrpnpe
individual train paths as quickly as koju Tpeba Aa je gocTynaH y TOKy BaHpegHe (ad hoc)
possible, and in any event within five Baxeiba peAa BOXibE, y UMby saxrese, Tako Aa he
working,days Information supplied npaBoBpeEMEHOT peluaBaka oBa oapenba 6utn
: ' . BaHpeOHWX 3axTeBa 3a JO4eNoM TpaHCMoHoBaHa Y

on available spare capacity shall be Tpaca Bosa [arbeM  mocTymky
made available to all applicants who ' xapmoHusaLMie  ca
may wish to use this capacity. [MpeKTVBOM J
2. Infrastructure managers shall, Oppenba crasa 1. oBor unaHa 2012/34/EY.
where necessary, undertake an npuUMetbyje ce M y criyyajeBuma
evaluation of the need for reserve 3aryLueHe UHPpPacTpyKType.
capacity to be kept available within
the final scheduled working timetable
to enable them to respond rapidly to Ynpasrbau MHPaCTPyKType
foreseeable ad hoc requests for pelasa no BaHpeaHUM
capacity. This shal_l also apply in 3aXTeBUMA y POKY Of MeT PamHuX
cases of congested infrastructure. [aHa of faHa npujema saxTesa.

49. HY Huje perynucaHo

Specialised infrastructure

1. Without prejudice to paragraph 2,
infrastructure  capacity shall be
considered to be available for the
use of all types of service which
conform to the characteristics
necessary for operation on the train
path. 2. Where there are suitable
alternative routes, the infrastructure
manager may, after consultation with
interested parties, designate
particular infrastructure for use by
specified types of traffic. Without
prejudice to Articles 101, 102 and
106 TFEU, where such designation
has occurred, the infrastructure
manager may give priority to this
type of traffic when allocating
infrastructure capacity.

3akoHoM. OBa
ogpenba he 6utm
TpaHCMoHoBaHa Yy

Jarbem  MOCTyMnKy
XapMOHu3aumje ca
OvpekTnsom
2012/34/EY.
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Such designation shall not prevent
the use of such infrastructure by
other types of traffic when capacity is
available.

3. Where infrastructure has been
designated pursuant to paragraph 2,
this shall be described in the network
statement.

50. Capacity analysis 42. AHanusa kanauuteTa je noctynak | 1Y
. . . Kojum ce yTBpRYjy pasnosu
_1. The object_lve of capacity Qnaly5|s 3arylera KanauuTeTa
is to determine the constraints on MHGPACTPYKTYPE 1 Mepe Koje Ce
infrastructure capacity which prevent pacTpykTyp P )
: ; MOry KpaTKOPOYHO W OYropoYHO
requests for capacity from being
npegysetm ga 6u ce cmamuno
adequately met, and to propose
. o 3aryleme kanauuteTa
methods of enabling additional MHGPACTPYKTYPE
requests to be satisfied. The PacTpyKType.
capacity analysis shall identify the
reasons for the congestion and what AHanmsa  kanauuteta obvxsara
measures might be taken in the short aHANU3 LLMHq) acT yKT o
and medium term to ease the noCT nayKa ana P Kam;K:/epé
congestion. y pana, P: P
; : pasnuuMTux  ycnyra Koje ce
2. The capacity analysis shall peanuayjy, Mepa ag
consider the infrastructure, the fpeycMepaBatbe YCryra, Metbata
operating procedures, the nature of BPEMEHCKUX TepMuHa  ycryra,
the different services operating and npoMeHa 6pavHa v noborbluaka
the effect of all these factors on KenesHNIKe NHAPaCTPYKTYpe.
infrastructure capacity. Measures to
be considered shall include in
particular rerouting services, retiming Ynpasrbad MHppPacTpykType je
services, speed alterations and OykaH [a  UM3BpWM  aHanuay
infrastructure improvements. kanauuTeTa y pOKy O LIECT
3. A capacity analysis shall be Meceuu o kaga je ytepheHo ga je
completed within six months of the XernesHunyka WHpaCTPyKTypa
identification of infrastructure as 3arylieHa.
congested.
51. 43. MnaH nobosrblwakwa kKanauuteta | MY

Capacity-enhancement plan

1. Within six months of the
completion of a capacity analysis,
the infrastructure manager shall

WH(ppacTpykType wu3pahyje ce
HaKoH KOHcynTauuja ca
KopucHULMMa 3arylieHe
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produce a capacity- enhancement
plan.

2. A capacity-enhancement plan
shall be developed after consultation
with users of the relevant congested
infrastructure.

It shall identify:
(a) the reasons for the congestion;

(b) the likely future development of
traffic;

(c) the constraints on infrastructure
development;

(d) the options and costs for capacity
enhancement, including likely
changes to access charges.

NMHPACTPYKTYpeE, KOju cagpxu:

1) pasnore 3arylema;

2) moryhHocTK 3a noborbliake
HMBOaA  oOpraHu3oBawa WU
perynucamwa  >XenesHW4kor
caobpahaja;

3) wMoryhHocTM 3a  pasBoj
XenesHuyke

NHPPACTPYKTYPE;

4) TpowkoBe  noborbliaka
kanauuTeTa

WH(ppacTpykType.

MnaH nobGosbluaka KanauuTeTa
WHPaCTPYKType [AOHOCKM ce Mo
nNpeTxXoaHo nNpnbaBrbLEHO]
carnacHocTm Oupekuuje 3a
KenesHuue.

Yy cnyJajy 3arylera
nHdpacTpykType ynpasrbay
nHdpacTpykType Hema npaso Ada
HannaTM HakHage W ycnyre wus
YynaHa 29. oBOr 3aKoHa, aKo:

1) He goHece nnaH nobosbliaka
KanauuTeTa MHGpPacTpykType
nnn

2) He peanusyje nnaH
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nodosblUaka
NHGPACTPYKTYpe.

KanauuteTta

M3y3eTHO of cTaBa 3. OBOr YnaHa,
Ovpekunja 3a xenesHuue Moxe
ha on06pu yrnpasrbauy
nHdpacTpykType Aa  Hannatu
HakHage u ycnyre u3 unaHa 29.
OBOr 3aKOHa, aKo:

1) nocToje OCHOBaHM pasnosu
Koju oHemoryhaBajy
peanu3auujy nnaxHa
noborbliana KanauuTteTa

MchpaCprKType;

2) dwuHaHcujcke  MoryhHocTu
oHemoryhagajy peanusauujy
nnaHa noborbLarka
KanauuteTa

UHbpacTPyKType.

Ynpasrbad WH(ppacTpykType
n3pahyje nmaH  noborbliama
KanauuteTa WHdpacTpykType vy
poKy o4 LecT Meceuum of
3aBplUeTKa aHanuse KkanauuteTa.

52.1.

Use of train paths

1. In the network statement, the
infrastructure manager shall specify
conditions whereby it will take
account of previous levels of
utilisation of train paths in
determining  priorities ~ for  the

HY

OBa oppemba he
ontn
TPaHCMoHOBaHa Y
narbem MOCTYMKY
XapMOHUu3aLumje ca
OvpekTnsom
2012/34/EY.
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allocation process.

52.2. | 2. For congested infrastructure in | 41.9- M cny4ajy sarywee | MY
particular, the infrastructure manager MH(PACTPYKTYpE, ynpasrbad
shall require the surrender of a train VHGpacTpykType uMa npaso Aa
path which, over a period of at least 3axTesa O} KOpMUCHUKA Tpace Bo3a
one month, has been used less than Bpahare A0AerbeHe Tpace Bosa,
a threshold quota to be laid down in KOJy J€ Taj KOpUCHMK Tpace Bosa y
the network statement, unless this nepnoAy oA HajMawe Meceu fAaHa
was due to non-economic reasons KOpUCTMO Make Hero wro Je
beyond the applicant's control. AO3BOJLEHO  TPAHMYHOM  KBOTOM
npegsuheHom y N3jaBn o0 mpexn,
M3y3eB ako KOPWUCHWK Tpace BO3a
ncty Huje KOpMCTWO u3
HEeKOHOMCKMUX pasnora Koju cy
M3BaH HEroBe KOHTpone.
53. Infrastructure capacity for | 20.8. Honena kanauuteta | Y OvpekTnsom cy
maintenance work MHMPacTpyKType paou 3axTeBu 3a
. obaBrbatba MOCroBa ofpXaBaksa KanauuTeTom
1. Requests for infrastructure Te MHPACTPYKTYpe npe
capacity to enable maintenance work pacTpykType npeasufa ce MH(PACTPYKTYpE Y
to be performed shall be submitted y Toky Tpoueca nnaHipara CBpXy PpanoBa Ha
during the scheduling process. kanauwTeTa uH@pacTpykType. OApXaBarby
fAeTarbHuje
2. Adequate account shall be taken perynucanu y
by the infrastructure manager of the OOHOCY Ha paHuje
effect of infrastructure capacity Baxehy AMPEKTUBY.
reserved for scheduled track OBa oppen6a he
maintenance work on applicants. 6UTUH
3. The infrastructure manager shall TpaHCMOHOBaHa Yy
inform, as soon as possible, JarbeM  MOCTyrnKy
interested  parties about the XapMoHu3auuvje ca
unavailability of infrastructure OupexTneom
capacity due to unscheduled 2012/34/EY.
maintenance work.
54. Special measures to be taken in the 44. Yy qnyqajesmma HemoryhHocTtu | Y
event of disturbance onsvjarba KEnesHU4Kor
1. In the event of disturbance to train caobpahaja Koja 1
movements caused by technical MpOy3spokoBaHa TEXHAUKAM
KBapoBsuma, Hecpehama "

failure or accident the infrastructure
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manager shall take all necessary
steps to restore the situation to
normal. To that end, it shall draw up
a contingency plan listing the various
bodies to be informed in the event of
serious incidents or  serious
disturbance to train movements.

2. In an emergency and, where
absolutely necessary, on account of
a breakdown making the
infrastructure temporarily unusable,
the train paths allocated may be
withdrawn without warning for as
long as is necessary to repair the
system.

The infrastructure manager may, if it
deems this necessary, require
railway undertakings to make
available to it the resources which it
feels are the most appropriate to
restore the situation to normal as
soon as possible.

3. Member States may require
railway undertakings to be involved
in assuring the enforcement and
monitoring of their own compliance
with the safety standards and rules.

JenoBarem BULLE cune,
ynpaBrbau WHdPACTPyKType
npegysmma CBe HEOMNXOAHe Mepe
Ja ce ycnoctaBM  penoBHO
oaBujakbe caobpahaja. Y TOM
LUuIby, OH cactaBrba Moryhu nnax
3a HenpeasuheHe cuTyauuje, C
NMCTOM MHCTUTYUMja Koje Tpeba
obaBecTntn y cny4yajy 036urbHux
wHUMgeHata M 036UIbHKX
nopemehaja 'y  >Kene3HW4KoM
caobpahajy.

0] HemoryhHocTu oABujara
caobpahaja n Mepama Koje ce

npegysumajy, yrnpasrbay
UHMPACTPYKTYype pAyxaH je pja
obasecTu XenesHu4kor
NPeBO3HUKA, enesHu4kor
npeBo3HMKa 3a COMnCTBEHE

notpebe, MwuHUCTapcTBO M cBe
Apyre HaanexHe UHCTUTYUMje.

Y  XuTHUM  cnydajeBuma wu
criyyajeBMMa Kaga >KenesHudka
nHdpacTpykTypa noctaHe
npuBpemMeHo HeynoTpebrouea,
AoferbeHe Tpace Bo30oBa MOry ce
npuepemMeHo nosyhun 6e3 HajaBe u
TO OHONIMKO BpEeMeHa KONWKO je
notpebHo 3a posohere
XernesHnyke WHPPaACTPyKType Y
ynotpebrbunBo cTare.

Ynpasrsad WH(ppacTpykType
aHraxyje cpeactBa KOpPUCHWMKA
Tpace BO3a Koja  cmaTpa
HajnoJecHUjMM 3a YCNOCTaBIbake
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HopMarHe cuTyauuje.

55.1-2

Regulatory body

1. Each Member State shall
establish a single national regulatory
body for the railway sector. Without
prejudice to paragraph 2, this body
shall be a stand-alone authority
which is, in organisational,
functional, hierarchical and decision-
making terms, legally distinct and
independent from any other public or
private entity. It shall also be
independent in its organisation,
funding decisions, legal structure
and decision- making from any
infrastructure  manager, charging
body, allocation body or applicant. It
shall furthermore be functionally
independent from any competent
authority involved in the award of a
public service contract.

2. Member States may set up
regulatory  bodies  which  are
competent for several regulated
sectors, if these integrated regulatory
authorities fulfil the independence
requirements set out in paragraph 1
of this Article. The regulatory body
for the rail sector may also be joined
in organisational term with the
national competition authority
referred to in Article 11 of Council
Regulation (EC) No 1/2003 of 16
December 2002 on the
implementation of the rules on
competition laid down in Articles 101
and 102 of the Treaty ( 1), the safety
authority established under Directive
2004/49/EC  of the European

91.1.

92.1.

Oupekumja 3a xenesnuue (y
JarbeMm TekcTy: [upekumja), kao
nocebHa opraHusauuja, obasrba
nocrnoBe [pxaBHe ynpaBe Yy
obnactn xenesHuue yTtBpheHe
OBMM 3aKOHOM, Kao M 3aKOHOM
Kojum ce ypehyje 6e3begHocT u
MHTeponepabunHocT y
XenesHnykom caobpahajy.

Ounpekumja obaerba mnocnoese y
obnactn perynucawa TpXuWTA
XKENe3HUYKMX ycrnyra, nocrnose Yy

obnactun perynucama
6e3begHoCTM "
nHTeponepabunnHocTm

xenesHunykor caobpahaja.

ny
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Parliament and of the Council of 29
April 2004 on safety on the
Community's railways ( 1 ) or the
licensing authority referred to in
Chapter Ill of this Directive, if the
joint body fulfils the independence
requirements set out in paragraph 1
of this Article.

55.3.1
-4

3. Member States shall ensure that
the regulatory body is staffed and
managed in a way that guarantees
its independence. They shall, in
particular, ensure that the persons in
charge of decisions to be taken by
the regulatory body in accordance
with Article 56, such as members of
its executive board, where relevant,
be appointed under clear and
transparent rules which guarantee
their independence by the national
cabinet or council of ministers or by
any other public authority which does
not directly exert ownership rights
over regulated undertakings.

Member States shall decide whether
these persons are appointed for a
fixed and renewable term, or on a
permanent basis which only allows
dismissal for disciplinary reasons not
related to their decision-making.
They shall be selected in a
transparent procedure on the basis
of their merit, including appropriate
competence and relevant
experience, preferably in the field of
railways or other network industries.

Member States shall ensure that
these persons act independently
from any market interest related to
the railway sector, and shall
therefore not have any interest or

HY

Hwje  perynucaHo
3akoHoM. Paau ce o

HOBMHaMa Koje
YHOCM oBa
OupeKTunea.

Oppepba he 6utn
TpaHCMOHOBaHa Yy
JarbeM  MoCTyrnKy
XapMOHMu3aumje ca
OvpexkTneom
2012/34/EY
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business relationship with any of the
regulated undertakings or entities.
To this effect, these persons shall
make annually a declaration of
commitment and a declaration of
interests, indicating any direct or
indirect interests that may be
considered prejudicial to their
independence and which might
influence their performance of any
function. These persons shall
withdraw from decision-making in
cases which concern an undertaking
with which they had a direct or
indirect connection during the year
before the launch of a procedure.

They shall not seek or take
instructions from any government or
other public or private entity when
carrying out the functions of the
regulatory body, and have full
authority over the recruitment and
management of the staff of the
regulatory body.

After their term in the regulatory
body, they shall have no professional
position or responsibility with any of
the regulated undertakings or entities
for a period of not less than one
year.

55.3.5

After their term in the regulatory
body, they shall have no professional
position or responsibility with any of
the regulated undertakings or entities
for a period of not less than one
year.

91.4.

OVPEKTOP OVPEKLMIE
HAJMAHE TOOVHY [AHA
No  PA3PELWIEHRY  CA
OYXXHOCTU HE CME BUTWU
AHFAYKOBAH MO BUINO KOM
OCHOBY HA CTPYYHUM
Nnu YMPABJBLAUKUM
NMOCIOBVMA y

ny
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NPEOY3ERNMA nnu
TEJIMMA KOJA CY MNMPEAMET

PEMYJIMCAHA TPXULTA
KEJNE3HNYKNX YCINYTA
56. Functions of the regulatory body 93. Ivpekunja y obnactn | AY QBOM AVNPEKTUBOM
1. Without prejudice to Article 46(6), iigg::::::x crvra: TPX1LITa Jne " eHasHaanHo
an applicant shall have the right to yeryra: b b
HaanexHocT

appeal to the regulatory body if it
believes that it has been unfairly
treated, discriminated against or is in
any other way aggrieved, and in
particular against decisions adopted
by the infrastructure manager or
where appropriate the railway
undertaking or the operator of a
service facility concerning:

(&) the network statement in its
provisional and final versions;

(b) the criteria set out in it;

(c) the allocation process and its
result;

(d) the charging scheme;

(e) the level or structure of
infrastructure charges which it is, or
may be, required to pay;

(f) arrangements for access in
accordance with Articles 10 to 13;

(g) access to and charging for
services in accordance with Article
13.

2. Without prejudice to the powers of
the national competition authorities
for securing competition in the rail
services markets, the regulatory
body shall have the power to monitor
the competitive situation in the rail
services markets and shall, in
particular, control points (a) to (g) of
paragraph 1 on its own initiative and

1) oanydyyje no npurosopuma
nogHocunaua 3axTteBa 3a
aogeny Tpace BO3a,
HapouuTo uMajyhn y Buay
eBEeHTyanHo HenpaseaHo
nocTtynare h
OVCKPMMUWHaLKWjy of cTpaHe
ynpasrbaya nHdpacTpykType
nnu XKene3HNYKMX
NpeBO3HUKa, a y Be3un ca:

(1) NsjaBom 0 mpexn,

(2) KpuTepujymmuma
ytBpheHum y W3sjaBn o
MpEXH,

(3) noctynkom gopene Tpaca
BO3a " HEroBnM
NCXO40M,

(4) HauvMHOM yTBphUBaH-a
HakHaga 3a kopuwhene
Tpace BO3a,

(5) HMBOOM WM CTPYKTYpPOM
HakHaga 3a kopuwhene

perynatopHor Tena
N ojavaHa Herosa
nosuuuja, y ogHocy
Ha paHuje Baxehe
OVpeKTMBeE.

Mpegnorom 3akoHa
je npegnoxeHa
gornyHa uynaH 95.
paau npeuusvpara

oBnawhema
Oupexunje 3a
XXenesHuue y

cvmucny [Oupektuse
2012/34/EY, wn 'y

cknagy ca
3anaxawuma EK y
WN3BewwTajy o]

HanpeTky 3a 2014.
rOAVHyY, y Aeny Koju
ce opHocM  Ha
KENesHNYKo

perynaTtopHo Teno.
OBa ogpenba he y
noTnyHocTn  6utn
TpaHCMOHOBaHa Yy

JarbeM  MOCTyrnKy
XapMoHu3aumje ca
OvpexkTneom
2012/34/EY.
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with  a view to preventing
discrimination against applicants. It
shall, in particular, check whether the
network statement contains
discriminatory clauses or creates
discretionary  powers for the
infrastructure manager that may be
used to discriminate  against
applicants.

3. The regulatory body shall also
cooperate closely with the national
safety authority within the meaning
of Directive 2008/57/EC of the
European Parliament and of the
Council of 17 June 2008 on the
interoperability of the rail system
within the Community ( 2 ), and the
licensing authority  within  the
meaning of this Directive.

Member States shall ensure that
these authorities jointly develop a
framework for information-sharing
and cooperation aimed at preventing
adverse effects on competition or
safety in the railway market. This
framework shall include a
mechanism for the regulatory body
to provide the national safety and
licensing authorities with
recommendations on issues that
may affect competition in the railway
market and for the national safety
authority to provide the regulatory
body and licensing authority with
recommendations on issues that
may affect safety. Without prejudice
to the independence of each
authority within the field of their
respective competences, the
relevant authority shall examine any
such recommendation before
adopting its decisions. If the relevant

2)

Tpace BO3a;

npatu u adHanuauipa ycrnose
KOHKYpEHUMnje Ha TpXUWTY
XKENEe3HNYKNX TPaHCMNOPTHUX
ycnyra ©“ Ha COMCTBEHY
nHULMjaTNBY npeucnntyje
nocTyrnke W [OKyMEHTEe w3
Tayke 1) oBOr 4ynaHa, a y
uuIby crnpevaBana
OVCKpMMUHaUje mMeny
nogHocuouMma 3axTeBa 3a
aogeny Tpace BO3a.
Ovpekunja nocebHo
nposepaBa ga nu Msjaea o
MpeXxu Ccagpxu  Knaysyne
unn npegsuha guckpeumoHa
oBnawhemwa ynpasrbaya
WH(ppacTpykType koja ©6u
mMorna 6wt kopuwheHa 3a
ONCKpUMUHAaLMjy
nogHocunaua 3axTteBa 3a
JogJeny Tpace B03a;

KOHTpOmnuLle He3aBUCHOCT
ynpaBrbaya uHdpacTpykType
y ofHoOCy Ha gpyre cybjekrte
Ha TPXUWTY Xene3HU4Knx
ycnyra;

4) o6Gesbehyje aa HakHage Koje

je yTBpAMO yrnpasrbay
WHdpacTpykType Gyay
HeQuCKpUMMHATOPCKE Uy
CKnagy ca OBUM 3aKOHOM;

06e3behyje pa ynpaBrbay
WH(ppacTpykType yTBphyje
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authority decides to deviate from
these recommendations, it shall give
reasons in its decisions.

4 Member States may decide that
the regulatory body is given the task
to adopt non-binding opinions on the
provisional versions of the business
plan referred to in Article 8(3), the
contractual agreement and the
capacity- enhancement plan to
indicate in particular whether these
instruments are consistent with the
competitive situation in the rail
services markets.

5. The regulatory body shall have the
necessary organisational capacity in
terms of human and material
resources, which shall be
proportionate to the importance of
the rail sector in the Member State.

6. The regulatory body shall ensure
that charges set by the infrastructure
manager comply with Section 2 of
Chapter IV and are non-
discriminatory. Negotiations between
applicants and an infrastructure
manager concerning the level of
infrastructure charges shall only be
permitted if these are carried out
under the supervision of the
regulatory body. The regulatory body
shall intervene if negotiations are
likely to contravene the requirements
of this Chapter.

7. The regulatory body shall,
regularly and, in any case, at least
every two years, consult
representatives of users of the rail
freight and passenger transport
services, to take into account their
views on the rail market.

npuctyn  un  kopuwheme
XenesHuyke
NHdpPaCTPyKType Ha
HEeaUCKPUMUHATOPCKO]

OCHOBM Yy CKMady ca OBUM
3aKOHOM;

obe3behyje KOHTpoOny
npuctyna w1 Kopuwhewa
objekaTa n cTabunHmnx
nocTpojera Kojuma He

ynpaBsrba ynpasrbay
WHPACTPYKTYype U Koje je
perynmcaHo YyroBOpPOM

noTnuMcaHMm u3amehy nuua
Koje obesbefyje ycnyry u
XXene3HU4Kor npeBO3HUKA;

7) npaTu XenesHU4ko TPXKULITE,

kKako Ou ce aHanmsupana

KOHKypeHLMja namehy
pasnuMunTmX BMOOBA
caobpahaja;

KOHTponuLie KBanuteT
Kene3HNYKMX ycnyra

yKrbydyjyhu  npuctynayHocT
3a ocobe ca UHBaNUAUTETOM
Koje 06e36ehyjy xenesHndkm
NPeBO3HULM W ynpaBrbayu

WHPaCTPYKTYpE;

capahyje ca Tenom
HagnexHum  3a  3aWTuTy
KOHKYpeHUuje, Oaje CTpy4dHa
MAWIbEHA W aHanuse,
npyxa TexHu4ky nomoh y
Be3u ca nNuTamwKMa Koja Hucy
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8. The regulatory body shall have the
power to request relevant
information from the infrastructure
manager, applicants and any third
party involved within the Member
State concerned.

Information requested shall be
supplied within a reasonable period
set by the regulatory body that shall
not exceed one month, unless, in
exceptional  circumstances, the
regulatory body agrees to, and
authorises, a time-limited extension,
which shall not exceed two additional
weeks. The regulatory body shall be
able to enforce such requests with
appropriate  penalties, including
fines. Information to be supplied to
the regulatory body includes all data
which the regulatory body requires in
the framework of its appeal function
and in its function of monitoring the
competition in the rail services
markets in  accordance  with
paragraph 2. This includes data
which are necessary for statistical
and market observation purposes.

9. The regulatory body shall consider
any complaints and, as appropriate,
shall ask for relevant information and
initiate consultations with all relevant
parties, within one month from the
receipt of the complaint. It shall
decide on any complaints, take
action to remedy the situation and
inform the relevant parties of its
reasoned decision within a pre-
determined, reasonable time, and, in
any case, within six weeks from
receipt of all relevant information.
Without prejudice to the powers of
the national competition authorities

ypefleHa OBUM 3aKOHOM, a

oaHoce ce Ha
orpaHvM4aBame€, cripevaBarse
unu HapyLlaBake

KOHKYpeHLUje Ha TPXULUTY;

10) obaBrba n Apyre nocriose
yTBphHEeHe OBUM 3aKOHOM.

Ovpekunja npunpema roauwikn
M3BELLTaj O perynucary TpXULWTA
Kene3HNYKMX ycnyra y
NPeTxoOHOj roAvHW W JocTaBrba
ra Bnagw HajkacHuje o kpaja jyHa
Tekyhe rogumHe. WsBewTaj ce
06jaBrbyje Ha MHTEPHET CTpaHuum
Ovpekuuje.

Ovpekuwja, no cnyx6eHoj
OyXHOCTW, nokpehe noctynak 3a
yTBphnBare YnHeHnua n

NpUMEHY Mepa YKONWUKO YTBpAM
MoryhHOCT nocTojakba noBpeae
KOHKypeHuuje Ha TPXALWTY
npeso3a y Xerne3HU4KoM
caobpahajy.

Oupekuuja MoXe 3axTeBaTu
nogaTke on yrnpasrbaya
WHppacTpyKType, nogHocuoua
3axTeBa 3a fofeny Tpace BO3a,
Kao n Apyrux nuua, HeornxogHe 3a
noctynak 13 ctasa 1. OBOr YnaHa.

3axTeB 3a [paBake nogaTaka
Hapo4vunTo caapxu: npegmeT
3axTeBa, POK 3a NnocTtynakwe no
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for securing competition in the rail
service markets, the regulatory body
shall, where appropriate, decide on
its own initiative on appropriate
measures to correct discrimination
against applicants, market distortion
and any other undesirable
developments in these markets, in
particular with reference to points (a)
to (g) of paragraph 1.

A decision of the regulatory body
shall be binding on all parties
covered by that decision, and shall
not be subject to the control of
another administrative instance. The
regulatory body shall be able to
enforce its decisions with the
appropriate  penalties, including
fines.

In the event of an appeal against a
refusal to grant infrastructure
capacity, or against the terms of an
offer of capacity, the regulatory body
shall either confirm that no
modification of the infrastructure
manager's decision is required, or it
shall require modification of that
decision in  accordance  with
directions specified by the regulatory
body.

10. Member States shall ensure that
decisions taken by the regulatory
body are subject to judicial review.
The appeal may have suspensive
effect on the decision of the
regulatory body only when the
immediate effect of the regulatory
body's decision may  cause
irretrievable or manifestly excessive
damages for the appellant. This
provision is without prejudice to the

95.

3axTeBy; ynosopete Ha
nocrneauue yckpahueara oaBama
nogataka, OJHOCHO  [JaBahe
HEUCTUHUTMX noaaraka.

Jlvua m3 ctaBa 2. oBOr 4naHa
OyXHa cy Aa nocTyre no 3axTeBy.

Ykonuko Oupekunja yTBpAMK
nospeay KOHKypeHUuuje Ha
XKEene3HUYKOM TpPaHCNOPTHOM
TPXKULTY y MOCTYNKY no
npuroBopy nogHocuoua 3axTesa
3a pogeny Tpace Bosa unn y
NOCTYNKY MOKPEHYTOM no
CNy6eHoj OYXKHOCTU, peLleHeM
he yTBpAMTN Mepy 3a oTKnawahe
yTBpfleHe noBpede y cknagy ca
OBMM 3aKOHOM.

Y noctynky no  npurosopy
nogHocuoua 3axTteBa 3a godeny
Tpace BO3a Ha oANyKy ynpasrbava
MHdpACTPYKType KojoMm ce onbuja
HEroB 3axTeB 3a fofeny Tpace
unn npotuB YyTBphHEeHux ycnosa
noHyae KanauuTteTa
WHPaCTPYKTYpe, Oupekuuja
MOXe pelleweM YTBpAMTM Aa
HemMa OCHOBa 3a W3MeHy opfJiyke
ynpaBrbaya MHpacTpyKType vnm
HanoXuTn ynpasrbavy
WH(ppacCTpyKType Aa U3MEHU CBOjY
o4NyKy Yy Ckrmagy ca ynyTtcTBuma
Oupekuuje.

AOMUHNCTPATVBHO
M3BPLIEHE PELUEHA N3 CT.
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powers of the court hearing the
appeal as conferred by constitutional
law, where applicable.

11. Member States shall ensure that
decisions taken by the regulatory
body are published.

12. The regulatory body shall have
the power to carry out audits or
initiate external audits with
infrastructure managers, operators of
service facilities and, where relevant,
railway undertakings, to verify
compliance with accounting
separation provisions laid down in
Article 6. In this respect, the
regulatory body shall be entitled to
request any relevant information. In
particular the regulatory body shall
have the power to request
infrastructure manager, operators of
service facilities and all undertakings
or other entities performing or
integrating different types of rall
transport or infrastructure
management as referred to in Article
6(1) and (2) and Article 13 to provide
all or part of the accounting
information listed in Annex VIII with a
sufficient level of detail as deemed
necessary and proportionate.

Without prejudice to the powers of
the national authorities responsible
for State aid issues, the regulatory
body may also draw conclusions
from the accounts concerning State
aid issues which it shall report to
those authorities.

13. The Commission shall be
empowered to adopt delegated acts
in accordance with Article 60
concerning certain amendments to

5. W 6. OBOI 4NnAHA
crpPoBOOM  OMPEKUMJA Y
CKNAQY CA 3AKOHOM KOJUM
CE YPEBYJE onuwTn
YIMPABHWM MOCTYMAK.

ONPEKUWJA JE OBJTALLREHA
OA TOAOHECE 3AXTEB 3A
MOKPETAHE  MPEKPLUAJHOI
MOCTYTKA 360I
HEMOCTYIMAHBA MO 3AXTEBY
JVPEKUMJE N3 CTABA 2. OBOI
UNAHA n 360I
HEMOCTYIMAHKA Y CKNAQY CA
PEWEWLUMA  OWPEKUMJE W3
CT. 5. N 6. OBOI YI1IAHA.

Pewere [dupekuuje je kKOHa4HO, a
npoTnB HEra ceé MOXe NOoAHETU
Tyxba YnpasHOM cydy Yy pOKy o4
30 paHa og paHa pgocTaBrbakba
pelera.

MogHowerwe Tyxbe He opnaxe
N3BPLLEHE peLleHa.

Mo 3axTeBy Tyxuoua, YnpasHU
Cyd MOXEe OAONIOXKWUTU W3BpLUEHE
KOHa4Hor pewena [Oupekumje oo
OOHOLLEHA CyAcKe oanyke, ako bu
M3BpLUEHE TOr peLlera HaHeno
TYXMOLY LUTETY Koja 6u ce Tewwko
MOrna HagokHaguTK, y cknagy ca
3aKOHOM  KOjuM  ce  ypehyjy
ynpaBHMW CNOPOBM.

Pewewa Oupekumje 06jaBrbyjy ce
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Annex VIII. Thus, Annex VIII may be
amended to adapt it to the evolution
of accounting and control practices
and/or to supplement it with
additional elements necessary to
verify separation of accounts.

96.

Ha WHTEPHET

Ounpekuuje.

CTpaHunuun

57.

Cooperation  between regulatory

HM

Kako

Penybnvka
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bodies

1. The regulatory bodies shall
exchange information about their
work and decision-making principles
and practice and, in particular,
exchange information on the main
issues of their procedures and on the
problems of interpreting transposed
Union railway law. They shall
otherwise cooperate for the purpose
of coordinating their decision-making
across the Union. For this purpose,
they shall participate and work
together in a network that convenes
at regular intervals. The Commission
shall be a member, coordinate and
support the work of the network and
make recommendations to the
network, as appropriate. It shall
ensure active cooperation of the
appropriate regulatory bodies.

Subject to the rules on data
protection provided for in Directive
95/46/EC of the European
Parliament and of the Council of 24
October 1995 on the protection of
individuals with regard to the
processing of personal data and on
the free movement of such data (1)
and Regulation (EC) No 45/2001 of
the European Parliament and of the
Council of 18 December 2000 on the
protection of individuals with regard
to the processing of personal data by
the Community institutions and
bodies and on the free movement of
such data ( 2 ), the Commission shall
support the exchange of the
information referred above among
the members of the network,
possibly through electronic tools,
respecting the confidentiality of

Cpbuje Huje
ynaHmua EY oHa y
OBOM TPEHYTKY
Hema obaBesy HUTU
mMoryhHocTun na
obe3beamn capagmy
nsmeny

perynatopHux Tena
Ha Ha4uMH Kako TO

npegsuha oBa
ogpenba. [datymom
cTynaha y

ynaHctBo he TO
ouTtun moryhe.
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business secrets supplied by the
relevant undertakings.

2. The regulatory bodies shall
cooperate closely, including through
working arrangements, for the
purposes of mutual assistance in
their market monitoring tasks and
handling complaints or
investigations.

3. In the case of a complaint or an
own-initiative investigation on issues
of access or charging relating to an
international train path, as well as in
the framework of  monitoring
competition on the market related to
international rail transport services,
the regulatory body concerned shall
consult the regulatory bodies of all
other Member States through which
the international train path
concerned runs and, where
appropriate, the Commission, and
shall request  all necessary
information from them before taking
its decision.

4. The regulatory bodies consulted in
accordance with paragraph 3 shall
provide all the information that they
themselves have the right to request
under their national law. This
information may only be used for the
purpose of handling the complaint or
investigation referred to in paragraph
3.

5. The regulatory body receiving the
complaint or  conducting an
investigation on its own initiative
shall transfer relevant information to
the regulatory body responsible in
order for that body to take measures
regarding the parties concerned.
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6. Member States shall ensure that
any associated representatives of
infrastructure managers as referred
to in Article 40(1) provide, without
delay, all the information necessary
for the purpose of handling the
complaint or investigation referred to
in paragraph 3 of this Article and
requested by the regulatory body of
the Member State in which the
associated representative is located.
That regulatory body shall be entitled
to transfer such information
regarding the international train path
concerned to the regulatory bodies
referred to in paragraph 3.

7. At the request of a regulatory
body, the Commission may
participate in the activities listed
under paragraphs 2 to 6 for the
purpose of facilitating the
cooperation of regulatory bodies as
outlined in those paragraphs.

8. Regulatory bodies shall develop
common principles and practices for
making the decisions for which they
are empowered under this Directive.
Based on the experience of
regulatory bodies and on the
activities of the network referred to in
paragraph 1, and, if needed, to
ensure efficient cooperation of
regulatory bodies, the Commission
may adopt measures setting out
such common principles and
practices. Those implementing acts
shall be adopted in accordance with
the examination procedure referred
to in Article 62(3).

9. Regulatory bodies shall review
decisions and practices of
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associations of infrastructure
managers as referred to in Article 37
and Article 40(1) that implement
provisions of this Directive or
otherwise facilitate international rail
transport.

58. Public procurement rules HN 3aKoH He perynuiie
The provisions of this Directive shall zla;egvuy 6 HabaBke
be without prejudice to Directive Kg LICD.%/% vata. Koin
2004/17/EC  of the European noﬁcl:n Yol 4
Parliament and of the Council of 31 06na}c/;JTymma y
March 2004 coordinating the BOLONDYBDENE
procurement procedures of entities AOMPUBPEAE,

. ; eHepreTuke,
operating in the water, energy, .
) caobpahaja "
transport and postal services sectors
(3) noLUTaHCKUX ycryra.
59. HIM Opgpepba je no

Derogations

1. Until 15 March 2013, Ireland, as a
Member State located on an island,
with a rail link to only one other
Member State, and the United
Kingdom, in respect of Northern
Ireland, on the same basis:

(&) do not need to entrust to an
independent body the functions
determining equitable and non-
discriminatory access to
infrastructure, as provided for in the
first subparagraph of Article 7(1) in
so far as that Article obliges Member
States to establish independent
bodies performing the tasks referred
to in Article 7(2); (b) do not need to
apply the requirements set out in
Article 27, Article 29(2), Articles 38,
39 and 42, Article 46(4) and (6),
Article 47, Article 49(3), and Articles
50 to 53, 55 and 56 on condition that
decisions on the allocation of
infrastructure  capacity or the

npaBHOj  Mpupoaun
TakBa fa je Moxe
UMMNIIeMeHTUpaTn
camo apxaea
yYnaHuua Ha Kojy ce
OAHOCH.
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charging of fees are open to appeal,
if so requested in writing by a railway
undertaking, before an independent
body which shall take its decision
within two months of the submission
of all relevant information and whose
decision shall be subject to judicial
review. 2. Where more than one
railway undertaking licensed in
accordance with Article 17, or, in the
case of Ireland and Northern Ireland,
a railway company so licensed
elsewhere, submits an official
application to operate competing
railway services in, to or from Ireland
or Northern Ireland, the continued
applicability of this derogation shall
be decided upon in accordance with
the advisory procedure referred to in
Article 62(2).

The derogations referred to in
paragraph 1 shall not apply where a
railway undertaking operating railway
services in lreland or Northern
Ireland submits an official application
to operate railway services on, to or
from the territory of another Member
State, with the exceptions of Ireland
for railway undertakings operating in
Northern Ireland and the United
Kingdom for railway undertakings
operating in Ireland.

Within one year from the receipt of
either the decision referred to in the
first subparagraph of this paragraph
or notification of the official
application referred to in the second
subparagraph of this paragraph, the
Member State or States concerned
(Ireland or the United Kingdom with
respect to Northern Ireland) shall put
in place legislation to implement the
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Articles referred to in paragraph 1. 3.
A derogation referred to in paragraph
1 may be renewed for periods not
longer than five years. Not later than
12 months before the expiry date of
the derogation a Member State
availing itself of that derogation may
address a request to the
Commission for a  renewed
derogation. Any such request shall
be justified. The Commission shall
examine such a request and adopt a
decision in accordance with the
advisory procedure referred to in
Article 62(2). That procedure shall
apply to any decision related to the
request.

When adopting its decision, the
Commission shall take into account
any development in the geopolitical
situation and the development of the
rail market in, from and to the
Member State that requested the
renewed derogation.

60.

Exercise of the delegation

1. The power to adopt delegated
acts is conferred on the Commission
subject to the conditions laid down in
this Article.

2. The power to adopt delegated
acts referred to in Article 20(5),
Article 35(3), Article 43(2) and Article
56(13) shall be conferred on the
Commission for a period of five
years from 15 December 2012. The
Commission shall draw up a report in
respect of the delegation of power
not later than nine months before the
end of the five-year period. The
delegation of power shall be tacitly
extended for periods of an identical

HIM

Oppepnba
ogHoCKM  Ha
WUHCTUTYLMje

ce
EY
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duration, unless the European
Parliament or the Council opposes
such extension not later than three
months before the end of each
period.

3. The delegation of powers referred
to in Article 20(5), Article 35(3),
Article 43(2) and Article 56(13) may
be revoked at any time by the
European Parliament or by the
Council. A decision to revoke shall
put an end to the delegation of the
power specified in that decision. It
shall take effect the day following the
publication of the decision in the
Official Journal of the European
Union or at a later date specified
therein. It shall not affect the validity
of any delegated acts already in
force.

4. As soon as it adopts a delegated
act, the Commission shall notify it
simultaneously to the European
Parliament and to the Council. 5. A
delegated act adopted pursuant to
Article 20(5), Article 35(3), Article
43(2) and Article 56(13) shall enter
into force only if no objection has
been expressed either by the
European Parliament or by the
Council within a period of two
months of notification of that act to
the European Parliament and the
Council or if, before the expiry of that
period, the European Parliament and
the Council have both informed the
Commission that they will not object.
That period shall be extended by two
months at the initiative of the
European Parliament or of the
Council.
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61.

Measures of application

At the request of a Member State, of
a regulatory body or on its own
initiative, the Commission shall
examine specific measures adopted
by national authorities in relation to
the application of this Directive,
concerning the conditions of access
to railway infrastructure and
services, the licensing of railway
undertakings, infrastructure charging
and capacity allocation within 12
months after adoption of those
measures. The Commission shall
decide in accordance with the
procedure referred to in Article 62(2)
whether the related measure may
continue to be applied within four
months of receipt of such a request.

HIM

MpaBa u obaBese
EBponcke komucuje

62.

Committee procedure

1. The Commission shall be assisted
by a committee. That committee
shall be a committee within the
meaning of Regulation (EU) No
182/2011.

2. Where reference is made to this
paragraph, Article 4 of Regulation
(EU) No 182/2011 shall apply. 3.
Where reference is made to this
paragraph, Article 5 of Regulation
(EU) No 182/2011 shall apply. When
the committee delivers no opinion on
a draft implementing act to be
adopted pursuant to Article 10(4),
Article 11(4), Article 12(5), Article
13(9) and Article 17(5), Article 31(3)
and (5), Article 32(4) and Article
57(8), the Commission shall not
adopt the draft implementing act and
the third subparagraph of Article 5(4)

HIM

Oppepba ce
ogHocu Ha EY
WHCTUTYLMje

160




161

of Regulation (EU) No 182/2011
shall apply.

63.

Report

1. By 31 December 2012 at the
latest, the Commission shall submit
to the European Parliament, the
Council, the European Economic
and Social Committee and the
Committee of the Regions a report
on the implementation of Chapter II.
This report shall also assess the
development of the market, including
the state of preparation of a further
opening-up of the rail market. In its
report the Commission shall also
analyse the different models for
organising this market and the
impact of this Directive on public
service contracts and their financing.
In so doing, the Commission shall
take into account the implementation
of Regulation (EC) No 1370/2007
and the intrinsic differences between
Member States (density of networks,
number of passengers, average
travel distance). The Commission
shall, if appropriate, propose
legislative measures in relation to the
opening of the domestic rail
passenger market and to develop
appropriate conditions to ensure
non-discriminatory access to the
infrastructure, building on the
existing separation requirements
between infrastructure management
and transport operations, and shall
assess the impact of any such
measures.

2. In light of the experience acquired
through the network of regulatory
bodies, the Commission shall, by 16

HIM

MpaBa un obGaBese
EBponcke komucuje
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December 2014, submit to the
European Parliament, the Council,
the European Economic and Social
Committee and the Committee of
Regions a report on cooperation
between regulatory bodies. The
Commission shall, if appropriate,
propose complementary measures
to ensure a more integrated
regulatory oversight of the European
rail market, in particular for
international services. To that end,
legislative measures shall also be
considered, if appropriate.

64.

Transposition

1. Member States shall bring into
force the laws, regulations and
administrative provisions necessary
to comply with this Directive
including as regards compliance by
undertakings, operators, applicants,
authorites and other entities
concerned by 16 June 2015. They
shall forthwith communicate to the
Commission the text of those
provisions. When Member States
adopt those provisions, they shall
contain a reference to this Directive
or be accompanied by such a
reference on the occasion of their
official publication. They shall also
include a statement that references
in existing laws, regulations and
administrative  provisions to the
Directives repealed by this Directive
shall be construed as references to
this Directive. Member States shall
determine how such reference is to
be made and how that statement is
to be formulated.

2. Member States shall communicate

HIM

Oppepba je no
npaBHO]  Mpupoau
TakBa fa je Mory

nMnnemMeHTupaTu
caMo apxase
YynaHuue
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to the Commission the text of the
main provisions of national law which
they adopt in the field covered by
this Directive.

The obligations for transposition and
implementation of Chapters Il and IV
of this Directive shall not apply to
Cyprus and Malta for as long as no
railway system is established within
their territory.

65. Repeal HIM Mpena3sHe 7]

Directives 91/440/EEC, 95/18/EC 3aBpLIHe ofipenbe
and 2001/14/EC, as amended by the
Directives listed in Annex IX, Part A,
are repealed with effect from 15
December 2012, without prejudice to
the obligations of the Member States
relating to the time Ilimits for
transposition into national law of the
Directives set out in Part B of Annex
IX.
References to the repealed
Directives shall be construed as
references to this Directive and shall
be read in accordance with the
correlation table in Annex X.

66. Entry into force HI Mpenaste . n
This Directive shall enter into force 3aBpluHe oapenbe
on the day following that of its
publication in the Official Journal of
the European Union.

67. Addressees HIM MpenasHe "
This Directive is addressed to the 3aBpluHe onpende
Member States.

al LIST OF RAILWAY 4.4 MwuHucTap Hagnexad 3a nocnose | Y TpaHcnoHoBaHo
INFRASTRUCTURE ITEMS caobpahaja OGnwke nponucyje JOHOoLWeHeM

enemeHTe XenesHuyke MpaBunHuka o
NHdpacTpykType 13 ctaBa 1. oBor enemMeHTUMa
KenesHuyke
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ynaHa. NHdpaCTPyKTYype
( ,Cnyx6eHu
rnacHuk PC”, 6poj
10/14)
az2. SERVICES TO BE SUPPLIED TO 29.1-2 KOpI/ICHI/IK Tpace BO3a nnaha | Y OBa o,u,pep,6a he Yy

THE RAILWAY UNDERTAKINGS
(referred to in Article 13)

1. The minimum access package shall
comprise:

() handling of requests for railway
infrastructure capacity;

(b) the right to utilise capacity which is
granted;

(c) use of the railway infrastructure,
including track points and junctions;

(d) train control including signalling,
regulation, dispatching and the
communication and provision of
information on train movement;

(e) use of electrical supply equipment for
traction current, where available;

() all other information required to
implement or operate the service for
which capacity has been granted.

2. Access, including track access, shall
be given to the following services
facilities, when they exist, and to the
services supplied in these facilities:

(a) passenger stations, their buildings
and other facilities, including travel
information display and suitable location
for ticketing services;

(b) freight terminals;

(c) marshalling yards and train formation
facilities, including shunting facilities;

(d) storage sidings;

ynpaBrba4y UHpacTpyKType:

1) HakHagy 3a MwuHumanHm
naket ycnyra, Koje
obyxBartajy:

(1) ynpaBrbawe 3axTeBuma
3a KanauuTeTom

VIH(bpaCprKType,

(2) npaBo pga ce kopwucTu
AoaerbeHun KanauuteT
WHdpaCTpyKType,

(3) kopuwhere npyra,
CKpeTHMLa 1 YBOPOBa,

(4) ynpaBrbate KpeTakem
BO30Ba, yKIby4yjyhin
curHanusauujy, nponuce,
cucTeM 3a  onepatuMBHO
npahewe U KoMyHuKauujy
W npyxare nHdopmauuja
0 KpeTamy BO3a,

(5) obesbehuBare  CBUX
apyrux WHdopmaumja
HEOMNXOAHNX 3a
ynpaBrbame
caobpahajem 3a koju je
KanauuteT

MHPaCTPyKType
JO0EerbeH;

2) HakHagy 3a npucTyn npyrom

noTnyHoctn  6utun
TpaHCMOHOBaHa Yy
JarbeMm  NocTynky
XapMoHu3aLuje ca a
OvpexkTneom
2012/34/EY.
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(e) maintenance facilities, with the
exception of heavy maintenance
facilities dedicated to high-speed trains
or to other types of rolling stock
requiring specific facilities;

(f) other technical facilities, including
cleaning and washing facilities;

(9) maritime and inland port facilities
which are linked to rail activities;

(h) relief facilities;

(i) refuelling facilities and supply of fuel
in these facilities, charges for which

shall be shown on the invoices
separately.

3. Additional services may comprise:

(a) traction current, charges for which
shall be shown on the invoices
separately from charges for using the
electrical supply equipment, without
prejudice to the application of Directive
2009/72/EC;

(b) pre-heating of passenger trains;
(c) tailor-made contracts for:

— control of transport of dangerous
goods,

— assistance in running abnormal trains.

4. Ancillary services may comprise:

(a) access to telecommunication
networks;

(b) provision of supplementary
information;

(c) technical inspection of rolling stock;
(d) ticketing services in passenger
stations;

(e) heavy maintenance services supplied
in maintenance facilities dedicated to

high-speed trains or to other types of
rolling stock requiring specific facilities.

no  cnyxbeHux objekaTa,
OOHOCHO CEepPBUCHMX
nocTpojer-a, a WTo obyxBaTa
npucTyn:

(1) objektuma 3a
CcHabaeBah-e ropmMBoM,

(2) nyTHMYKUM cTaHWUama,
CTaHW4YHUM 3rpagama Mu
ApyrMm objekTnma,

(3) TEpETHMM TEepMUMHanNMMa,

(4) paHXupHMM CTaHMUama,

(5) objekTma 3a
cdhopmMmparse Bo30Ba,

(6) Konoceuuma 3a
rapupame,

(7) octanum  TEeXHUYKUM
objektuma 3a
ofpXKaBake;

HakHagy 3a Kkopuwhene

cnyx6eHux objekara,
OZHOCHO CEPBUCHNX
nocTpojera, a WwTOo

obyxBara:

(1) xopuwhete onpeme 3a
cHabpgeBane
€rNeKTPU4YHOM EeHeprujom
3a By4Y,

(2) kopuwhere nocTpojera
3a cHabaeBak€e ropmBomMm,

(3) kopuwhere NYTHUYKUX
cTaHuua, CTaHNYHUX

3rpaga 7] apyrmx
objekaTa,

(4) ropuwherwe TepeTHUX
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TEPMUHanNa,

(5) kopuwhere paHXUPHUX
cTaHuua,

(6) kopuwhewe nocTpojersa
3a bopMmupar-e BO30Ba,

(7) xopuwhere KOMOCEeYHMX
rpyna sa rapupase,

(8) oppxaBate © Opyrux
TEXHUYKUX NMOCTPOjeH-a.

MNopen HakHapa n3 ctaBa 1. oBOr
ynaHa yrnpaBrbau
WH(pacTpykType ©  KOPUCHUK
Tpace BO3a MOry nocebHo
YrOBOPUTU MpyXake U  LeHe
gogatHux u npatehux ycnyra, u
TO:

1) pogatHe ycnyre:

(1) cHabpeBare cTpyjoM 3a
BYy4Yy,

(2) npearpeBare NYTHUYKUX
BO30Ba,

(3) cHabpeBare TrOpMBOM,
MaHeBpucawe WU  CBe
apyre ycnyre koje ce
npyxajy y rope
NOMeHyTMM 0bjekTMa 1
NnocTpojeHMMa,

(4) npunarohexe ycnyre 3a:

- KOHTpOmMy TpaHcrnopTa
OMacHUX TepeTa,
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31.

- nomoh vy caobpahawy
BO30Ba Ca HapouUTUM
nowmrekama,

2) npartehe ycnyre:

(1) npucTyn
TenekoMyHUKaUMOHO]
MpEeXH,

(2) npyxawe  gopaTHWX
MHdopMauuja,

(3) TexHU4KkM Npernen BO3HNX
cpencTasa.

KopucHuk Tpace BO3a Ha OCHOBY
npaBa HeguCKpMMUHauuje uma
npaeo Ha  MWUHUMaITHU nakeTt
ycnyra W MpucTyn npyrom pfo
cnyxbeHux objekata, OOHOCHO
CEepBUCHMX MOCTPOjera M3 unaHa
29. oBOr 3aKkoHa.

Y cny4vajeBMMa kaga Hyam HeKy o
gogatHux un npatehmx ycnyra u3s
ynaHa 29. ctaB 2. 0OBOr 3akoHa
ynpaBrba4y WHPPACTPYKTYpe KX
npyxa Ha 3axTeB KOPUCHUKa
Tpace Bo3a. 3a popgatHe w
nparehe ycnyre KOpUCHUK Tpace
BO3a nnaha ueHe ycnyra y cknagy
ca aKToOM yrnpaerbaya

NMHPaCTPYKTYype.

AKO KOPUCHUK Tpace BO3a CBOjUM
AaKTUBHOCTUMA W  XXENe3HUYKUM
BO3H/M CpeacTBMMA  OrpaHuyu
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unm yrposmu KanauuteT
XenesHunyke WHpacTpyKType,
OyXaH je ga noctynu no 3axTeBy
ynpasrbaya UHpacTpykType u y
pasymMHO KpaTkOM POKY OTKMOHM
CMETHY M3a3BaHy >Kene3HWYKUM
BO3UNUMA Koja OrpaHuyasajy vnu
yrpoxaBajy KanauuTeT
NMHMPACTPYKTYpe, a y CYnpOTHOM
ynpasrbay nHdpacTtpyktype he, o
TPOLLKY KOpUCHMKA Tpace BoO3a
npegyseTv noTpebHe pagme.

a 3.

FINANCIAL FITNESS

66.6.

HaunH gokasunBara UCMyHEHOCTH
yCInoBa 3a u3gaBake nuueHue 3a
npeso3 6nwxke ypehyje dupekunja
3a XenesHuue.

ny

TpaHcnoHoBaHO
OOHOLLEHEM
MpaBunHuka o]
nvueHuama 3a
npesos3 y
XenesHU4YKoM
caobpahajy
(,Cnyx06eHu
rnacHuk PC”, 6poj
9/14)

ad.

CONTENTS OF THE NETWORK
STATEMENT

18.2.

MwvHuctap  6nmxe  nponucyje
cagpxvHy u ¢opmy W3sjaBe o
MPEXW.

ny

TpaHcnoHoBaHO
JOHOLLEHEM
MpaBunHuka o]
cagpXuHu n copmm
n3jase 0 Mpexu

(,Cnyx6eHu
rnacHuk PC”, 6poj
97/13) .

ab.

BASIC PRINCIPLES AND
PARAMETERS OF
CONTRACTUAL AGREEMENTS
BETWEEN COMPETENT
AUTHORITIES AND
INFRASTRUCTURE MANAGERS

HY

JegHa o HoBWHa
OBE JupekTuBe, Yy
OOHOCY Ha paHuje
Baxehe aupekTuBse.
OBa opgpenba he vy
NoTAYHOCTU ontn
TpaHcnoHoBaHa Yy
narbem NOCTYNKY
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XapMoHM3auuje ca

HOvpekTnsom
2012/34/EY.
a6. REQUIREMENTS FOR COSTS HY Osa ogpenba he y
AND CHARGES RELATED TO noTnyHocTn  GuTu
RAILWAY INFRASTRUCTURE TPaHCroHoBaHa Y
JarbeM  MOCTYMKy
XapMoHu3auuvje ca
OupekTneom
2012/34/EY.
a’. SCHEDULE EOR THE 23.6. YnpaBreay wuHdpacTpyktype ce | I1Y TpancrioHOBaHO
ALLOCATION PROCESS npuapkaBa BpPEeMEHCKOr NraHa TOHOIIEEHEM
aopene KanauuTeTa IIpaBunHuKa O
WHPACTPYKType  KOju  OOHOCKU BPEMEHCKOM IUTaHy
MuHUCTap NocebHUM aKkToM. JoJene KalaureTa
KCEJIC3HUYKE
HHPPACTPYKType
(,,Ciry>x6eHH TIIacHUK
PC”, Gpoj 140/14)
a8. | ACCOUNTING INFORMATION TO HY Osa oppenba he vy
BE SUPPLIED TO THE noTnyHocTn  GuTw
REGULATORY BODY UPON TPaHCMOHOBaHa Y
REQUEST narbem nOF:TyrIKy
XapMoHu3auuje ca
OvpexkTneom
2012/34/EY.
ao. PART A HIT MNpenasHe "
REPEALED DIRECTIVES WITH 3aBpLuHe onpende
LIST OF SUCCESSIVE
AMENDMENTS
PART B
LIST OF TIME LIMITS FOR
TRANSPOSITION INTO NATIONAL
LAW
a 10. HIT MpenasHe 7

CORRELATION TABLE

3aBpLUHe ogpenbe

169




